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Language and Country Codes
Per ISO 3166-1:2020 Alpha-2 codes (country) and ISO 639-1:2002 (language).

Language Codes Country Codes Language Codes Country Codes

[en] English N/A [sv] Swedish / Svenska N/A

[bg] Bulgarian / Bbnrapcku N/A [tr] Turkish / Turkce N/A

[cs] Czech / Cedtina N/A [CN] China (used to indicate simplified Chinese,

[da] Danish / Dansk N/A [zh-CN] Chinese / H137 used in China, Singapore, etc.)

[de] German / Deutsch N/A [zh-TW] Chinese / Eh37 [TW] Taiwan (u.sed ’FO indicate traditionql

lel] Greek / EN\viKa N/A Chlnese,. gsed in Taiwan and other locations that
use traditional characters)

[es] Spanish / Espariol N/A

[et] Estonian / Eesti keel N/A

[fi] Finnish / Suomi N/A

[fr] French / Francais N/A

[hr] Croatian / Hrvatski N/A

[hu] Hungarian / Magyar N/A

[it] Italian / Italiano N/A

lja] Japanese / HAEE N/A

[ko] Korean / $t=0f N/A

[It] Lithuanian / Lietuviy kalba N/A

[Iv] Latvian / LatvieSu valoda N/A

[nl] Dutch / Nederlands N/A

[no] Norwegian / Norsk N/A

[pl] Polish / Polski N/A

[BR] Brazil / Brasil

[pt] Portuguese / Portugués
[PT] Portugal / Portugal

[ro] Romanian / Romana N/A
[ru] Russian / Pycckui N/A
[sk] Slovak / Slovencina N/A
[sl] Slovenian / Slovens¢ina N/A
[sq] Albanian / Shqip N/A
[sr] Serbian / Srpski N/A
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Symbol Definitions

Standards: CFR 21 801.109 (US FDA)
Only

Language

Definition

Language

Definition

[en] English

Caution: Federal (USA) law restricts this device
to sale by or on the order of a physician.

[bg] Bulgarian / Bbnrapcku

BHumanwme: OepepanHute 3akoHu (Ha CALL)
orpaHuyaBaT npopaxbarta Ha ToBa nsgenuve
CaMo OT UK Mo NpeAanuncaHne Ha nekap.

[hu] Hungarian / Magyar

Vigyazat: Az Amerikai Egyesiilt Allamok
szOvetségi torvényeinek értelmében ez
az eszkoz kizérdlag orvos altal vagy orvos
utasitasara értékesithetd.

[cs] Czech / Cedtina

Upozornéni: Federalni zakony (USA) omezuji
toto zafizeni na prodej Iékafi nebo na jeho
pfikaz.

[it] Italian / Italiano

Attenzione: le leggi federali statunitensi
limitano la vendita di questo dispositivo a
personale medico o dietro presentazione di
ricetta medica.

[da] Danish / Dansk

Forsigtig: | henhold til amerikansk lov (USA) ma
denne anordning kun szelges eller ordineres af
en laege.

lja] Japanese / HA<:E

AR EE(TRINE) I AREZEME
Tl SERMDIERICEBRFEICHRLTVE T,

[de] German / Deutsch

Vorsicht: Gemal} dem Bundesgesetz der USA
darf dieses Produkt nur von oder auf Anweisung
eines Arztes verkauft werden.

[ko] Korean / ot=0{

Fo|: A (Ol=) HE M2 & YX=
OlALO ofgt IO fE= OfARS| FEOf| oot
o7t s AIE UL

Mpoooxn: H opoomovdiakn vopoBeaia (HMA)

[It] Lithuanian / Lietuviy kalba

Perspéjimas. Pagal federalinj (JAV) jstatyma 3j
jrenginj leidZziama parduoti tik gydytojui arba jo
nurodymu.

[el] Greek / ENAnvika EMTPETEL TNV TTWANGCN TNG CUOKEUNG AUTAG
péVoV amo 1atpo 1 KATOTIV EVTOAAG lATpoU.
Precaucion: Las leyes federales de Estados

[es] Spanish / Espaiiol Unidos limitan la venta de este dispositivo a

médicos o por prescripcion médica.

[Iv] Latvian / Latviesu valoda

Uzmanibu! ASV federalie likumi noteic, ka so
ierici drikst pardot tikai arstam vai péc arsta
pasutijuma.

[et] Estonian / Eesti keel

Ettevaatust! Ameerika Uhendriikide
foderaalseadus lubab seda seadet miitia ainult
arstil voi arsti ettekirjutusel.

[nl] Dutch / Nederlands

Let op: Volgens de Amerikaanse wetgeving mag
dit apparaat alleen door of in opdracht van een
arts worden verkocht.

[fi] Finnish / Suomi

Huomio: Yhdysvaltain liittovaltion laki rajoittaa
taman laitteen myynnin vain ldakareille tai
tehtdvaksi ladkarin maardyksesta.

[no] Norwegian / Norsk

Forsiktig: Nasjonal (amerikansk) lov begrenser
denne enheten til salg eller bestilling av en lege.

[fr] French / Francais

Attention : Les lois fédérales américaines
réservent la vente de cet appareil par un
médecin ou sur prescription médicale.

[pl] Polish / Polski

Przestroga: Prawo federalne (USA) zezwala na
sprzedaz tego urzadzenia tylko przez lekarza lub
na jego zlecenie.

[hr] Croatian / Hrvatski

Oprez: savezni zakon (SAD) dopusta prodaju
ovog uredaja samo lije¢nicimaili po nalogu
lije¢nika.

[pt-BR] Portuguese / Portugués

Atencao: a legislacao federal (EUA) restringe
a venda deste dispositivo por um médico ou
mediante prescricao médica.

[pt-PT] Portuguese / Portugués

Atencao: a lei federal (EUA) limita a venda deste
dispositivo aos médicos ou por receita médica.

2023-12  901643-006,01
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Language

Definition

[ro] Romanian / Romana

Atentie: Conform legislatiei federale (SUA),
comercializarea acestui dispozitiv este posibild
doar de catre un medic sau pe baza unei
prescriptii medicale.

[ru] Russian / Pycckun

BHumaHwue! OepepanbHbin 3akoH CLLA
pa3peLlaeT Npogaxy AaHHOro yCTPONCTBa
TOJNIbKO BpayaM W Mo 3aKasy Bpaueil.

[sk] Slovak / Slovencina

Upozornenie: Federdlny zdkon (USA)
obmedzuje predaj tohto zariadenia na predaj
lekdrom alebo na zéklade objednavky lekdra.

[sl] Slovenian / Slovenscina

Svarilo: Po zveznem zakonu v ZDA je ta
pripomocek mogoce kupiti le od zdravnika ali
po njegovem narocilu.

[sq] Albanian / Shqip

Kujdes: Sipas ligjit federal (SHBA), kjo pajisje
mund té shitet vetém nga mjeku ose me porosi
té tij.

[sr] Serbian / Srpski

Oprez: Savezni zakon (SAD) dozvoljava prodaju
ovog medicinskog sredstva samo od strane
lekara ili na njegov zahtev.

[sv] Swedish / Svenska

Forsiktigt! Enligt federal (USA) lag far denna
enhet endast séljas av lakare eller enligt lakares
ordination.

[tr] Turkish / Turkce

Dikkat: Federal (ABD) yasalar, bu cihazin satisini
hekim tarafindan veya emriyle olacak sekilde
kisitlamistir.

[zh-CN] Chinese / H93

'}E’HE:.‘ SEEBF ARG RS MNEEESNEE
0

[zh-TW] Chinese / X

T BB (SEE) &@BE%JZK;' B eEMmE
EEEE"SZB:E ISR EE
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Standards: 93/42/EEC / 2007/47/EC and MDR EU 217/745

Language

Definition

Language

Definition

[en] English

European Conformity mark

[sv] Swedish / Svenska

CE-markning

[bg] Bulgarian / Bbnrapcku

3HaK 3a eBponencKo CbOTBETCTBUE

[tr] Turkish / Turkce

Avrupa Uygunluk isareti

[cs] Czech / Cedtina

Evropskd znacka shody

[zh-CN] Chinese / 13X

RUMAT S AR

[da] Danish / Dansk

Europaeisk overensstemmelsesmaerke

[de] German / Deutsch

Europadisches Konformitatskennzeichen

[zh-TW] Chinese / FAX

CE 155

[el] Greek / ENAnvika

Evpwmaik orjpavon cuppopewong

[es] Spanish / Espariol

Marca de Conformidad Europea (CE)

[et] Estonian / Eesti keel

Euroopa vastavusmark

[fi] Finnish / Suomi

CE-vaatimustenmukaisuusmerkinta

[fr] French / Francais

Marque de conformité européenne

[hr] Croatian / Hrvatski

Europska oznaka sukladnosti

[hu] Hungarian / Magyar

Eurépai megfeleléség jeldlése

[it] Italian / Italiano

Marchio di conformita europea

lja] Japanese / HAEE

CEx—7

[ko] Korean / $t=0{

oY =gy o3 0=

[It] Lithuanian / Lietuviy kalba

Europos atitikties zenklas

[Iv] Latvian / LatvieSu valoda

Eiropas atbilstibas zime

[nl] Dutch / Nederlands

Europees conformiteitskeurmerk

[no] Norwegian / Norsk

Europeisk samsvarsmerke

[pl] Polish / Polski

Oznaczenie zgodnosci CE

[pt-BR] Portuguese / Portugués

Selo de conformidade para a Unido Europeia

[pt-PT] Portuguese / Portugués

Marca de conformidade europeia

[ro] Romanian / Romana

Marcajul de conformitate european

[ru] Russian / Pycckun

3Hak cooTBeTCTBUA cTaHaapTam EC

[sk] Slovak / Slovencina

Eurépska znacka zhody

[sl] Slovenian / Slovensc¢ina

Oznaka evropske skladnosti

[sq] Albanian / Shqip

Shenja e konformitetit evropian

[sr] Serbian / Srpski

Evropski znak usaglasenosti

2023-12  901643-006,01
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Standards:

z

ISO EN 50419:2022 and/or ISO EN 50419:2006.

Language

Definition

Language

Definition

[en] English

Waste Electrical and Electronic Equipment
Directive (WEEE); separate collection required

[ja] Japanese / HAEE

BB TFHIRFEEYIES (WEEE). 2RINED
HEME

[bg] Bulgarian / Bbnrapcku

[rpeKTrBa 3a OTNagbLuMTe OT eNEKTPUYECKO 1
enekTpoHHo obopyasaHe (OEEQ); nsnckea ce
pa3genHo cbbrpaHe

[ko] Korean / ot=0{

7R, T7| B0 Bt AIE(WEEE), E=
+7 g8

[cs] Czech / Cedtina

Smérnice o odpadnich elektrickych a
elektronickych zatizenich (OEEZ); je vyzadovan
tfidény sbér

[It] Lithuanian / Lietuviy kalba

Direktyva dél elektros ir elektroninés jrangos
atlieky (EEJA); reikia surinkti atskirai

[da] Danish / Dansk

Direktivet om affald af elektrisk og elektronisk
udstyr (WEEE); separat indsamling pakraevet

[Iv] Latvian / LatvieSu valoda

Elektrisko un elektronisko iekartu atkritumu
direktiva (EEIA); nepiecieSama atseviska
savaksana

[de] German / Deutsch

Richtlinie zur Entsorgung von Elektro- und
Elektronik-Altgeraten (WEEE); getrennte
Entsorgung erforderlich

[nl] Dutch / Nederlands

Richtlijn betreffende afgedankte elektrische en
elektronische apparatuur (AEEA); gescheiden
inzameling vereist

Od&nyia oxeTikd pe Ta amdBANTA NAEKTPIKOU Kal

[no] Norwegian / Norsk

Avfallsdirektivet for elektrisk og elektronisk
utstyr (WEEE); separat avhending pakrevd

[el] Greek / ENAnvika nAektpovikou e€omAiopov (WEEE), amarteitat
Eexwplotr cUNoyN
Directiva sobre residuos de aparatos eléctricos
[es] Spanish / Espariol y electréonicos (RAEE); se necesita recogida

separada

[pl] Polish / Polski

Dyrektywa w sprawie zuzytego sprzetu
elektrycznego i elektronicznego (WEEE);
wymagana jest selektywna zbidrka

[et] Estonian / Eesti keel

Elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmete
direktiiv (WEEE); ndutav on eraldi kogumine

[pt-BR] Portuguese / Portugués

Diretiva sobre Residuos de Equipamentos
Elétricos e Eletronicos (WEEE); coleta separada
necessaria

[fi] Finnish / Suomi

Direktiivi sahko- ja elektroniikkalaiteromusta
(WEEE); erilliskerdys vaaditaan

[pt-PT] Portuguese / Portugués

Diretiva relativa aos residuos de equipamentos
elétricos e eletrénicos (REEE); recolha separada
necessaria

[fr] French / Francais

Directive sur les déchets d'équipements
électroniques et électriques (DEEE) ; collecte
séparée requise

[ro] Romanian / Romana

Directiva privind deseurile de echipamente
electrice si electronice (DEEE); necesita colectare
separata

[hr] Croatian / Hrvatski

Otpadna elektri¢na i elektronicka oprema
(OEEO); potrebno je odvojeno prikupljanje

[hu] Hungarian / Magyar

Az elektromos és elektronikus berendezések
hulladékairél (WEEE) sz616 irdnyelv; szelektiv
kezelése sziikséges

[ru] Russian / Pycckuni

[npekTrBa 06 0TXO4aX 3NEKTPUYECKOrO
1 3neKTpoHHoro obopyaosaHua (WEEE),
HeobXoAMM OTAeNbHbIN C60P OTXOA0B

[it] Italian / Italiano

Direttiva sui rifiuti di apparecchiature elettriche
ed elettroniche (RAEE); smaltimento speciale

[sk] Slovak / Slovencina

Smernica o odpade z elektrickych a
elektronickych zariadeni (OEEZ); vyzaduje sa
oddeleny zber

8 901643-006,01 2023-12




Language

Definition

[sl] Slovenian / Slovensc¢ina

Direktiva o odpadni elektri¢ni in elektronski
opremi (OEEO); potrebno je lo¢eno zbiranje

[sq] Albanian / Shqip

Direktiva “Pér mbetjet nga pajisjet elektrike
dhe elektronike” (WEEE); nevojitet grumbullim i
diferencuar

[sr] Serbian / Srpski

Direktiva o otpadnoj elektri¢noj i elektronskoj
opremi (WEEE); zasebno prikupljanje otpada je
obavezno

[sv] Swedish / Svenska

Direktivet om avfall som utgors av eller
innehaller elektrisk och elektronisk utrustning
(WEEE); separat atervinning krévs

[tr] Turkish / Tirkce

Atik Elektrikli ve Elektronik Ekipman Direktifi
(WEEE); ayri toplanmasi gerekir

[zh-CN] Chinese / 93

zﬁEE?EEMiQ%?E% (WEEE); FFEDRIL

[zh-TW] Chinese / HA3

<
BEEFEMRETIES (WEEE), FH1EKE

2023-12  901643-006,01
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Standards: UL (Underwriter's Laboratory) testing mark

Language

Definition

Language

Definition

[en] English

UL Classification mark

[bg] Bulgarian / Bbnrapcku

3Hak 3a Knacudukauma Ha UL

[sr] Serbian / Srpski

Znak za klasifikaciju kompanije Underwriters
Laboratories (UL)

[cs] Czech / Cedtina

Znacka klasifikace UL

[sv] Swedish / Svenska

Marke for UL-klassificering

[da] Danish / Dansk

UL-klassificeringsmeerke

[tr] Turkish / Tirkge

UL Siniflandirmasi isareti

[de] German / Deutsch

UL-Klassifizierungskennzeichen

[el] Greek / ENAnvika

Yrpavon ta§vounong UL

[zh-CN] Chinese / i3 UL Sinic
[zh-TW] Chinese / 13 UL o%E1E:E

[es] Spanish / Espariol

Marca de clasificacién UL

[et] Estonian / Eesti keel

UL-i klassifikatsiooni mark

[fi] Finnish / Suomi

UL-luokitusmerkinta

[fr] French / Francais

Marque de classification UL

[hr] Croatian / Hrvatski

Klasifikacijska oznaka UL

[hu] Hungarian / Magyar

UL-osztalyozasi jel6lés

[it] Italian / Italiano

Marchio di classificazione UL

lja] Japanese / HAEE

ULV S04 —2a>R—7

[ko] Korean / $t=0{

UL 25 013

[It] Lithuanian / Lietuviy kalba

UL klasifikavimo zenklas

[Iv] Latvian / LatvieSu valoda

UL klasifikacijas zime

[nl] Dutch / Nederlands

UL-classificatiekeurmerk

[no] Norwegian / Norsk

UL-klassifiseringsmerke

[pl] Polish / Polski

Znak klasyfikacji UL

[pt-BR] Portuguese / Portugués

Selo de classificacdo da UL

[pt-PT] Portuguese / Portugués

Marca de classificacdo UL

[ro] Romanian / Romana

Marcajul de clasificare UL

[ru] Russian / Pycckun

O603HauyeHune Knacca UL

[sk] Slovak / Slovencina

Klasifika¢na znacka UL

[sl] Slovenian / Slovensc¢ina

Klasifikacijska oznaka UL

[sq] Albanian / Shqip

Shenja e klasifikimit nga UL

10 901643-006,01 2023-12
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Standards: Intertek testing mark

Intertek
Language Definition Language Definition
[en] English Intertek conformity mark [sv] Swedish / Svenska Intertek efterlevnadsmarke

[bg] Bulgarian / Bbnrapcku

3HaK 3a CbOTBeTCTBME Ha Intertek

[tr] Turkish / Turkce

Intertek Uygunluk isareti

[cs] Czech / Cedtina

Znacka shody Intertek

[zh-CN] Chinese / 13X

Intertek FF&MHRRID

[da] Danish / Dansk

Intertek-overensstemmelsesmaerke

[de] German / Deutsch

Konformitatskennzeichen Intertek

[zh-TW] Chinese / FAX

Intertek fF&MHIZE

[el] Greek / ENAnvika

YAunavon cuppdpewong Intertek

[es] Spanish / Espariol

Marca de conformidad Intertek

[et] Estonian / Eesti keel

Interteki vastavusmark

[fi] Finnish / Suomi

Intertek-vaatimustenmukaisuusmerkinta

[fr] French / Francais

Marque de conformité Intertek

[hr] Croatian / Hrvatski

Oznaka sukladnosti Intertek

[hu] Hungarian / Magyar

Intertek-megfelel6ségi jelolés

[it] Italian / Italiano

Marchio di conformita Intertek

lja] Japanese / HAEE

AVI—T VN —7

[ko] Korean / $t=0{

Intertek Matd O3

[It] Lithuanian / Lietuviy kalba

Jntertek” atitikties zenklas

[Iv] Latvian / LatvieSu valoda

Intertek atbilstibas zime

[nl] Dutch / Nederlands

Intertek-conformiteitskeurmerk

[no] Norwegian / Norsk

Intertek samsvarsmerke

[pl] Polish / Polski

Oznaczenie zgodnosci Intertek

[pt-BR] Portuguese / Portugués

Selo de conformidade da Intertek

[pt-PT] Portuguese / Portugués

Marca de conformidade Intertek

[ro] Romanian / Romana

Marcajul de conformitate Intertek

[ru] Russian / Pycckun

3HaK cooTBeTcTBUA Intertek

[sk] Slovak / Slovencina

Znacka zhody Intertek

[sl] Slovenian / Slovensc¢ina

Oznaka skladnosti Intertek

[sq] Albanian / Shqip

Shenja e konformitetit nga Intertek

[sr] Serbian / Srpski

Znak usaglasenosti kompanije Intertek

2023-12  901643-006,01
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Standards: UL (Underwriter's Laboratory) INMETRO (Brazil)

Seguranca

ocits COMpulsério INMETRO

Language Definition Language Definition

[en] English INMETRO Brazilian conformity mark [sl] Slovenian / Slovensc¢ina Brazilska oznaka skladnosti INMETRO

[bg] Bulgarian / Bbnrapcku

3HaK 3a cboTBeTCcTBUE B bpasnnua Ha INMETRO

[sq] Albanian / Shqip

Shenja e konformitetit nga INMETRO né Brazil

[et] Estonian / Eesti keel

INMETRO Brasiilia vastavusmark

[cs] Czech / Cestina Brazilska identifikacni znacka shody INMETRO [sr] Serbian / Srpski INMETRO brazilski znak usaglasenosti
[da] Danish / Dansk INMETRO brasiliansk overensstemmelsesmaerke [sv] Swedish / Svenska INMETRO Brasilianskt efterlevnadsmarke
[de] German / Deutsch Brasilianisches Konformitatszeichen INMETRO [tr] Turkish / Tirkce INMETRO Brezilya uygunluk isareti

[el] Greek / ENAnvikd Bpali\iavikn orjpavon cuppopewong INMETRO [zh-CN] Chinese / 132 INMETRO BAEFE4EIRC

[es] Spanish / Espariol Marca de conformidad INMETRO de Brasil [zh-TW] Chinese / A3 INMETRO A& HESS

[fi] Finnish / Suomi

Brasilian INMETRO-
vaatimustenmukaisuusmerkinta

[fr] French / Francais

Marque de conformité brésilienne INMETRO

[hr] Croatian / Hrvatski

Brazilska oznaka sukladnosti INMETRO

[hu] Hungarian / Magyar

INMETRO brazil megfelel6ség jelolése

[it] Italian / Italiano

Marchio di conformita brasiliana INMETRO

lja] Japanese / HAEE

TIOVNERERR - R - TRRBBERDEEY
—7

[ko] Korean / $t=0{

INMETRO EztE XNgtd ot3

[It] Lithuanian / Lietuviy kalba

Brazilijos INMETRO atitikties zenklas

[Iv] Latvian / LatvieSu valoda

INMETRO Brazilijas atbilstibas zime

[nl] Dutch / Nederlands

INMETRO Braziliaans conformiteitskeurmerk

[no] Norwegian / Norsk

INMETRO brasiliansk samsvarsmerke

[pl] Polish / Polski

Znak zgodnosci brazylijskiego urzedu INMETRO

[pt-BR] Portuguese / Portugués

Selo de conformidade do INMETRO (Brasil)

[pt-PT] Portuguese / Portugués

Marca de conformidade Portuguesa INMETRO

[ro] Romanian / Romana

Marcajul de conformitate INMETRO brazilian

[ru] Russian / Pycckun

3HaK cOOTBeTCTBMA OPa3nIbCKNM CTaHAApPTaM
INMETRO

[sk] Slovak / Slovencina

Brazilska znacka zhody INMETRO
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Standards: Eurofins MET testing mark

Language Definition Language Definition

[en] English MET conformity mark [sv] Swedish / Svenska MET efterlevnadsmarke
[bg] Bulgarian / Bbnrapcku 3HaK 3a cboTBeTcTBME Ha MET [tr] Turkish / Turkce MET Uygunluk isareti
[cs] Czech / Cedtina Znacka shody MET [zh-CN] Chinese / A3 MET &F& e

[da] Danish / Dansk MET-overensstemmelsesmaerke [zh-TW] Chinese / H13Z MET fFF&5ErEss

[de] German / Deutsch

Konformitatskennzeichen MET

[el] Greek / ENAnvika

>Auavon cuppopewong MET

[es] Spanish / Espariol

Marca de conformidad MET

[et] Estonian / Eesti keel

MET-i vastavusmark

[fi] Finnish / Suomi

MET-vaatimustenmukaisuusmerkinta

[fr] French / Francais

Marque de conformité MET

[hr] Croatian / Hrvatski

Oznaka sukladnosti MET

[hu] Hungarian / Magyar

MET-megfeleléség jelolése

[it] Italian / Italiano

Marchio di conformita MET

lja] Japanese / HAEE

METSREE~Y— 7

[ko] Korean / $t=0{

MET &ghd O3

[It] Lithuanian / Lietuviy kalba

+MET" atitikties zenklas

[Iv] Latvian / LatvieSu valoda

MET atbilstibas zime

[nl] Dutch / Nederlands

MET-conformiteitskeurmerk

[no] Norwegian / Norsk

MET samsvarsmerke

[pl] Polish / Polski

Oznaczenie zgodnosci MET

[pt-BR] Portuguese / Portugués

Selo de conformidade da MET

[pt-PT] Portuguese / Portugués

Marca de conformidade MET

[ro] Romanian / Romana

Marcajul de conformitate MET

[ru] Russian / Pycckun

3HakK cooTtBeTCcTBUA MET

[sk] Slovak / Slovencina

Znacka zhody MET

[sl] Slovenian / Slovensc¢ina

Oznaka skladnosti MET

[sq] Albanian / Shqip

Shenja e konformitetit nga MET

[sr] Serbian / Srpski

Znak usaglasenosti kompanije MET

2023-12  901643-006,01
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I Standards: 1SO 15223-1:2021 (Symbol 5.1.1)

sl] Slovenian / Slovensc¢ina

Proizvajalec

sq] Albanian / Shqip

Prodhuesi

sr] Serbian / Srpski

Proizvodac

14 901643-006,01 2023-12

Language Definition Language Definition
[en] English Manufacturer [sv] Swedish / Svenska Tillverkare
[bg] Bulgarian / Bbnrapcku Mpownssoguten [tr] Turkish / Turkce Uretici
[cs] Czech / Cestina Vyrobce [zh-CN] Chinese / H93 HhErEm
[da] Danish / Dansk Fremstiller [zh-TW] Chinese / 13 BhER
[de] German / Deutsch Hersteller

[el] Greek / ENAnvika Kataokevaotng

[es] Spanish / Espariol Fabricante

[et] Estonian / Eesti keel Tootja

[fi] Finnish / Suomi Valmistaja

[fr] French / Francais Fabricant

[hr] Croatian / Hrvatski Proizvodac

[hu] Hungarian / Magyar Gyarté

[it] Italian / Italiano Produttore

[ja] Japanese / HAZE BE¥EE

[ko] Korean / $+=0{ HIZ= AL

[It] Lithuanian / Lietuviy kalba Gamintojas

[Iv] Latvian / LatvieSu valoda Razotajs

[nl] Dutch / Nederlands Fabrikant

[no] Norwegian / Norsk Produsent

[pl] Polish / Polski Producent

[pt-BR] Portuguese / Portugués | Fabricante

[[pt-PT] Portuguese / Portugués | Fabricante

[ro] Romanian / Romana Producator

[ru] Russian / Pycckun VisrotoButenb

[sk] Slovak / Slovenc¢ina Vyrobca

[

[

[




Standards: 1SO 15223-1:2021 (Symbol 5.1.2) (per 93/42/EEC and 2007/47/EC)
EC REP
Language Definition Language Definition
fen] English Authorized representative in the European [pt-BR] Portuguese / Portugués Representante autorizado na Comunidade

Community

Europeia

[bg] Bulgarian / Bbnrapcku

YnbnHomoLleH npeactaButen B EBponernckarta
obLHocT

[pt-PT] Portuguese / Portugués

Representante autorizado na Comunidade
Europeia

[cs] Czech / Cedtina

Autorizovany zastupce pro Evropské
spolecenstvi

[ro] Romanian / Romana

Reprezentant autorizat in Comunitatea
Europeana

[da] Danish / Dansk

Autoriseret repraesentant i EU

[de] German / Deutsch

Bevollmachtigter in der Europdischen
Gemeinschaft

[ru] Russian / Pycckun

YNonHOMOYEHHbIN NpefcTaBuTeNb B
EBponelickom coobuiecTse

[sk] Slovak / Slovencina

Opréavneny zéastupca Eurdpskeho spolocenstva

[el] Greek / ENAnvika

E€ouciobotnuévog avtimpdowmog yla TV
Eupwrn

[sl] Slovenian / Slovensc¢ina

Pooblasceni predstavnik v Evropski skupnosti

[es] Spanish / Espariol

Representante autorizado en la Comunidad
Europea

[sq] Albanian / Shqip

Pérfagésuesi i autorizuar né Komunitetin
Evropian

[et] Estonian / Eesti keel

Volitatud esindaja Euroopa Uhenduses

[fi] Finnish / Suomi

Valtuutettu edustaja Euroopan yhteisdssa

[fr] French / Francais

Représentant agréé pour I'Union européenne

[hr] Croatian / Hrvatski

Ovlasteni predstavnik u Europskoj zajednici

[hu] Hungarian / Magyar

Meghatalmazott képvisel6 az Eurdpai
K6zosségben

[sr] Serbian / Srpski Ovlas¢eni predstavnik u Evropskoj zajednici
[sv] Swedish / Svenska Auktoriserad representant inom EU

[tr] Turkish / Tirkge Avrupa Toplulugu Yetkili Temsilcisi

[zh-CN] Chinese / 93 ERHLARIFRUC R

[zh-TW] Chinese / FA3Z EUMHEREISENE

[It] Italian / Italiano

Rappresentante autorizzato per I'Unione
Europea

lja] Japanese / HAEE

FUNERIIASSEREA

[ko] Korean / $t=0{

7 SSH sS4 =

[It] Lithuanian / Lietuviy kalba

|galiotas atstovas Europos Bendrijoje

[Iv] Latvian / LatvieSu valoda

Pilnvarotais parstavis Eiropas Kopiena

[nl] Dutch / Nederlands

Erkend vertegenwoordiger in de Europese
Gemeenschap

[no] Norwegian / Norsk

Autorisert representant i EU

[pl] Polish / Polski

Autoryzowany przedstawiciel we Wspodlnocie
Europejskiej

2023-12  901643-006,01
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! \ Standards: 1SO 15223-1:2021 (Symbol 5.1.3)

[de] German / Deutsch

Herstellungsdatum

Language Definition Language Definition

[en] English Date of manufacture [sv] Swedish / Svenska Tillverkningsdatum
[bg] Bulgarian / Bbnrapcku [laTa Ha Nnpon3BOACTBO [tr] Turkish / Turkce Uretim tarihi

[cs] Czech / Cestina Datum vyroby [zh-CN] Chinese / 132 #hEREE

[da] Danish / Dansk Fremstillingsdato [zh-TW] Chinese / F13Z HERER

[el] Greek / ENAnvika

Huepopnvia kataokeung

[es] Spanish / Espariol

Fecha de fabricacion

[et] Estonian / Eesti keel

Tootmiskuupdev

[fi] Finnish / Suomi

Valmistuspaiva

[fr] French / Francais

Date de fabrication

[hr] Croatian / Hrvatski

Datum proizvodnje

[hu] Hungarian / Magyar

Gyartési datum

[it] Italian / Italiano

Data di produzione

[ja] Japanese / A8 SEFHH
[ko] Korean / $+=0{ =g

[It] Lithuanian / Lietuviy kalba

Pagaminimo data

[Iv] Latvian / LatvieSu valoda

Izgatavosanas datums

[nl] Dutch / Nederlands

Productiedatum

[no] Norwegian / Norsk

Produksjonsdato

[pl] Polish / Polski

Data produkgji

[pt-BR] Portuguese / Portugués

Data de fabricacao

[pt-PT] Portuguese / Portugués

Data de fabrico

[ro] Romanian / Romana

Data fabricatiei

[ru] Russian / Pycckun

[aTta nsrotosnenus

[sk] Slovak / Slovencina

Datum vyroby

[sl] Slovenian / Slovensc¢ina

Datum izdelave

[sq] Albanian / Shqip

Data e prodhimit

[sr] Serbian / Srpski

Datum proizvodnje
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Standards: 1SO 15223-1:2021 (Symbol 5.1.4)

Language Definition Language Definition

[en] English Use-by date [sv] Swedish / Svenska Anvand fore

[bg] Bulgarian / Bbnrapcku CpOK Ha rogHoCT [tr] Turkish / Turkce Son kullanma tarihi
[cs] Czech / Cestina Pouzit do data [zh-CN] Chinese / 132 BEHR

[da] Danish / Dansk Anvendes inden [zh-TW] Chinese / A3 {5 FHEARR

[de] German / Deutsch

Verwendbar bis

[el] Greek / ENAnvika

Hupepopnvia Aéng

[es] Spanish / Espariol

Fecha de caducidad

[et] Estonian / Eesti keel

Koélblikkusaeg

[fi] Finnish / Suomi

Viimeinen kayttopdiva

[fr] French / Francais

Date d'expiration

[hr] Croatian / Hrvatski

Upotrijebiti do

[hu] Hungarian / Magyar

Lejarati datum

[it] Italian / Italiano

Data di scadenza

[ja] Japanese / HAEE fEFARARR
[ko] Korean / $+=0{ AHE 7|3t

[It] Lithuanian / Lietuviy kalba

Naudojimo terminas

[Ilv] Latvian / LatvieSu valoda

IzlietoSanas datums

[nl] Dutch / Nederlands

Houdbaarheidsdatum

[no] Norwegian / Norsk

Brukes innen-dato

[pl] Polish / Polski

Data waznosci

[pt-[BR] Portuguese / Portugués

Prazo de validade

[pt-PT] Portuguese / Portugués

Data de validade

[ro] Romanian / Romana

Data valabilitatii

[ru] Russian / Pycckuni

[laTa OKOHYaHUsi CPOKA FOQHOCTM

[sk] Slovak / Slovencina

Datum spotreby

[sl] Slovenian / Slovenscina

Rok uporabnosti

[sq] Albanian / Shqip

Afati i pérdorimit

[sr] Serbian / Srpski

Upotrebljivo do

2023-12  901643-006,01
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Standards: 1SO 15223-1:2021 (Symbol 5.1.5)

Language Definition Language Definition
[en] English Batch code [sv] Swedish / Svenska Batchkod
[bg] Bulgarian / Bbnrapcku MapTuaeH Kog, [tr] Turkish / Turkce Parti kodu
[cs] Czech / Cestina Cislo 3arze [zh-CN] Chinese / 13 A=

[da] Danish / Dansk Batchkode [zh-TW] Chinese / FA3Z 5%

[de] German / Deutsch Chargennummer

[el] Greek / ENAnvika ApBuog maptidag

[es] Spanish / Espariol Cédigo de lote

[et] Estonian / Eesti keel Partii kood

[fi] Finnish / Suomi Erakoodi

[fr] French / Francais Code de lot

[hr] Croatian / Hrvatski Sifra serije

[hu] Hungarian / Magyar Tételkod

[it] Italian / Italiano Codice di lotto

lja] Japanese / HAEE NyFI1—R

[ko] Korean / 2= 01 HiX| 2=

[It] Lithuanian / Lietuviy kalba

Partijos kodas

[Iv] Latvian / LatvieSu valoda

Partijas kods

[nl] Dutch / Nederlands Partijcode
[no] Norwegian / Norsk Partikode
[pl] Polish / Polski Kod partii

[pt-BR] Portuguese / Portugués

Cédigo do lote

[pt-PT] Portuguese / Portugués

Cédigo do lote

[ro] Romanian / Romana Cod de lot
[ru] Russian / Pycckun Kog cepum
[sk] Slovak / Slovencina Cislo 3arze
[sl] Slovenian / Slovens¢ina Sifra serije
[sq] Albanian / Shqip Kodi i partisé
[sr] Serbian / Srpski Sifra serije
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Standards: 1SO 15223-1:2021 (Symbol 5.1.6)

Language Definition Language Definition
. Catalog number (UK spelling: Catalogue [sr] Serbian / Srpski Kataloski broj
[en] English
number) [sv] Swedish / Svenska Katalognummer
[bg] Bulgarian / Bbnrapcku KaTanoxeH Homep [tr] Turkish / Ttirkce Katalog numarasi

[cs] Czech / Cedtina

Katalogové ¢islo

[da] Danish / Dansk

Katalognummer

[zh-CN] Chinese / 93

BRS

[de] German / Deutsch

Katalognummer

[zh-TW] Chinese / 13

Sk

[el] Greek / ENAnvika

Ap1Bpo¢ katahdyou

[es] Spanish / Espariol

Numero de catdlogo

[et] Estonian / Eesti keel

Katalooginumber

[fi] Finnish / Suomi

Luettelonumero

[fr] French / Francais

Numéro de catalogue

[hr] Croatian / Hrvatski

Kataloski broj

[hu] Hungarian / Magyar

Katalégusszam

[it] Italian / Italiano

Numero di catalogo

lja] Japanese / HAEE

A0 &S

[ko] Korean / $t=0{

FIElI 2] BT

[It] Lithuanian / Lietuviy kalba

Katalogo numeris

[Iv] Latvian / LatvieSu valoda

Kataloga numurs

[nl] Dutch / Nederlands

Catalogusnummer

[no] Norwegian / Norsk

Katalognummer

[pl] Polish / Polski

Numer katalogowy

[pt-BR] Portuguese / Portugués

Numero de catalogo

[pt-PT] Portuguese / Portugués

Referéncia

[ro] Romanian / Romana

Numar de catalog

[ru] Russian / Pycckun

Homep no katanory

[ski[ Slovak / Slovencina

Katalégové cislo

[sl] Slovenian / Slovensc¢ina

Kataloska stevilka

[sq] Albanian / Shqip

Numri i katalogut
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Standards: 1SO 15223-1:2021 (Symbol 5.1.7)

[de] German / Deutsch

Seriennummer

Language Definition Language Definition
[en] English Serial number [sv] Swedish / Svenska Serienummer
[bg] Bulgarian / Bbnrapcku CepuvieH Homep [tr] Turkish / Turkce Seri numarasi
[cs] Czech / Cedtina Sériové ¢islo [zh-CN] Chinese / 13X 5SS

[da] Danish / Dansk Serienummer [zh-TW] Chinese / H13Z FoE

[el] Greek / ENAnvika

Y EIPIAKOG apIOUOG

[es] Spanish / Espariol

Numero de serie

[et] Estonian / Eesti keel

Seerianumber

[fi] Finnish / Suomi

Sarjanumero

[fr] French / Francais

Numéro de série

[hr] Croatian / Hrvatski

Serijski broj

[hu] Hungarian / Magyar

Sorozatszam

[it] Italian / Italiano

Numero di serie

lja] Japanese / HAEE

JUT7IES

[ko] Korean / $t=0{

PEEE

[It] Lithuanian / Lietuviy kalba

Serijos numeris

[Iv] Latvian / LatvieSu valoda

Sérijas numurs

[nl] Dutch / Nederlands

Serienummer

[no] Norwegian / Norsk

Serienummer

[pl] Polish / Polski

Numer seryjny

[pt-BR] Portuguese / Portugués

NuUmero de série

[pt-PT] Portuguese / Portugués

Numero de série

[ro] Romanian / Romana

Numar de serie

[ru] Russian / Pycckun

CepuiiHbI HoOMep

[sk] Slovak / Slovencina

Sériové Cislo

[sl] Slovenian / Slovensc¢ina

Serijska Stevilka

[sq] Albanian / Shqip

Numri i serisé

[sr] Serbian / Srpski

Serijski broj
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Standards: 1SO 15223-1:2021 (Symbol 5.1.8)

Language Definition Language Definition
[en] English Importer [sv] Swedish / Svenska Importor
[bg] Bulgarian / Bbnrapcku BHocuTen [tr] Turkish / Turkce ithalatc
[cs] Czech / Cedtina Dovozce [zh-CN] Chinese / 13X HOB
[da] Danish / Dansk Importor [zh-TW] Chinese / H13Z EOR
[de] German / Deutsch Importeur

[el] Greek / ENAnvika Elcaywyéag

[es] Spanish / Espaiiol Importador

[et] Estonian / Eesti keel Importija

[fi] Finnish / Suomi Maahantuoja

[fr] French / Francais Importateur

[hr] Croatian / Hrvatski Uvoznik

[hu] Hungarian / Magyar Importdr

[it] Italian / Italiano Importatore

[ja] Japanese / HAZE BAEE

[ko] Korean / &= 04 UL

[It] Lithuanian / Lietuviy kalba Importuotojas

[Iv] Latvian / LatvieSu valoda Importétajs

[nl] Dutch / Nederlands Importeur

[no] Norwegian / Norsk Importar

[pl] Polish / Polski Importer

[pt-BR] Portuguese / Portugués | Importador

[pt-PT] Portuguese / Portugués | Importador

[ro] Romanian / Romana Importator

[ru] Russian / Pycckun NmnopTtep

[sk] Slovak / Slovencina Dovozca

[sl] Slovenian / Slovens¢ina Uvoznik

[sq] Albanian / Shqip Importuesi

[sr] Serbian / Srpski Uvoznik

2023-12  901643-006,01
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'/ Standards: 1SO 15223-1:2021 (Symbol 5.1.9)

de] German / Deutsch

Vertriebspartner

Language Definition Language Definition
n] English Distributor [sv] Swedish / Svenska Distributor
bg] Bulgarian / Bbnrapckum OwncTpnbyTop [tr] Turkish / Tiirkce Distribitor
cs] Czech / Cetina Distributor [zh-CN] Chinese / H93 22588
da] Danish / Dansk Forhandler [zh-TW] Chinese / A3 RIHRS

le

[

[

[

[

[el] Greek / ENAnvika Awavopéag
[es] Spanish / Espariol Distribuidor
[et] Estonian / Eesti keel Turustaja

[fi] Finnish / Suomi Jakelija

[fr] French / Francais Distributeur
[hr] Croatian / Hrvatski Distributer
[hu] Hungarian / Magyar Forgalmazé
[it] Italian / Italiano Distributore
[jal Japanese / HAFE ARFEIEIE
[ko] Korean / $+=0{ = 24
[It] Lithuanian / Lietuviy kalba Platintojas
[Iv] Latvian / LatvieSu valoda Izplatitajs
[nl] Dutch / Nederlands Distributeur
[no] Norwegian / Norsk Distributer
[pl] Polish / Polski Dystrybutor
[pt-BR] Portuguese / Portugués | Distribuidor
[pt-PT] Portuguese / Portugués | Distribuidor
[ro] Romanian / Romana Distribuitor
[ru] Russian / Pycckun HnctpunbbloTop
[sk] Slovak / Slovencina Distributor
[sl] Slovenian / Slovens¢ina Distributer
[sq] Albanian / Shqip Distributori
[sr] Serbian / Srpski Distributer
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# Standards: 1SO 15223-1:2021 (Symbol 5.1.10)

Language Definition Language Definition

[en] English Model number [sv] Swedish / Svenska Modellnummer
[bg] Bulgarian / Bbnrapcku Homep Ha mogen [tr] Turkish / Tirkce Model numarasi
[cs] Czech / Cedtina Cislo modelu [zh-CN] Chinese / X pith=

[da] Danish / Dansk Modelnummer [zh-TW] Chinese / H13Z BligE

[de] German / Deutsch

Modellnummer

[el] Greek / ENAnvika

Ap1OuoG povtélou

[es] Spanish / Espariol

Numero de modelo

[et] Estonian / Eesti keel

Mudelinumber

[fi] Finnish / Suomi

Mallinumero

[fr] French / Francais

Numéro de modeéle

[hr] Croatian / Hrvatski

Broj modela

[hu] Hungarian / Magyar

Modellszam

[it] Italian / Italiano

Numero di modello

lja] Japanese / HAEE

ETFILES

[ko] Korean / $t=0{

DE H

[It] Lithuanian / Lietuviy kalba

Modelio numeris

[Iv] Latvian / LatvieSu valoda

Modela numurs

[nl] Dutch / Nederlands

Modelnummer

[no] Norwegian / Norsk

Modellnummer

[pl] Polish / Polski

Numer modelu

[pt-BR] Portuguese / Portugués

Numero do modelo

[pt-PT] Portuguese / Portugués

Numero do modelo

[ro] Romanian / Romana

Numarul modelului

[ru] Russian / Pycckun

Homep mogenn

[sk] Slovak / Slovencina

Cislo modelu

[sl] Slovenian / Slovensc¢ina

Stevilka modela

[sq] Albanian / Shqip

Numri i modelit

[sr] Serbian / Srpski

Broj modela
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[de] German / Deutsch

Herstellungsland

Language Definition/Translation Language Definition/Translation
[en] English Country of manufacture [sv] Swedish / Svenska Tillverkningsland

[bg] Bulgarian / Bbnrapcku [bpkaBa Ha NPon3BOACTBO [tr] Turkish / Turkce Uretildigi tilke

[cs] Czech / Cestina Zemé vyroby [zh-CN] Chinese / 13 HhEE

[da] Danish / Dansk Fremstillingsland [zh-TW] Chinese / A3 R EE

[el] Greek / ENAnvika

XWwpa KATAOKEUNG

[es] Spanish / Espariol

Pais de fabricaciéon

[et] Estonian / Eesti keel

Tootmisriik

[fi] Finnish / Suomi

Valmistusmaa

[fr] French / Francais

Pays de fabrication

[hr] Croatian / Hrvatski

Drzava proizvodnje

[hu] Hungarian / Magyar

Gyartas orszaga

[it] Italian / Italiano

Paese di produzione

[ja] Japanese / HAZE O E
[ko] Korean / $+=-04 MZ= =7t

[It] Lithuanian / Lietuviy kalba

Pagaminimo 3alis

[Iv] Latvian / LatvieSu valoda

Razotajvalsts

[nl] Dutch / Nederlands

Land van productie

[no] Norwegian / Norsk

Produksjonsland

[pl] Polish / Polski

Kraj produkgji

[pt-BR] Portuguese / Portugués

Pais de fabricacao

[pt-PT] Portuguese / Portugués

Pais de fabrico

[ro] Romanian / Romana

Tara de fabricatie

[ru] Russian / Pycckun

CrpaHa npon3BoacTBa

[sk] Slovak / Slovencina

Krajina vyroby

[sl] Slovenian / Slovensc¢ina

Drzava izdelave

[sq] Albanian / Shqip

Vendi i prodhimit

[sr] Serbian / Srpski

Zemlja proizvodnje
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Standards: 1SO 15223-1:2021 (Symbol 5.2.3)

Language

Definition

Language

Definition

[en] English

Sterilized using ethylene oxide - Fluid path
sterilized using ethylene oxide

[It] Lithuanian / Lietuviy kalba

Sterilizuota etileno oksidu - Skyscio kelias
sterilizuotas etileno oksidu

[bg] Bulgarian / Bbnrapcku

CTepunnsnpaHo C eTuNeHoB OKCKg « MbTAaT Ha
NPOTMYAHE Ha TEYHOCTTA € CTEPUNN3NPAH C
€TUNEHOB OKCMA

[Iv] Latvian / LatvieSu valoda

Sterilizéts, izmantojot etiléna oksidu - Skidruma
parvades caurulites sterilizétas, izmantojot
etiléna oksidu

[cs] Czech / Cedtina

Sterilizovano etylenoxidem - Draha tekutin
sterilizovéna etylenoxidem

[nl] Dutch / Nederlands

Gesteriliseerd met ethyleenoxide - Vloeistofpad
gesteriliseerd met ethyleenoxide

[da] Danish / Dansk

Steriliseret med ethylenoxid « Veeskebane
steriliseret med ethylenoxid

[no] Norwegian / Norsk

Steriliseres med etylenoksid « Veeskebane
steriliseres med etylenoksid

[de] German / Deutsch

Mit Ethylenoxid sterilisiert « FlUssigkeitspfad mit
Ethylenoxid sterilisiert

ATMooTElpWEVO PE Xprion o&eldiou Tou

[pl] Polish / Polski

Wysterylizowano przy uzyciu tlenku etylenu «
Droge przeptywu ptynu wysterylizowano przy
uzyciu tlenku etylenu

fluidos esterilizada con 6xido de etileno

[el] Greek / ENAnvika ale'u)\ewou -,H biodog LYPWV ATOOTEIPWONKE PE [pt-BR] Portuguese / Portugués Estlerlllza.do pOﬁOXIdO de eltl!eno o) t.rajeto do
xpnon o&egidiov tou atBuleviou fluido foi esterilizado por éxido de etileno
les] Spanish / Espafiol Esterilizado con éxido de etileno « Ruta de [pt-PT] Portuguese / Portugués Esterilizado utilizando éxido de etileno « Via do

fluido esterilizada utilizando éxido de etileno

[et] Estonian / Eesti keel

Steriliseeritud etlileenoksiidiga « Voolutee on
steriliseeritud etiileenoksiidiga

[ro] Romanian / Romana

Sterilizat cu oxid de etilena « Traseul fluidelor
sterilizat cu oxid de etilena

[fi] Finnish / Suomi

Steriloitu eteenioksidilla - Nestereitti steriloitu
eteenioksidilla

[ru] Russian / Pycckun

CTepunnn3oBaHO OKCMAOM STuseHa « KaHan ans
YKNOKOCTN CTEPUIIN30BaH OKCMAOM STUJIeHa

[fr] French / Francais

Stérilisé a I'oxyde d'éthyléne « Circuit de liquide
stérilisé a 'oxyde d'éthyléne

[sk] Slovak / Slovencina

Sterilizované etylénoxidom - Draha tekutin
sterilizovand etylénoxidom

[hr] Croatian / Hrvatski

Sterilizirano etilen-oksidom « Put za tekucinu
steriliziran etilen-oksidom

[sl] Slovenian / Slovenscina

Sterilizirano z etilenoksidom « Pot tekocine
sterilizirana z etilenoksidom

[hu] Hungarian / Magyar

Etilén-oxiddal sterilizalva - Etilén-oxiddal
sterilizalt folyadékut

[it] Italian / Italiano

Sterilizzato con ossido di etilene « Percorso
liquidi sterilizzato con ossido di etilene

[sq] Albanian / Shqip

Sterilizuar duke pérdorur oksid etileni -
Vendkalimi i Iéngut i sterilizuar duke pérdorur
oksid etileni

lja] Japanese / HAEE

IFLUAFRYARBER -ITFLYAFTAR

R TR

[sr] Serbian / Srpski

Sterilisano etilen-oksidom « Put te¢nosti je
sterilisan etilen-oksidom

[ko] Korean / $t=0{

Moo S 0|8dt it .
0|&sl0] #M 32 B

[sv] Swedish / Svenska

Steriliserad med etylenoxid - Vatskebana
steriliserad med etylenoxid
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[tr] Turkish / Turkce

Etilen oksit kullanilarak sterilize edilmistir « Sivi
yolu, etilen oksit kullanilarak sterilize edilmistir

[zh-CN] Chinese / 13

REZIERE - HABESERREIGER
ES)

[zh-TW] Chinese / 13

ERRAIHE « CERRASREME
BIERE
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Language

Definition

Language

Definition

[en] English

Sterilized using irradiation

[sv] Swedish / Svenska

Steriliserad genom stralning

[bg] Bulgarian / Bbnrapcku

CrepunusnpaHo ¢ paguaumsa

[tr] Turkish / Turkce

Isinlama kullanilarak sterilize edilmistir

[cs] Czech / Cedtina

Sterilizovano ozafovanim

[zh-CN] Chinese / 13X

BEKE

[da] Danish / Dansk

Steriliseret med bestraling

[de] German / Deutsch

Durch Bestrahlung sterilisiert

[zh-TW] Chinese / FAX

KIBESTNE

[el] Greek / ENAnvika

ATIOOTEIPWEVO PE Xprion akTivofohiag

[es] Spanish / Espariol

Esterilizado con radiacion

[et] Estonian / Eesti keel

Steriliseeritud kiirgusega

[fi] Finnish / Suomi

Steriloitu sateilyttamalla

[fr] French / Francais

Stérilisé par rayonnement

[hr] Croatian / Hrvatski

Sterilizirano zracenjem

[hu] Hungarian / Magyar

Besugdrzassal sterilizalva

[it] Italian / Italiano

Sterilizzato mediante irradiazione

lja] Japanese / HAEE

RSB E A

[ko] Korean / $t=0{

YA B2

[It] Lithuanian / Lietuviy kalba

Sterilizuota Svitinant

[Iv] Latvian / LatvieSu valoda

Sterilizéts, izmantojot apstarosanu

[nl] Dutch / Nederlands

Gesteriliseerd met straling

[no] Norwegian / Norsk

Steriliseres med strdling

[pl] Polish / Polski

Wysterylizowano przez napromieniowanie

[pt-BR] Portuguese / Portugués

Esterilizado por irradiagao

[pt-PT] Portuguese / Portugués

Esterilizado por irradiacao

[ro] Romanian / Romana

Sterilizat prin iradiere

[ru] Russian / Pycckun

CTepunun3oBaHo C NprYIMEHEHVEM paguaLnm

[sk] Slovak / Slovencina

Sterilizované oZarovanim

[sl] Slovenian / Slovensc¢ina

Sterilizirano z obsevanjem

[sq] Albanian / Shqip

Sterilizuar duke pérdorur rrezatim

[sr] Serbian / Srpski

Sterilisano zracenjem
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[de] German / Deutsch

Nicht erneut sterilisieren

Language Definition Language Definition

[en] English Do not resterilize [sv] Swedish / Svenska Far ej omsteriliseras

[bg] Bulgarian / Bbnrapcku [la He ce cTepunusnpa NOBTOPHO [tr] Turkish / Tiirkce Yeniden sterilize etmeyin
[cs] Czech / Cestina Nesterilizujte opakované [zh-CN] Chinese / 132 VIVIES D]

[da] Danish / Dansk M3 ikke resteriliseres [zh-TW] Chinese / H13Z EEERE

[el] Greek / ENAnvika

Mnv emMavamooTEIPWVETE

[es] Spanish / Espariol

No reesterilizar

[et] Estonian / Eesti keel

Mitte resteriliseerida

[fi] Finnish / Suomi

Ei saa steriloida uudelleen

[fr] French / Francais

Ne pas restériliser

[hr] Croatian / Hrvatski

Ne ponovno sterilizirati

[hu] Hungarian / Magyar

Tilos Gjrasterilizalni

[it] Italian / Italiano

Non risterilizzare

lja] Japanese / HAEE

BREAR

[ko] Korean / $t=0{

MEd =4

[It] Lithuanian / Lietuviy kalba

Nesterilizuoti pakartotinai

[Iv] Latvian / LatvieSu valoda

Nesterilizéjiet atkartoti

[nl] Dutch / Nederlands

Niet opnieuw steriliseren

[no] Norwegian / Norsk

Ma ikke resteriliseres

[pl] Polish / Polski

Nie sterylizowac ponownie

[pt-BR] Portuguese / Portugués

Nao reesterilizar

[pt-PT] Portuguese / Portugués

Nao reesterilizar

[ro] Romanian / Romana

A nu se resteriliza

[ru] Russian / Pycckun

He cTtepnnnsoBatb NOBTOPHO

[sk] Slovak / Slovencina

Nesterilizujte opatovne

[sl] Slovenian / Slovensc¢ina

Ne sterilizirajte znova

[sq] Albanian / Shqip

Mos e risterilizoni

[sr] Serbian / Srpski

Nije za ponovnu sterilizaciju
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[el] Greek / EAAnvIKa

Mn anootelpwpévo

[es] Spanish / Espaiiol

No estéril

[et] Estonian / Eesti keel

Mittesteriilne

[fi] Finnish / Suomi

Steriloimaton

[fr] French / Francais Non stérile
[hr] Croatian / Hrvatski Nesterilno
[hu] Hungarian / Magyar Nem steril
[it] Italian / Italiano Non sterile
[jal Japanese / BAEE JEME

[ko] Korean / 2t=0{ H|

[It] Lithuanian / Lietuviy kalba Nesterilu
[Iv] Latvian / Latvie$u valoda Nesterils
[nl] Dutch / Nederlands Niet steriel
[no] Norwegian / Norsk Ikke-steril
[pl] Polish / Polski Niejatowy
[pt-BR] Portuguese / Portugués | Nao estéril
[pt-PT] Portuguese / Portugués | Nao estéril
[ro] Romanian / Romana Nesteril

[ru] Russian / Pycckui HecrtepunbHo
[sk] Slovak / Slovencina Nesterilné
[sl] Slovenian / Slovenscina Nesterilno
[sq] Albanian / Shqip Josteril

[sr] Serbian / Srpski Nije sterilno

Language Definition Language Definition
[en] English Non-sterile [sv] Swedish / Svenska Osteril

[bg] Bulgarian / Bbnrapckum HectepunHo [tr] Turkish / Tirkce Steril degildir
[cs] Czech / Cestina Nesterilni [zh-CN] Chinese / 13 IEELH

[da] Danish / Dansk Ikke-steril [zh-TW] Chinese / FA3Z REHF

[de] German / Deutsch Nicht steril
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sterile barrier system or its packaging is
compromised and consult instructions for use

Language Definition Language Definition
Do not use if package is damaged and consult Mitte kasutada, kui pakend on kahjustatud, ja
fen] English instructions for use « Do not use if the product [et] Estonian / Eesti keel lugeda kasutusjuhendit « Mitte kasutada, kui

toote steriilse barjaari sisteem voi pakend on
kahjustatud, ja lugeda kasutusjuhendit

[bg] Bulgarian / Bbnrapcku

[la He ce 13M0N3Ba, aKO OMaKoBKaTa e
noBpefeHa, MOJIf, BUXKTE UHCTPYKLMUTE 3a
ynotpeba. - [la He ce 13MoN3Ba, aKo CTepuHaTa
OMaKOBKa Ha MpoAyKTa e HapyLueHa, Mos,
BUKTE UHCTPYKLMUTE 3a ynoTpeba

[fi] Finnish / Suomi

Al3 kdyta, jos pakkaus on vaurioitunut, vaan
katso kidyttoohjeet - Ald kdyts, jos tuotteen
steriili estejarjestelma tai sen pakkaus on
vahingoittunut, vaan katso kayttdohjeet

[cs] Czech / Cedtina

Nepouzivat, jestlize je baleni poskozeno.
Prectéte si navod k pouziti - Nepouzivejte, pokud
je narusen sterilni bariérovy systém vyrobku
nebo jeho obal. Prectéte si navod k pouziti

[fr] French / Francais

Ne pas utiliser si I'emballage est endommagé et
consulter le mode d’emploi « Ne pas utiliser si

le systeme de barriére stérile du produit ou son
emballage est endommagé et consulter le mode
d’emploi

[da] Danish / Dansk

Ma ikke anvendes, hvis emballagen er
beskadiget - lzes brugsanvisningen « Ma ikke
anvendes, hvis produktets sterile barrieresystem
eller emballage er beskadiget - laes
brugsanvisningen

[hr] Croatian / Hrvatski

Ne upotrebljavati ako je pakiranje oste¢eno i
procitati upute za uporabu « Ne upotrebljavati
ako su sustav sterilne barijere proizvoda ili
njegovo pakiranje osteceni i procitati upute za
uporabu

[de] German / Deutsch

Bei beschadigter Verpackung nicht verwenden
und Gebrauchsanweisung beachten - Bei
beschadigtem Produkt-Sterilbarrieresystem oder
beschadigter Verpackung nicht verwenden und
Gebrauchsanweisung beachten

[hu] Hungarian / Magyar

Ne hasznalja, ha a csomagolas sériilt. Olvassa

el a haszndlati utmutatoét. - Ne haszndlja fel, ha
a steril védérendszer vagy csomagolds sériilt.

Olvassa el a hasznalati Uutmutatoét.

[el] Greek / ENAnvika

Mnv xpnoiporolgite To MPOIOV €Gv N cuoKevaoia
€IVal KOTEOTPAUUEVN KAl CUUPBOUANEVECTE

TIg 00nyieg xpriong « Na pnv XpnolUoTIoLEITE

€av éxel mapaPlaoTei To cUOTNUA OTEPOU
(pPAYHOU TOU TIPOIOVTOG N N CUOKEVAGIa TOU KAl
oUMPBOUAEVEDTE TIG 0ONYiEC XPONG

[it] Italian / Italiano

Non utilizzare se la confezione € danneggiata e
consultare le istruzioni per l'uso « Non utilizzare
se il sistema di barriera sterile del prodotto o
I'imballaggio risultano danneggiati e consultare
le istruzioni per l'uso

[es] Spanish / Espariol

No usar si el paquete estd dafiado y consultar
las instrucciones de uso « No usar si el sistema
de barrera estéril del producto o su envase
se han visto comprometidos y consultar las
instrucciones de uso

lja] Japanese / HA<:E

BEHIBIEL TV SIFSIIERAE . Bk
EBROCC-HROBERNVTOATLE
flFEDBRENMELDONTVRIHFEIIERE
3. BRERAE 22RO
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[ko] Korean / $t=0{

LZYO| 2YE B ALESHA| O ALE
XS =elotA 2 « HE 2 Hi2(of
AMA-OIL) ZFO0| & E B AHESHA
O ARE XIH S =HQISHA R

=

>

o

[It] Lithuanian / Lietuviy kalba

Nenaudoti, jei pakuoté pazeista, ir zr. naudojimo
instrukcijas - Nenaudoti, jei pazeista gaminio
sterilaus barjero sistema arba pakuoté, ir zr.
naudojimo instrukcijas

[ro] Romanian / Romana

Nu utilizati daca ambalajul este deteriorat si
consultati instructiunile de utilizare « Nu utilizati
produsul daca sistemul de bariera sterila sau
ambalajul acestuia este compromis si consultati
instructiunile de utilizare

[Iv] Latvian / LatvieSu valoda

Nelietojiet, ja iepakojums ir bojats, un izlasiet
lietosanas instrukciju - Nelietojiet, ja ir bojata
izstradajuma sterilas barjeras sistéma vai ta
iepakojums, un izlasiet lietosanas instrukciju

[ru] Russian / Pycckun

He ncnonb3oBatb, eCnu ynakoBKa NOBPEXAeHa;
CM. MIHCTPYKLMIO MO NpumeHeHmio « He
MCNONb30BaTb, EC/IN YNAKOBKA WY CTEepUbHasn
bapbepHas cuctema NPOAYKTa NOBPEXAEHa; CM.
NHCTPYKLMIO MO NPYIMEHEHNIO

[nl] Dutch / Nederlands

Niet gebruiken als de verpakking is beschadigd
en raadpleeg de gebruiksaanwijzing - Niet
gebruiken als het steriele barrieresysteem of
de verpakking is beschadigd en raadpleeg de
gebruiksaanwijzing

[sk] Slovak / Slovencina

Ak je balenie poskodené, vyrobok nepouzivajte
a pozrite si navod na pouzitie - NepouZivajte, ak
je naruseny sterilny bariérovy systém vyrobku
alebo jeho obal a pozrite si ndvod na pouZzitie

[no] Norwegian / Norsk

Ma ikke brukes hvis pakken er skadet.
Se bruksanvisningen « Ma ikke brukes
hvis produktets sterile barrieresystem
eller emballasje er kompromittert. Se
bruksanvisningen

[sl] Slovenian / Slovenscina

Ne uporabite, ¢e je ovojnina poskodovana in
glejte navodila za uporabo « Ne uporabite, ¢e je
sterilna pregrada izdelka ali njegova ovojnina
poskodovana in glejte navodila z uporabo

[pl] Polish / Polski

Nie uzywac, jesli opakowanie jest uszkodzone,
oraz zapoznac sie z instrukcja uzycia « Nie
uzywacd, jesli naruszony jest system bariery
sterylnej produktu lub naruszone jest jego
opakowanie, oraz zapoznac sie z instrukcja
uzycia

[sq] Albanian / Shqip

Mos e pérdorni nése éshté démtuar ambalazhi
dhe referojuni udhézimeve té pérdorimit - Mos
e pérdorni nése éshté cenuar sistemi i barrierés
sterile té produktit ose ambalazhi i tij dhe
referojuni udhézimeve té pérdorimit

[sr] Serbian / Srpski

Ne koristiti ako je pakovanje oSteceno i
pogledati uputstvo za upotrebu « Ne koristiti ako
je sistem sterilne barijere proizvoda ili njegovo
pakovanje oSteceno i pogledati uputstvo za
upotrebu

[pt-BR] Portuguese / Portugués

Nao utilizar se a embalagem estiver danificada;
consulte as instrucdes de uso « Nao utilizar se

a embalagem ou o sistema de barreira estéril
do produto estiver danificado; consulte as
instrucdes de uso

[sv] Swedish / Svenska

Anvand inte om forpackningen ar skadad och se
bruksanvisningen « Anvand inte om produktens
sterila barridrsystem eller dess férpackning
skadats och se bruksanvisningen

[pt-PT] Portuguese / Portugués

Nao utilizar se a embalagem estiver danificada e
consultar as instrucdes de utilizacao - Nao utilizar
se o sistema de barreira estéril do produto ou a
respetiva embalagem estiver comprometido e
consultar as instrucdes de utilizacdo

[tr] Turkish / Turkce

Ambalaji hasar gérmisse kullanmayin ve
kullanim talimatlarina bakin « Uriin{in steril
bariyer sistemi veya ambalaji bozulmussa
kullanmayin ve kullanim talimatlarina bakin

[zh-CN] Chinese / 3

HEURBIR, B2ER, ASEERARE - &
AR FRER SR E R RRIA, BDE
R, ASEERRE
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HEEWIE, FOERLFSRERRES -

[zh-TW] Chinese / FA3Z HEmERRFERREEKER, B2ER
A2 RERRAE
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Language

Definition

Language

Definition

[en] English

Fluid path sterilized using (method of
sterilization)

[no] Norwegian / Norsk

Vaeskebane sterilisert med (steriliseringsmetode)

[bg] Bulgarian / Bbnrapcku

[MbTAT Ha NPOTUYaHe Ha TEYHOCTTa e
cTepunusnpaH ¢ (MeToa Ha cTepunm3auns)

[pl] Polish / Polski

Droge przeptywu ptynu wysterylizowano przy
uzyciu (metoda sterylizacji)

[cs] Czech / Cedtina

Draha tekutin sterilizovana pomoci (metoda
sterilizace)

[pt-BR] Portuguese / Portugués

Trajeto de fluido esterilizado por (método de
esterilizagao)

[da] Danish / Dansk

Vaeskebane steriliseret med
(steriliseringsmetode)

[pt-PT] Portuguese / Portugués

Via do fluido esterilizada utilizando (método de
esterilizacao)

[de] German / Deutsch

Flussigkeitspfad sterilisiert mit/durch
(Sterilisationsmethode einfligen)

[ro] Romanian / Romana

Traseul fluidelor sterilizat prin (metoda de
sterilizare)

[el] Greek / ENAnvika

H diodo¢ uypwv amootelpwOnke pe (LéBodog
anmooTeipwaong)

[ru] Russian / Pycckui

KaHan gna x)Kngkoctu ctepunn3osaH (meton
cTepunmnsayun)

[es] Spanish / Espariol

Ruta de fluidos esterilizada con (método de
esterilizacion)

[sk] Slovak / Slovencina

Draha tekutin sterilizovana pomocou (metdda
sterilizacie)

[et] Estonian / Eesti keel

Voolutee on steriliseeritud
(steriliseerimismeetod)

[sl] Slovenian / Slovensc¢ina

Pot tekocine sterilizirana z (metoda sterilizacije)

[fi] Finnish / Suomi

Nestereitti steriloitu (sterilointimenetelmalld)

[sq] Albanian / Shqip

Vendkalimi i [éngut i sterilizuar duke pérdorur
(metoda e sterilizimit)

[fr] French / Francais

Circuit de liquide stérilisé par (méthode de
stérilisation)

[sr] Serbian / Srpski

Put te¢nosti je sterilisan pomocu (metod
sterilizacije)

[hr] Croatian / Hrvatski

Put za tekucinu steriliziran (metoda sterilizacije)

[sv] Swedish / Svenska

Vétskebana steriliserad genom
(steriliseringsmetod)

[hu] Hungarian / Magyar

A folyadékut sterilizalasanak modja (a sterilizalas
modja)

[tr] Turkish / Tirkce

Sivi yolu, (sterilizasyon yontemi) kullanilarak
sterilize edilmistir

[it] Italian / Italiano

Percorso liquidi sterilizzato mediante (metodo di
sterilizzazione)

[zh-CN] Chinese / i3

AABEEER (KESG%E) KE

lja] Japanese / HAEE

(RENE) Z AVWCRBEE RS

[zh-TW] Chinese / B3

EfEA (RED%) HinERERE

[ko] Korean / $t=0{

CtS 2 08¢ oAl 2= BR(FZ FE)

[It] Lithuanian / Lietuviy kalba

Skyscio kelias sterilizuotas (sterilizacijos metodu)

[Iv] Latvian / LatvieSu valoda

§I,<idruma parvades caurulites sterilizétas,
izmantojot (sterilizacijas metode)

[nl] Dutch / Nederlands

Vloeistofpad gesteriliseerd met (methode van
sterilisatie)
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Language

Definition

Language

Definition

[en] English

Single sterile barrier system

[sv] Swedish / Svenska

Enkelt sterilt barridrsystem

[bg] Bulgarian / Bbnrapcku

EovHnyHa cTepuHa onakoBKa

[tr] Turkish / Turkce

Tekli steril bariyer sistemi

[cs] Czech / Cedtina

Systém s jednou sterilni bariérou

[zh-CN] Chinese / 13X

—XMTERERS

[da] Danish / Dansk

System med en enkelt steril barriere

[de] German / Deutsch

Einzel-Sterilbarrieresystem

[zh-TW] Chinese / FAX

E—EBERERR

[el] Greek / ENAnvika

Mepovwugvo cuoTnua OTEIPOU PPaAyUov

[es] Spanish / Espariol

Sistema de barrera estéril de un solo uso

[et] Estonian / Eesti keel

Uhekordne steriilse barjaari siisteem

[fi] Finnish / Suomi

Kertakdyttoinen steriili estejarjestelma

[fr] French / Francais

Systéme de barriére stérile unique

[hr] Croatian / Hrvatski

Sustav jednostruke sterilne barijere

[hu] Hungarian / Magyar

Egyszeres steril védégétrendszer

[it] Italian / Italiano

Sistema a barriera sterile singola

lja] Japanese / HAEE

—EEENVTIRT L

[ko] Korean / $t=0{

e 2@ Hi2[o] A[2E

[It] Lithuanian / Lietuviy kalba

Vieno sterilaus barjero sistema

[Iv] Latvian / LatvieSu valoda

Viena sterilas barjeras sistéma

[nl] Dutch / Nederlands

Enkelvoudig steriel barriéresysteem

[no] Norwegian / Norsk

Enkelt sterilt barrieresystem

[pl] Polish / Polski

System pojedynczej bariery sterylnej

[pt-BR] Portuguese / Portugués

Sistema de barreira estéril Unica

[pt-PT] Portuguese / Portugués

Sistema Unico de barreira estéril

[ro] Romanian / Romana

Sistem de bariera sterila unica

[ru] Russian / Pycckun

OpHa cTepunbHasn 6apbepHas cuctema

[sk] Slovak / Slovencina

Systém jednej sterilnej bariéry

[sl] Slovenian / Slovensc¢ina

Sistem enojne sterilne pregrade

[sq] Albanian / Shqip

Sistemi i barrierés sterile té produktit

[sr] Serbian / Srpski

Sistem sa jednom sterilnom barijerom
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Language

Definition

Language

Definition

[en] English

Single sterile barrier system with protective
packaging outside

[Iv] Latvian / LatvieSu valoda

Viena sterilas barjeras sistéma ar
aizsargiepakojumu arpusé

[bg] Bulgarian / Bbnrapcku

EavHmnyHa ctepunHa 6apriepHa cmctema Cbe
3aLMTHa BbHLLHA OMaKoBKa

[nl] Dutch / Nederlands

Enkelvoudig steriel barriéresysteem met
beschermende verpakking aan de buitenkant

[cs] Czech / Cedtina

Systém s jednou sterilni bariérou s vnéjsim
ochrannym obalem

[no] Norwegian / Norsk

Enkelt sterilt barrieresystem med
beskyttelsespakke utenpa

[da] Danish / Dansk

System med en enkelt steril barriere og med
beskyttende emballage uden pa.

[pl] Polish / Polski

System pojedynczej bariery sterylnej
z zewnetrznym opakowaniem ochronnym

[de] German / Deutsch

Einzel-Sterilbarrieresystem in schiitzender
Umverpackung

[pt-BR] Portuguese / Portugués

Sistema de barreira estéril inico com
embalagem protetora externa

[el] Greek / ENAnvika

>00oTNUA HOVOU OTEIPOU YPaypoU HE
TIPOOTATEVUTIKN EEWTEPIK CUOKELATIA

[pt-PT] Portuguese / Portugués

Sistema de barreira estéril Unica com
embalagem exterior protetora

[es] Spanish / Espariol

Sistema de barrera estéril individual con envase
de proteccion externo

[ro] Romanian / Romana

Sistem de bariera sterila unica cu ambalaj de
protectie in exterior

[et] Estonian / Eesti keel

Uhekordne steriilne kaitsesiisteem koos vélise
kaitsva pakendiga

[ru] Russian / Pycckunia

OpHa bapbepHas cuctema ansa cTepuan3anmm
BHYTPU 3aLUTHON YNMaKoBKM

[fi] Finnish / Suomi

Kertakdyttoinen steriili estejarjestelma ja
ulkopuolinen suojapakkaus

[sk] Slovak / Slovencina

Systém s jednou sterilnou bariérou s vonkajsim
ochrannym obalom

[fr] French / Francais

Systéme de barriére stérile unique avec
emballage protecteur a I'extérieur

[sl] Slovenian / Slovenscina

Sistem enojne sterilne pregrade z zunanjo
zascitno ovojnino

[hr] Croatian / Hrvatski

Sustav jednostruke sterilne barijere u zastitnom
pakiranju

[sq] Albanian / Shqip

Sistem i vetém steril pengues me paketim
mbrojtés té jashtém

[hu] Hungarian / Magyar

Egyszeres steril védégétrendszer, kiviilrél
védbécsomagolassal ellatva

[sr] Serbian / Srpski

Sistem sa jednom sterilnom barijerom sa
spoljasnjim zastitnim pakovanjem

[it] Italian / Italiano

Sistema a barriera sterile singola con confezione
protettiva all'esterno

[sv] Swedish / Svenska

Enkelt sterilt barridrsystem inuti
skyddsforpackning

lja] Japanese / HAEE

NABREARNET—EERNITOXTLA

[ko] Korean / $t=0{

9F B3 TFO| 5of It Y Bz G
A|AHE

[tr] Turkish / Turkge

Disinda koruyucu ambalaj bulunan tekli steril
bariyer sistemi

[zh-CN] Chinese / A3

BRIPMIMEN M TERRERS

[It] Lithuanian / Lietuviy kalba

Vieno sterilaus barjero sistema su apsaugine
iSorine pakuote

[zh-TW] Chinese / 93

SMEREPEEENE—HERERR
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Language Definition Language Definition

[en] English Fragile, handle with care [sr] Serbian / Srpski Lomljivo, rukovati pazljivo
[bg] Bulgarian / Bbnrapcku Yynnueo, paboTeTe ¢ HEOGXOAUMOTO BHMMaHUe [sv] Swedish / Svenska Omtaligt, hanteras varsamt
[cs] Czech / Cestina Krehké, manipulujte s opatrnosti [tr] Turkish / Tirkge Kirilgan, dikkatli tastyin

[da] Danish / Dansk

Skrgbelig, handteres forsigtigt

[zh-CN] Chinese / 93

I, IR

[de] German / Deutsch

Zerbrechlich, mit Vorsicht behandeln

[el] Greek / ENAnvika

EUBpauoTo, va To Xelpi(eoTE Pe TPOCOXN

[zh-TW] Chinese / 13

B, VO

[es] Spanish / Espariol

Fragil, manipular con cuidado

[et] Estonian / Eesti keel

Orn, kiidelda ettevaatlikult

[fi] Finnish / Suomi

Helposti sarkyva, kasittele varoen

[fr] French / Francais

Fragile, manipuler avec soin

[hr] Croatian / Hrvatski

Lomljivo, pazljivo rukovati

[hu] Hungarian / Magyar

Torékeny, kezelje 6vatosan

[it] Italian / Italiano

Fragile, maneggiare con cura

lja] Japanese / HAEE

Bndbo, kiR

[ko] Korean / $t=0{

Ip# 39|, FOI5H0] FFolAIL

[It] Lithuanian / Lietuviy kalba

Trapu, elgtis atsargiai

[Iv] Latvian / LatvieSu valoda

Trausls, rikojieties uzmanigi

[nl] Dutch / Nederlands

Breekbaar, voorzichtig hanteren

[no] Norwegian / Norsk

Skjer, handter forsiktig

[pl] Polish / Polski

Element delikatny, postepowac ostroznie

[pt-BR] Portuguese / Portugués

Fragil: manuseie com cuidado

[pt-PT] Portuguese / Portugués

Fragil; manusear com cuidado

[ro] Romanian / Romana

Fragil, manipulati cu atentie

[ru] Russian / Pycckun

Xpynkoe n3genvie, obpaliatbca ¢
OCTOPOXHOCTbIO

[sk] Slovak / Slovencina

Krehké; manipulujte opatrne

[sl] Slovenian / Slovensc¢ina

Lomljivo, ravnajte previdno

[sq] Albanian / Shqip

| brishté&, pérdoreni me kujdes
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Language Definition Language Definition

[en] English Keep away from sunlight [sv] Swedish / Svenska Skyddas mot solljus

[bg] Bulgarian / Bbnrapcku [la ce na3u OT C/TbHYEBA CBET/IMHA [tr] Turkish / Turkce Gulnes i1sigindan uzak tutun
[cs] Czech / Cedtina Nevystavujte slune¢nimu svétlu [zh-CN] Chinese / 13X IBESE

[da] Danish / Dansk Opbevares beskyttet mod sollys [zh-TW] Chinese / F13Z BRI BT

[de] German / Deutsch

Vor Sonnenlicht schiitzen

[el] Greek / ENAnvika

Na diatnpeital pakpid amo 1o NAIOKO QW

[es] Spanish / Espariol

Mantener alejado de la luz solar

[et] Estonian / Eesti keel

Hoida paikesevalguse eest

[fi] Finnish / Suomi

Suojaa auringonvalolta

[fr] French / Francais

Conserver a I'abri du soleil

[hr] Croatian / Hrvatski

Drzati podalje od sunceve svjetlosti

[hu] Hungarian / Magyar

Napfénytdl tavol tartando

[it] Italian / Italiano

Tenere al riparo dalla luce diretta del sole

lja] Japanese / HAEE

E S AFEFEAL

[ko] Korean / $t=0{

HARH S ToHAIR

[It] Lithuanian / Lietuviy kalba

Saugoti nuo saulés Sviesos

[Iv] Latvian / LatvieSu valoda

Sargat no saules gaismas

[nl] Dutch / Nederlands

Uit de buurt van zonlicht houden

[no] Norwegian / Norsk

Oppbevares borte fra sollys

[pl] Polish / Polski

Chroni¢ przed $wiattem stonecznym

[pt-BR] Portuguese / Portugués

Mantenha protegido da luz solar

[pt-PT] Portuguese / Portugués

Manter longe da luz solar

[ro] Romanian / Romana

A se pastra departe de lumina soarelui

[ru] Russian / Pycckun

bepeub OT conHeuHbIX Nyyen

[sk] Slovak / Slovencina

Chrante pred slne¢nym Ziarenim

[sl] Slovenian / Slovensc¢ina

Zascitite pred sonéno svetlobo

[sq] Albanian / Shqip

Mbajeni larg drités sé diellit

[sr] Serbian / Srpski

Ne izlagati suncevoj svetlosti
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[de] German / Deutsch

Trocken halten

Language Definition Language Definition

[en] English Keep dry [sv] Swedish / Svenska Halles torr

[bg] Bulgarian / Bbnrapcku [a ce na3u ot Bnara [tr] Turkish / Turkce Kuru yerde saklayin
[cs] Czech / Cestina Uchovavejte na suchém misté [zh-CN] Chinese / H93 RiETFie

[da] Danish / Dansk Skal holdes tort [zh-TW] Chinese / FA3Z {RiFEz e

[el] Greek / ENAnvika

Alatnpnote oTeyvo

[es] Spanish / Espariol

Mantener seco

[et] Estonian / Eesti keel

Hoida kuivana

[fi] Finnish / Suomi

Pidettava kuivana

[fr] French / Francais

Garder au sec

[hr] Croatian / Hrvatski

Cuvati na suhom mjestu

[hu] Hungarian / Magyar

Tartsa szarazon

[it] Italian / Italiano

Tenere all'asciutto

lja] Japanese / HAEE

KB BHLE

[ko] Korean / $t=0{

UE HEfZ QAICHIAIR

[It] Lithuanian / Lietuviy kalba

Saugoti nuo drégmeés

[Iv] Latvian / LatvieSu valoda

Uzglabat sausa vieta

[nl] Dutch / Nederlands

Droog houden

[no] Norwegian / Norsk

Holdes tarr

[pl] Polish / Polski

Chroni¢ przed wilgocia

[pt-BR] Portuguese / Portugués

Manter em local seco

[pt-PT] Portuguese / Portugués

Manter seco

[ro] Romanian / Romana

A se feri de umezeala

[ru] Russian / Pycckun

XpaHuTb B CyXOM MecTe

[sk] Slovak / Slovencina

Uchovavajte na suchom mieste

[sl] Slovenian / Slovensc¢ina

Hranite na suhem mestu

[sq] Albanian / Shqip

Mbajeni né vend té thaté

[sr] Serbian / Srpski

Cuvati na suvom mestu
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Language Definition Language Definition

[en] English Temperature limit [sv] Swedish / Svenska Temperaturgrans
[bg] Bulgarian / Bbnrapcku OrpaHunyeHue 3a TemnepaTtypa [tr] Turkish / Tiirkce Sicaklik sinirlamasi
[cs] Czech / Cestina Teplotni omezeni [zh-CN] Chinese / F13Z RERS

[da] Danish / Dansk Temperaturgraense [zh-TW] Chinese / F93Z IR EPRE

[de] German / Deutsch Zulassiger Temperaturbereich

[el] Greek / ENAnvika ‘Oplo Beppokpaciag

[es] Spanish / Espaiiol Limite de temperatura

[et] Estonian / Eesti keel

Temperatuuripiirid

[fi] Finnish / Suomi

Lampdtilarajoitus

[fr] French / Francais

Limite de température

[hr] Croatian / Hrvatski

Ogranicenje temperature

[hu] Hungarian / Magyar

Hémérsékleti hatarérték

[it] Italian / Italiano

Limite di temperatura

lja] Japanese / HAEE m EHIR
[ko] Korean / $F=0f 25 Xt

[It] Lithuanian / Lietuviy kalba

Temperaturos apribojimas

[Iv] Latvian / LatvieSu valoda

Temperataras robezveértibas

[nl] Dutch / Nederlands

Temperatuurlimiet

[no] Norwegian / Norsk

Temperaturgrense

[pl] Polish / Polski

Limit temperatury

[pt-BR] Portuguese / Portugués

Limite de temperatura

[pt-PT] Portuguese / Portugués

Limite de temperatura

[ro] Romanian / Romana

Limita de temperatura

[ru] Russian / Pycckun

MpenenbHble 3HaYeHUs1 TeMMNepaTypbl

[sk] Slovak / Slovencina

Limity teploty

[sl] Slovenian / Slovensc¢ina

Omejitev temperature

[sq] Albanian / Shqip

Kufiri i temperaturés

[sr] Serbian / Srpski

Ogranicenje temperature
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[de] German / Deutsch

Zulassiger Feuchtigkeitsbereich

Language Definition Language Definition

[en] English Humidity limitation [sv] Swedish / Svenska Fuktighetsgrans
[bg] Bulgarian / Bbnrapcku OrpaHunyeHne 3a BNa)KHOCT [tr] Turkish / Turkce Nem sinirlamasi
[cs] Czech / Cestina Omezeni vihkosti [zh-CN] Chinese / F13Z B ERE

[da] Danish / Dansk Greenser for luftfugtighed [zh-TW] Chinese / A3 B2 ERRE

[el] Greek / ENAnvika

MNeploplopog vypaoiog

[es] Spanish / Espariol

Limite de humedad

[et] Estonian / Eesti keel

Niiskusepiirid

[fi] Finnish / Suomi

Kosteusrajoitus

[fr] French / Francais

Limite d’humidité

[hr] Croatian / Hrvatski

Ogranicenje vlage

[hu] Hungarian / Magyar

Paratartalomra vonatkozé hatarérték

[it] Italian / Italiano

Limite di umidita

[ja] Japanese / HAEE 2 E R
[ko] Korean / $t=0f Sk Aot

[It] Lithuanian / Lietuviy kalba

Drégnio apribojimas

[Iv] Latvian / LatvieSu valoda

Mitruma robezveértibas

[nl] Dutch / Nederlands

Vochtigheidslimiet

[no] Norwegian / Norsk

Fuktighetsgrense

[pl] Polish / Polski

Limit wilgotnosci

[pt-BR] Portuguese / Portugués

Limite de umidade

[pt-PT] Portuguese / Portugués

Limitacao de humidade

[ro] Romanian / Romana

Limita de umiditate

[ru] Russian / Pycckun

OrpaHnyeHne BNaXHoCTn

[sk] Slovak / Slovencina

Limity vihkosti

[sl] Slovenian / Slovensc¢ina

Omejitev vlaznosti

[sq] Albanian / Shqip

Kufizimi i lagéshtisé

[sr] Serbian / Srpski

Ogranicenje vlaznosti
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Language Definition Language Definition

[en] English Atmospheric pressure limitation [sv] Swedish / Svenska Atmosfartrycksgrans

[bg] Bulgarian / Bbnrapcku OrpaHunyeHune 3a aTMmochepHO HansAraHe [tr] Turkish / Tiirkce Atmosfer basinci sinirlamasi
[cs] Czech / Cestina Omezeni atmosférického tlaku [zh-CN] Chinese / 132 SIER#

[da] Danish / Dansk Greenser for atmosfaerisk tryk [zh-TW] Chinese / A3 KRB RS

[de] German / Deutsch

Zulassiger atmospharischer Druck

[el] Greek / ENAnvika

MNeploplopoG ATHOOPAIPIKAG TTIEONG

[es] Spanish / Espariol

Limite de presidn atmosférica

[et] Estonian / Eesti keel

Ohurdhupiirid

[fi] Finnish / Suomi

[Imanpainerajoitus

[fr] French / Francais

Limite de pression atmosphérique

[hr] Croatian / Hrvatski

Ogranic¢enje atmosferskog tlaka

[hu] Hungarian / Magyar

Légkdri nyomasra vonatkozo hatarérték

[it] Italian / Italiano

Limite di pressione atmosferica

lja] Japanese / HAEE

ASUERFR

[ko] Korean / $t=0{

71 et

[It] Lithuanian / Lietuviy kalba

Atmosferos slégio apribojimas

[Iv] Latvian / LatvieSu valoda

Atmosféras spiediena robezvértibas

[nl] Dutch / Nederlands

Luchtdruklimiet

[no] Norwegian / Norsk

Grense for atmosfaerisk trykk

[pl] Polish / Polski

Ograniczenie cisnienia atmosferycznego

[pt-BR] Portuguese / Portugués

Limite de pressdo atmosférica

[pt-PT] Portuguese / Portugués

Limitacao de pressao atmosférica

[ro] Romanian / Romana

Limita de presiune atmosferica

[ru] Russian / Pycckun

OrpaHunueHne atMmocdepHOro faBieHns

[sk] Slovak / Slovencina

Limit atmosférického tlaku

[sl] Slovenian / Slovensc¢ina

Omejitev atmosferskega tlaka

[sq] Albanian / Shqip

Kufizimi i presionit atmosferik

[sr] Serbian / Srpski

Ogranicenje atmosferskog pritiska
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[de] German / Deutsch

Nicht wiederverwenden

Language Definition Language Definition

[en] English Do not re-use [sv] Swedish / Svenska Far inte ateranvandas
[bg] Bulgarian / Bbnrapcku [la He ce n3non3Ba NOBTOPHO [tr] Turkish / Turkce Yeniden kullanmayin
[cs] Czech / Cestina Nepouzivejte opakované [zh-CN] Chinese / H93 BNEEFER

[da] Danish / Dansk Mé ikke genbruges [zh-TW] Chinese / A3 BDEEEH

[el] Greek / ENAnvika

Mnv emavaypnotyormoleite

[es] Spanish / Espariol

No reutilizar

[et] Estonian / Eesti keel

Mitte kasutada korduvalt

[fi] Finnish / Suomi

Ei saa kdyttda uudelleen

[fr] French / Francais

Ne pas réutiliser

[hr] Croatian / Hrvatski

Ne upotrebljavati ponovno

[hu] Hungarian / Magyar

Tilos Ujrafelhaszndlni

[it] Italian / Italiano

Non riutilizzare

lja] Japanese / HAEE

BERRLE

[ko] Korean / $t=0{

MAHE 24

[It] Lithuanian / Lietuviy kalba

Nenaudoti pakartotinai

[Iv] Latvian / LatvieSu valoda

Nelietojiet atkartoti

[nl] Dutch / Nederlands

Niet hergebruiken

[no] Norwegian / Norsk

Ma ikke brukes pa nytt

[pl] Polish / Polski

Nie uzywac ponownie

[pt-BR] Portuguese / Portugués

Nao reutilizar

[pt-PT] Portuguese / Portugués

Nao reutilizar

[ro] Romanian / Romana

A nu se reutiliza

[ru] Russian / Pycckun

He ncnonb3oBaTb MOBTOPHO

[sk] Slovak / Slovencina

Nepouzivajte opakovane

[sl] Slovenian / Slovensc¢ina

Ne uporabite znova

[sq] Albanian / Shqip

Mos e ripérdorni

[sr] Serbian / Srpski

Nije za ponovno kori$¢enje
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Language

Definition

Language

Definition

[en] English

Consult instructions for use or consult electronic
instructions for use

[Iv] Latvian / LatvieSu valoda

Skatiet lieto3anas instrukciju vai elektronisko
lietosanas instrukciju

[bg] Bulgarian / Bbnrapcku

BvkTe MHCTpyKUUnUTE 3a ynoTtpeba nnm
eNeKTPOHHUTE NHCTPYKLUUM 3a ynoTpeba

[nl] Dutch / Nederlands

Raadpleeg de gebruiksaanwijzing of raadpleeg
de elektronische gebruiksaanwijzing

[cs] Czech / Cedtina

Prectéte si navod k pouziti nebo elektronicky
navod k pouziti

[no] Norwegian / Norsk

Se bruksanvisningen eller elektroniske
instruksjoner for bruk

[da] Danish / Dansk

Se brugsanvisningen eller se den elektroniske
brugsanvisning

[pl] Polish / Polski

Zapoznac sie z instrukgcjg uzycia lub instrukcja
uzycia w postaci elektronicznej

[de] German / Deutsch

Gebrauchsanweisung oder elektronische
Gebrauchsanweisung beachten

[pt-BR] Portuguese / Portugués

Consulte as instrugcdes de uso ou as instrucdes
de uso em formato eletrénico

Avatpé€te oTic 00nyieg xpnong n

[pt-PT] Portuguese / Portugués

Consultar as instrucdes de utilizagao ou
consultar as instrugdes de utilizagao eletrénicas

[el] Greek / ENAnvika OUMPBOUAEUTEITE TIC NAEKTPOVIKEG 0ONYiEC
xpriong
les] Spanish / Espafiol Consultar las instrucciones de uso o las

instrucciones de uso electronicas

[ro] Romanian / Romana

Consultati instructiunile de utilizare sau
consultati instructiunile de utilizare in format
electronic

[et] Estonian / Eesti keel

Lugeda kasutusjuhendit voi elektroonilist
kasutusjuhendit

[fi] Finnish / Suomi

Perehdy kayttoohjeisiin tai sahkoisiin
kayttoohjeisiin

[ru] Russian / Pycckuni

CM. IHCTPYKLMIO MO MPUMEHEHNIO UK
WHCTPYKLMIO MO NPUMEHEHWIO B 3/1IEKTPOHHOM
BUAae

[fr] French / Francais

Consulter le mode d’emploi ou le mode d’empiloi
électronique

[sk] Slovak / Slovencina

Pozrite si ndvod na pouZitie alebo si pozrite
elektronicky nédvod na pouzitie

[hr] Croatian / Hrvatski

Procitati upute za uporabu ili procitati
elektronicke upute za uporabu

[sl] Slovenian / Slovenscina

Glejte navodila za uporabo ali glejte elektronska
navodila za uporabo

[hu] Hungarian / Magyar

Olvassa el a hasznélati utmutatét vagy az
elektronikus hasznalati utmutatot

[sq] Albanian / Shqip

Referojuni udhézimeve té pérdorimit né format
fizik ose elektronik

[it] Italian / Italiano

Consultare le istruzioni per 'uso o consultare le
istruzioni per l'uso elettroniche

[sr] Serbian / Srpski

Pogledati uputstvo za upotrebu ili pogledati
elektronsko uputstvo za upotrebu

lja] Japanese / HAEE

BRERAE FCI3EFHAZ 2RO

[sv] Swedish / Svenska

Se bruksanvisningen eller den elektroniska
bruksanvisningen

[ko] Korean / $t=0{

AME X Ee X AE XEE
2olSt Al

[tr] Turkish / Turkce

Kullanim talimatlarina bakin veya elektronik
kullanim talimatlarina basvurun

[It] Lithuanian / Lietuviy kalba

Zr. naudojimo instrukcijas arba elektronines
naudojimo instrukcijas

[zh-CN] Chinese / 13X

B2EERiRAERE FhRERR

[zh-TW] Chinese / FAX

EE e N B TIRE RS
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[It] Lithuanian / Lietuviy kalba

Perspéjimas

[Iv] Latvian / LatvieSu valoda Uzmanibu!
[nl] Dutch / Nederlands Let op

[no] Norwegian / Norsk Forsiktig
[pl] Polish / Polski Przestroga
[pt-BR] Portuguese / Portugués | Atencao
[pt-PT] Portuguese / Portugués | Atengao
[ro] Romanian / Romana Avertizare
[ru] Russian / Pycckun BHumaHwme!

[sk] Slovak / Slovencina

Upozornenie

[sl] Slovenian / Slovens¢ina Svarilo
[sq] Albanian / Shqip Kujdes
[sr] Serbian / Srpski Oprez

44 901643-006,01 2023-12

Language Definition Language Definition
[en] English Caution [sv] Swedish / Svenska Forsiktigt
[bg] Bulgarian / Bbnrapcku BHuMaHune [tr] Turkish / Turkce ikaz

[cs] Czech / Cestina Upozornéni [zh-CN] Chinese / 132 =

[da] Danish / Dansk Forsigtig [zh-TW] Chinese / F13Z TR

[de] German / Deutsch Vorsicht

[el] Greek / ENAnvika Mpoooxn

[es] Spanish / Espariol Precauciéon

[et] Estonian / Eesti keel Ettevaatust

[fi] Finnish / Suomi Huomio

[fr] French / Francais Attention

[hr] Croatian / Hrvatski Oprez

[hu] Hungarian / Magyar Vigyazat

[it] Italian / Italiano Attenzione

[ja] Japanese / HAZE AR

[ko] Korean / 2= 01 F9|




\V/
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Language

Definition/Translation

Language

Definition/Translation

[en] English

Contains or presence of natural rubber latex

[bg] Bulgarian / Bbnrapcku

CbAabpa Uy BKIIOYBA NaTeKC OT eCTeCTBEH
KayuyK

[pl] Polish / Polski

Zawiera lateks naturalny lub wykazuje obecnos¢
lateksu naturalnego

[cs] Czech / Cedtina

Obsahuje pfirodni kau¢ukovy latex nebo je tento
pfitomen

[pt-BR] Portuguese / Portugués

Contém ou tem tracos de latex de borracha
natural

[da] Danish / Dansk

Indeholder naturgummilatex, eller kan
indeholde spor af naturgummilatex

[pt-PT] Portuguese / Portugués

Contém ou estd presente latex de borracha
natural

[ro] Romanian / Romana

Contine sau prezintd latex din cauciuc natural

[de] German / Deutsch

Enthalt Latex aus Naturkautschuk

[ru] Russian / Pycckui

CopepKUT HaTypanbHbIV Kay4YyKOBbI NaTeKc

[el] Greek / ENAnvika

Mepiéxel i umtapyel ATEE amd QUOIKO KAOUTOOUK

[es] Spanish / Espariol

Contenido o presencia de latex de caucho
natural

[sk] Slovak / Slovencina

Obsahuje alebo je pritomna prirodna latexova
guma

[et] Estonian / Eesti keel

Sisaldab looduslikku kummilateksit voi selle jalgi

[sl] Slovenian / Slovenscina

Vsebuje naravni lateks ali prisotnost naravnega
lateksa

[fi] Finnish / Suomi

Sisaltaa luonnonkumilateksia tai sita voi esiintya

[sq] Albanian / Shqip

Pérmbajtje ose prani lateksi gome natyrale

[fr] French / Francais Contient du latex de caoutchouc naturel [sr] Serbian / Srpski SadrZiili je prisutan prirodan gumeni lateks

Sadrzava lateks od prirodne gume ili tragove [sv] Swedish / Svenska Innehaller eller har spar av naturgummilatex
[hr] Croatian / Hrvatski . ; - N .

lateksa od prirodne gume [tr] Turkish / Tlrkgce Dogal kauguk lateks icerir veya bulundurur
[hu] Hungarian / Magyar Természetes gumilatexet tartalmaz [zh-CN] Chinese / 13 BEHEFEERARIR

Contiene lattice di gomma naturale o ne [zh-TW] Chinese / A3 SEWFEERAAE

[it] Italian / Italiano

presenta tracce

lja] Japanese / HAEE

KADALZTYIREBEIIHFEETS

[ko] Korean / $t=0{

Ml 12 ATt Eato] QAL
ErfgLict

[It] Lithuanian / Lietuviy kalba

Sudétyje yra naturaliojo kauciuko latekso

[Iv] Latvian / LatvieSu valoda

Satur dabiga kaucuka lateksu vai ir iespéjama ta
klatbatne

[nl] Dutch / Nederlands

Bevat latex van natuurlijk rubber of er is latex
van natuurlijk rubber aanwezig

[no] Norwegian / Norsk

Innhold eller tilstedeveerelse av
naturgummilateks

2023-12  901643-006,01 45




Standards: 1SO 15223-1:2021 (Symbol 5.4.10)

Language Definition Language Definition

[en] English Contains hazardous substances [sv] Swedish / Svenska Innehaller farliga amnen
[bg] Bulgarian / bbnrapcku CbabpKa onacHu BeLlecTBa [tr] Turkish / Turkce Tehlikeli maddeler icerir
[cs] Czech / Ceétina Obsahuje nebezpe¢né latky [zh-CN] Chinese / H13Z SEEYR

[da] Danish / Dansk Indeholder farlige stoffer [zh-TW] Chinese / FA3Z SEEYE

[de] German / Deutsch

Enthalt Gefahrstoffe

[el] Greek / ENAnvika

Mepiéxet emkivouveg ovoieg

[es] Spanish / Espafiol

Contiene sustancias peligrosas

[et] Estonian / Eesti keel

Sisaldab ohtlikke aineid

[fi] Finnish / Suomi

Sisaltaa vaarallisia aineita

[fr] French / Francais

Contient des substances dangereuses

[hr] Croatian / Hrvatski

Sadrzava opasne tvari

[hu] Hungarian / Magyar

Veszélyes anyagokat tartalmaz

[it] Italian / Italiano

Contiene sostanze pericolose

[ja] Japanese / HA5E

BEEVMESH

[ko] Korean / 2t=0f

oll= 20l Zelof RASHC

[It] Lithuanian / Lietuviy kalba

Sudétyje yra pavojingy medziagy

[Iv] Latvian / LatvieSu valoda

Satur bistamas vielas

[nl] Dutch / Nederlands

Bevat gevaarlijke stoffen

[no] Norwegian / Norsk

Inneholder farlige stoffer

[pl] Polish / Polski

Zawiera substancje niebezpieczne

[pt-BR] Portuguese / Portugués

Contém substancias nocivas

[pt-PT] Portuguese / Portugués

Contém substancias perigosas

[ro] Romanian / Romana

Contine substante periculoase

[ru] Russian / Pycckuni

COAEp)KI/IT onacHble BellecCTBa

[sk] Slovak / Slovencina

Obsahuje nebezpecné latky

[sl] Slovenian / Slovenscina

Vsebuje nevarne snovi

[sq] Albanian / Shqip

Pérmban substanca té rrezikshme

[sr] Serbian / Srpski

Sadrzi opasne supstance
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Language Definition Language Definition

[en] English Single patient multiple use [sq] Albanian / Shqip Pér disa pérdorime te njé pacient

[bg] Bulgarian / Bbnrapcku EAvH naumeHT — MHOrokpaTHa ynotpeba [sr] Serbian / Srpski JepaH naumjeHT — BUWeECTPYKa ynoTpeba
[cs] Czech / Cestina Jeden pacient - vicenasobné pouziti [sv] Swedish / Svenska En patient - flera anvandningar

[da] Danish / Dansk Enkelt patient - flergangsbrug [tr] Turkish / Tiirkce Tek hasta — ¢coklu kullanim

[de] German / Deutsch

Einzelner Patient — mehrfach anwendbar

[zh-CN] Chinese / XX

BNBEZXER

[el] Greek / ENAnvika

MoAAamAR xprion — o€ évav povo acBevn

[es] Spanish / Espariol

Un solo paciente — uso multiple

[zh-TW] Chinese / A3

E—mEBZIRER

[et] Estonian / Eesti keel

Uhel patsiendil korduvalt kasutatav

[fi] Finnish / Suomi

Potilaskohtainen - voidaan kdyttda useita
kertoja

[fr] French / Francais

Un seul patient — a usage multiple

[hr] Croatian / Hrvatski

Jedan pacijent - visestruka uporaba

[hu] Hungarian / Magyar

Egyetlen beteg esetében tobbszor
Ujrahasznalhaté

[it] Italian / Italiano

Singolo paziente - uso multiplo

lja] Japanese / HAEE

—ADBREIREEEA

[ko] Korean / $t=0{

THE 2L Ol Mg

[It] Lithuanian / Lietuviy kalba

Vienas pacientas - daugkartinis naudojimas

[Iv] Latvian / LatvieSu valoda

Viens pacients - vairakkartéja lietosana

[nl] Dutch / Nederlands

Eén patiént — meervoudig gebruik

[no] Norwegian / Norsk

Kun til bruk pa én pasient - flergangsbruk

[pl] Polish / Polski

Wielokrotne uzycie u jednego pacjenta

[pt-BR] Portuguese / Portugués

Uso multiplo em um Unico paciente

[pt-PT] Portuguese / Portugués

Paciente Unico - varias utilizacdes

[ro] Romanian / Romana

Un singur pacient — utilizare multipla

[ru] Russian / Pycckun

MHorokpaTHoe ncrnonb3oBaHve st O4HOro
nauueHTa

[sk] Slovak / Slovencina

Jeden pacient - viachasobné pouzitie

[sl] Slovenian / Slovensc¢ina

En bolnik — veckratna uporaba
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[fr] French / Francais

Circuit de liquide

[hr] Croatian / Hrvatski

Put za tekudinu

[hu] Hungarian / Magyar

Folyadékut

[it] Italian / Italiano

Percorso liquidi

lja] Japanese / HAEE

il

[ko] Korean / $t=0{

+H B2

[It] Lithuanian / Lietuviy kalba

Skyscio kelias

[Iv] Latvian / LatvieSu valoda

Skidruma parvades caurulites

[nl] Dutch / Nederlands

Vloeistofpad

[no] Norwegian / Norsk

Vaeskebane

[pl] Polish / Polski

Droga przeptywu ptynu

[pt-BR] Portuguese / Portugués

Trajeto de fluido

[pt-PT] Portuguese / Portugués

Via do fluido

[ro] Romanian / Romana

Traseul fluidelor

[ru] Russian / Pycckun

KaHan gns »kugkoctun

[sk] Slovak / Slovencina

Draha tekutin

[sl] Slovenian / Slovensc¢ina

Pot tekocine

[sq] Albanian / Shqip

Vendkalimi i [éngut

[sr] Serbian / Srpski

Put te¢nosti
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Language Definition Language Definition
[en] English Fluid path [sv] Swedish / Svenska Vatskebana
[bg] Bulgarian / Bbnrapcku MbT Ha NpoTUYaHe Ha TEYHOCT [tr] Turkish / Turkce Siviyolu
[cs] Czech / Cestina Dréha tekutin [zh-CN] Chinese / Fa3Z MIRREE
[da] Danish / Dansk Vaeskebane [zh-TW] Chinese / A3 TRERRRR
[de] German / Deutsch Flussigkeitspfad
[el] Greek / ENAnvika Aiodog vypwv
[es] Spanish / Espariol Ruta de fluidos
[et] Estonian / Eesti keel Voolutee
[fi] Finnish / Suomi Nestereitti




WX
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Language

Definition

Language

Definition

[en] English

Non-pyrogenic - Non-pyrogenic fluid path

[bg] Bulgarian / Bbnrapcku

HenuporeHHo « HenuporeHeH NbT Ha NPOTUYaHe
Ha TeYHOCT

[ru] Russian / Pycckui

AnunporeHHO « ANMpOreHHbIV KaHan Ans
XKUAKoCTn

[sk] Slovak / Slovencina

Nepyrogénne - Nepyrogénna dréha tekutin

[cs] Czech / Cedtina

Nepyrogenni » Nepyrogenni draha tekutin

[sl] Slovenian / Slovenscina

Apirogeno - Apirogena pot tekocine

[da] Danish / Dansk

Ikke-pyrogen « Ikke-pyrogen veeskebane

[sq] Albanian / Shqip

Jopirogjen - Vendkalimi i Iéngut jopirogjen

[et] Estonian / Eesti keel

Mittepilrogeenne - Mitteplirogeenne voolutee

[de] German / Deutsch Pyrogenfrei « Pyrogenfreier Flissigkeitspfad [sr] Serbian / Srpski Nepirogeno « Nepirogeni put te¢nosti

lel] Greek / ENAVika Mn ﬁuparoyovo « Mn mupeTtoydvog diodog [sv] Swedish / Svenska Icke-pyrogen - Icke-pyrogen vatskebana
vypwv [tr] Turkish / Tirkce Pirojenik degildir - Pirojenik olmayan sivi yolu

[es] Spanish / Espaiiol Apirdgeno - Ruta de fluidos apirégena [zh-CN] Chinese / H37 FHE » T EAIRIRR

[fi] Finnish / Suomi

Pyrogeeniton - Pyrogeeniton nestereitti

[zh-TW] Chinese / FAX

= i (55375 i pkr /07
MR « EHEREERE

[fr] French / Francais

Non pyrogéne - Circuit de liquide non pyrogéne

[hr] Croatian / Hrvatski

Nije pirogeno « Put za tekudinu nije pirogen

[hu] Hungarian / Magyar

Nem pirogén « Nem pirogén folyadékut

[it] Italian / Italiano

Apirogeno - Percorso liquidi apirogeno

lja] Japanese / HAEE

FERE R - IEE MR

[ko] Korean / $t=0{

HIZEY . HEEY /Al 8=

[It] Lithuanian / Lietuviy kalba

Nepirogeniska « Nepirogeniskas skyscio kelias

[Iv] Latvian / LatvieSu valoda

Nepirogéns « Nepirogénas skidruma parvades
caurulites

[nl] Dutch / Nederlands

Niet-pyrogeen - Niet-pyrogeen vloeistofpad

[no] Norwegian / Norsk

Ikke-pyrogen - Ikke-pyrogen vaeskebane

[pl] Polish / Polski

Niepirogenne - Niepirogenna droga przeptywu
ptynu

[pt-BR] Portuguese / Portugués

N&o pirogénico - Trajeto de fluido ndo
pirogénico

[pt-PT] Portuguese / Portugués

Apirogénico - Via do fluido apirogénica

[ro] Romanian / Romana

Apirogen - Traseu apirogen al fluidelor

2023-12  901643-006,01

49




N Standards: 1SO 15223-1:2021 (Symbol 5.6.6)

—_

Language Definition Language Definition
[en] English One-way valve [sv] Swedish / Svenska Envagsventil
[bg] Bulgarian / Bbnrapcku EnHonocoueH KnanaH [tr] Turkish / Turkce Tek yonla valf
[cs] Czech / Cestina Jednosmérny ventil [zh-CN] Chinese / 132 B[a)E

[da] Danish / Dansk Envejsventil [zh-TW] Chinese / A3 =S ]

[de] German / Deutsch

Riickschlagventil

[el] Greek / ENAnvika

Movéodn BaiBida

[es] Spanish / Espariol

Valvula de una via

[et] Estonian / Eesti keel

Uhesuunaline klapp

[fi] Finnish / Suomi

Yksisuuntainen venttiili

[fr] French / Francais

Valve unidirectionnelle

[hr] Croatian / Hrvatski

Jednosmijerni ventil

[hu] Hungarian / Magyar

Egyutas szelep

[it] Italian / Italiano

Valvola unidirezionale

lja] Japanese / HAEE

—saR

[ko] Korean / $t=0{

Qld}&E HH
g 2e

[It] Lithuanian / Lietuviy kalba

Vienkryptis voztuvas

[Iv] Latvian / LatvieSu valoda

Vienvirziena varsts

[nl] Dutch / Nederlands

Eenwegventiel

[no] Norwegian / Norsk

Enveisventil

[pl] Polish / Polski

Zawor jednokierunkowy

[pt-BR] Portuguese / Portugués

Valvula unidirecional

[pt-PT] Portuguese / Portugués

Valvula unidirecional

[ro] Romanian / Romana

Valva unidirectionala

[ru] Russian / Pycckun

OpHoxonoBOW KnanaH

[sk] Slovak / Slovencina

Jednosmerny ventil

[sl] Slovenian / Slovensc¢ina

Enosmerni ventil

[sq] Albanian / Shqip

Valvulé njédrejtiméshe

[sr] Serbian / Srpski

Jednosmerni ventil
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Language Definition Language Definition

[en] English Medical device [sv] Swedish / Svenska Medicinteknisk enhet
[bg] Bulgarian / bBbnrapcku MepguumnHcko nsgenue [tr] Turkish / Turkce Tibbi cihaz

[cs] Czech / Ceétina Zdravotnicky prostiedek [zh-CN] Chinese / H13Z ESpgai

[da] Danish / Dansk Medicinsk udstyr [zh-TW] Chinese / 93 BEERERS

[de] German / Deutsch

Medizinprodukt

[el] Greek / ENAnvIKda

latpoTtexvoloyikd TPOidV

[es] Spanish / Espaiol

Dispositivo médico

[et] Estonian / Eesti keel

Meditsiiniseade

[fi] Finnish / Suomi

Ladkinnallinen laite

[fr] French / Francais

Dispositif médical

[hr] Croatian / Hrvatski

Medicinski proizvod

[hu] Hungarian / Magyar

Orvostechnikai eszkoz

[it] Italian / Italiano

Dispositivo medico

lja] Japanese / HA:E

i

[ko] Korean / =0

o|lz7|7]

[It] Lithuanian / Lietuviy kalba

Medicinos prietaisas

[Iv] Latvian / LatvieSu valoda

Mediciniska ierice

[nl] Dutch / Nederlands

Medisch hulpmiddel

[no] Norwegian / Norsk

Medisinsk utstyr

[pl] Polish / Polski

Wyréb medyczny

[pt-BR] Portuguese / Portugués

Dispositivo médico

[pt-PT] Portuguese / Portugués

Dispositivo médico

[ro] Romanian / Romana

Dispozitiv medical

[ru] Russian / Pycckuin

MepuumnHckoe nspgenne

[sk] Slovak / Slovencina

Zdravotnicka pomocka

[sl] Slovenian / Slovens¢ina

Medicinski pripomocek

[sr] Serbian / Srpski

Medicinsko sredstvo

[sq] Albanian / Shqip

Pajisje mjekésore
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Language Definition Language Definition
[en] English Translation [sv] Swedish / Svenska Overséattning
[bgl Bulgarian / Bbnrapckum MNpeBoa [tr] Turkish / Tirkge Terciime

[cs] Czech / Ceétina Preklad [zh-CN] Chinese / 13 BiE

[da] Danish / Dansk Oversaettelse [zh-TW] Chinese / 13 E

[de] German / Deutsch Ubersetzung
[el] Greek / EN\nvika Metdgppaon
[es] Spanish / Espaiiol Traduccién
[et] Estonian / Eesti keel Tolge

[fi] Finnish / Suomi Kaannos

[fr] French / Francais Traduction
[hr] Croatian / Hrvatski Prijevod
[hu] Hungarian / Magyar Forditas

[it] Italian / Italiano Traduzione
lja] Japanese / HA<:E #ER

[ko] Korean / 2t=0{ HA

[It] Lithuanian / Lietuviy kalba Vertimas

[Iv] Latvian / Latvie$u valoda Tulko3ana
[nl] Dutch / Nederlands Vertaling

[no] Norwegian / Norsk

Oversettelse

[pl] Polish / Polski

Ttumaczenie

[pt-BR] Portuguese / Portugués | Traducao
[pt-PT] Portuguese / Portugués | Tradugao
[ro] Romanian / Romana Traducere
[ru] Russian / Pycckun MNepesog,
[sk] Slovak / Slovencina Preklad
[sl] Slovenian / Slovenscina Prevod
[sq] Albanian / Shqip Pérkthimi
[sr] Serbian / Srpski MpeBopa
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[el] Greek / EAAnvIKa

Enmavaouokevaacia

[es] Spanish / Espaiiol

Reembalado

[et] Estonian / Eesti keel

Umberpakendamine

[fi] Finnish / Suomi

Uudelleenpakkaus

[fr] French / Francais

Reconditionnement

[hr] Croatian / Hrvatski

Promjena pakiranja

[hu] Hungarian / Magyar

Ujracsomagolas

[it] Italian / Italiano

Riconfezionamento

lja] Japanese / HA<:E

B

[ko] Korean / $t=0f

MEY

[It] Lithuanian / Lietuviy kalba

Perpakavimas

[Iv] Latvian / LatvieSu valoda

Parpakosana

[nl] Dutch / Nederlands

Herverpakking

[no] Norwegian / Norsk

Ompakking

[pl] Polish / Polski

Przepakowanie

[pt-BR] Portuguese / Portugués

Reembalagem

[pt-PT] Portuguese / Portugués

Reembalagem

[ro] Romanian / Romana

Reambalare

[ru] Russian / Pycckun

CmeHa ynakoBKm

[sk] Slovak / Slovencina

Prebalovanie

[sl] Slovenian / Slovenscina

Prepakiranje

[sq] Albanian / Shqip

Riambalazhimi

[sr] Serbian / Srpski

[TOHOBHO NakoBame

Language Definition Language Definition

[en] English Repackaging [sv] Swedish / Svenska Ompaketering

[bgl Bulgarian / Bbnrapckum lNpeonakoBaHe [tr] Turkish / Tirkge Yeniden ambalajlama
[cs] Czech / Cestina Ptebaleni [zh-CN] Chinese / 13 B

[da] Danish / Dansk Ompakning [zh-TW] Chinese / H13Z B

[de] German / Deutsch Umpacken
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Additional Information: Indicates a carrier that contains unique device identifier information. This symbol may be used when multiple data carriers

are present on the label. If used, this symbol shall be placed adjacent to the unique device identifier carrier. NOTE This symbol identifies the UDI carrier,
including the AIDC and human readable information.

Language Definition Language Definition

[en] English Unique device identifier [sq] Albanian / Shqip Identifikues unik i pajisjes

[bgl Bulgarian / Bbnrapckum YHuKaneH ngeHtndrKatop Ha ycTporncTBOTO [sr] Serbian / Srpski Jedinstveni identifikator uredaja
[cs] Czech / Cestina Jedinecny identifikator prostiedku [sv] Swedish / Svenska Unik enhetsidentifierare

[da] Danish / Dansk Unik enhedsidentifikator [tr] Turkish / Turkce Benzersiz cihaz tanimlayici

[de] German / Deutsch

Eindeutige Geratekennung

[zh-CN] Chinese / 13X

E—IREIRRAT

[el] Greek / EAAnvIKa

ATIOKAELOTIKO AVayVWPLOTIKO TEXVOAOYIKOU
TPOIOVTOC

[zh-TW] Chinese / FAX

ME—E BRI

[es] Spanish / Espaiiol

Identificador de dispositivo Unico

[et] Estonian / Eesti keel

Seadme kordumatu tunnus

[fi] Finnish / Suomi

Yksilollinen laitetunniste

[fr] French / Francais

Identifiant unique de l'appareil

[hr] Croatian / Hrvatski

Jedinstveni identifikator uredaja

[hu] Hungarian / Magyar

Egyedi eszkdzazonosito

[it] Italian / Italiano

Identificatore univoco del dispositivo

lja] Japanese / HA<:E

e e S

[ko] Korean / $t=0f

R A AR

[It] Lithuanian / Lietuviy kalba

Unikalusis priemonés identifikatorius

[Iv] Latvian / LatvieSu valoda

Unikals ierices identifikators

[nl] Dutch / Nederlands

Unieke identificatiecode voor medische
hulpmiddelen

[no] Norwegian / Norsk

Unik enhetsidentifikator

[pl] Polish / Polski

Unikalny identyfikator urzadzenia

[pt-BR] Portuguese / Portugués

Identificador exclusivo do dispositivo

[pt-PT] Portuguese / Portugués

Identificacao Unica do dispositivo

[ro] Romanian / Romana

Identificatorul unic al dispozitivului

[ru] Russian / Pycckun

YHUKanbHbIN ngeHTrduKaTop ngenus

[sk] Slovak / Slovencina

Jedinecny identifikdtor pomocky

[sl] Slovenian / Slovenscina

Edinstveni identifikator pripomocka
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Language Definition Language Definition

[en] English Type BF applied part [sv] Swedish / Svenska Tilldampad del av typ BF
[bg] Bulgarian / Bbnrapcku KoHTakTHa yacT Tmn BF [tr] Turkish / Turkce Tip BF uygulanan kisim
[cs] Czech / Cestina Aplikovana soucast typu BF [zh-CN] Chinese / 132 BF Y5 FHERM4

[da] Danish / Dansk Anvendt del af type BF [zh-TW] Chinese / 13 BF BS54

[de] German / Deutsch

Anwendungsteil vom Typ BF

[el] Greek / ENAnvika

Epappolduevo e€dptnua tumou BF

[es] Spanish / Espariol

Parte aplicada de tipo BF

[et] Estonian / Eesti keel

BF-tllpi kontaktosa

[fi] Finnish / Suomi

Tyypin BF liityntdosa

[fr] French / Francais

Partie appliquée de type BF

[hr] Croatian / Hrvatski

Primijenjeni dio tipa BF

[hu] Hungarian / Magyar

BF-tipusu alkalmazott rész

[it] Italian / Italiano

Parte applicata di tipo BF

lja] Japanese / HAEE

BRI H

[ko] Korean / $t=0{

Brel WA

[It] Lithuanian / Lietuviy kalba

BF tipo su pacientu besiliecianti dalis

[Iv] Latvian / LatvieSu valoda

BF tipa pielietota dala

[nl] Dutch / Nederlands

Toegepast onderdeel type BF

[no] Norwegian / Norsk

Pasientnzer del type BF

[pl] Polish / Polski

Czes¢ aplikacyjna typu BF

[pt-BR] Portuguese / Portugués

Parte aplicada Tipo BF

[pt-PT] Portuguese / Portugués

Peca aplicada tipo BF

[ro] Romanian / Romana

Componenta de tip BF

[ru] Russian / Pycckun

Pabouas yactb Tvina BF

[sk] Slovak / Slovencina

Aplikovana cast typu BF

[sl] Slovenian / Slovensc¢ina

Del, ki je v stiku z bolnikom, vrste BF

[sq] Albanian / Shqip

Pjesé e aplikuar e tipit BF

[sr] Serbian / Srpski

Aplikacioni deo tipa BF
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Language

Definition

Language

Definition

[en] English

Defibrillation-proof type BF applied part

[pt-BR] Portuguese / Portugués

Parte aplicada Tipo BF a prova de desfibrilacao

[bg] Bulgarian / Bbnrapcku

3awmTeHa ot gednbprnauma KOHTaKTHa YacTt
T1n BF

[pt-PT] Portuguese / Portugués

Peca aplicada tipo BF a prova de desfibrilhacdo

[cs] Czech / Cedtina

Aplikovana soucast typu BF s ochranou proti
defibrilaci

[ro] Romanian / Romana

Componenta de tip BF pentru rezistenta la
defibrilare

[da] Danish / Dansk

Defibrilleringssikker anvendt del af type BF

[ru] Russian / Pycckun

YcTonumBas K Bo3gencTeuo gebunbpunnatopa
pabouasi yacTb Tuna BF

[de] German / Deutsch

Defibrillationssicheres Anwendungsteil vom Typ
BF

[sk] Slovak / Slovencina

Aplikovana cast typu BF odolnd voci defibrilacii

[el] Greek / ENAnvika

Epappoldpevo, avBekTikd otnv amvidwon
e€dptnua tumou BF

[sl] Slovenian / Slovensc¢ina

Del, ki je v stiku z bolnikom, vrste BF, odporen
proti defibrilaciji

[es] Spanish / Espariol

Parte aplicada de tipo BF a prueba de
desfibrilacion

[sq] Albanian / Shqip

Pjesé e aplikuar e tipit BF rezistente ndaj
defibrilacionit

[et] Estonian / Eesti keel

Defibrillatsioonikindel BF-tlilipi kontaktosa

[sr] Serbian / Srpski

Aplikacioni deo tipa BF otporan na defibrilaciju

[fi] Finnish / Suomi

Defibrillaation kestava tyypin BF liityntdosa

[sv] Swedish / Svenska

Defibrilleringssaker tillampad del av typ BF

[fr] French / Francais

Partie appliquée de type BF résistante a la
défibrillation

[tr] Turkish / Tirkge

Defibrilasyondan etkilenmeyen tip BF uygulanan
kisim

[hr] Croatian / Hrvatski

Primijenjeni dio tipa BF otporan na defibrilaciju

[zh-CN] Chinese / 93

BHRRER BF Y N7 RSB

[hu] Hungarian / Magyar

Defibrillalasbiztos BF-tipusu alkalmazott rész

[zh-TW] Chinese / B3

BEBRBE BF BUEBS T4

[it] Italian / Italiano

Parte applicata di tipo BF a prova di scarica del
defibrillatore

lja] Japanese / HAEE

M PR AR BN BF A 2 & 51

[ko] Korean / $t=0{

RS Bra B

[It] Lithuanian / Lietuviy kalba

Defibriliacijai atspari BF tipo su pacientu
besiliecianti dalis

[Iv] Latvian / LatvieSu valoda

Defibrilacijai necaurlaidiga BF tipa pielietota dala

[nl] Dutch / Nederlands

Defibrillatiebestendig toegepast onderdeel type
BF

[no] Norwegian / Norsk

Defibrilleringssikker pasientnzer del type BF

[pl] Polish / Polski

Czes¢ aplikacyjna typu BF odporna na
defibrylacje
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R

[de] German / Deutsch

Anwendungsteil vom Typ B

Language Definition Language Definition

[en] English Type B applied part [sv] Swedish / Svenska Tillampad del av typ B
[bg] Bulgarian / Bbnrapcku KoHTaKkTHa yacT Tin B [tr] Turkish / Turkce Tip B uygulanan kisim
[cs] Czech / Cestina Aplikovana soucast typu B [zh-CN] Chinese / H93 B BY N7 FEER4

[da] Danish / Dansk Anvendt del af type B [zh-TW] Chinese / H13Z B US4

[el] Greek / ENAnvika

Epappolduevo e€dptnua tumou B

[es] Spanish / Espariol

Parte aplicada de tipo B

[et] Estonian / Eesti keel

B-tllpi kontaktosa

[fi] Finnish / Suomi

Tyypin B liityntdosa

[fr] French / Francais

Partie appliquée de type B

[hr] Croatian / Hrvatski

Primijenjeni dio tipa B

[hu] Hungarian / Magyar

B-tipusu alkalmazott rész

[it] Italian / Italiano

Parte applicata di tipo B

lja] Japanese / HAEE

BRZEEED

[ko] Korean / $t=0{

B8 AL

[It] Lithuanian / Lietuviy kalba

B tipo su pacientu besilie¢ianti dalis

[Iv] Latvian / LatvieSu valoda

B tipa pielietota dala

[nl] Dutch / Nederlands

Toegepast onderdeel type B

[no] Norwegian / Norsk

Pasientnzer del type B

[pl] Polish / Polski

Czes¢ aplikacyjna typu B

[pt-BR] Portuguese / Portugués

Parte aplicada Tipo B

[pt-PT] Portuguese / Portugués

Peca aplicada tipo B

[ro] Romanian / Romana

Componenta de tip B

[ru] Russian / Pycckun

Pabouas yactb Tna B

[sk] Slovak / Slovencina

Aplikovana cast typu B

[sl] Slovenian / Slovensc¢ina

Del, ki je v stiku z bolnikom, vrste B

[sq] Albanian / Shqip

Pjesé e aplikuar e tipit B

[sr] Serbian / Srpski

Aplikacioni deo tipa B
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+R+

Language

Definition

Language

Definition

[en] English

Defibrillation-proof type B applied part

[pt-BR] Portuguese / Portugués

Parte aplicada Tipo B a prova de desfibrilacdo

[bg] Bulgarian / Bbnrapcku

3awmTeHa ot gednbprnauma KOHTaKTHa YacTt
Tmn B

[pt-PT] Portuguese / Portugués

Peca aplicada tipo B a prova de desfibrilhacao

[cs] Czech / Cedtina

Aplikovand soucast typu B s ochranou proti
defibrilaci

[ro] Romanian / Romana

Componenta de tip B pentru rezistenta la
defibrilare

[da] Danish / Dansk

Defibrilleringssikker anvendt del af type B

[ru] Russian / Pycckun

YcTonumBas K Bo3gencTeuo gebunbpunnatopa
pabouasi yacTb Tuna B

[de] German / Deutsch

Defibrillationssicheres Anwendungsteil vom
Typ B

[sk] Slovak / Slovencina

Aplikovana cast typu B odolna voci defibrilacii

[el] Greek / ENAnvika

Epappoldpevo, avBekTikd otnv amvidwon
e€dptnua tumou B

[sl] Slovenian / Slovensc¢ina

Del, ki je v stiku z bolnikom, vrste B, odporen
proti defibrilaciji

[es] Spanish / Espariol

Parte aplicada de tipo B a prueba de
desfibrilacion

[sq] Albanian / Shqip

Pjesé e aplikuar e tipit B rezistente ndaj
defibrilacionit

[et] Estonian / Eesti keel

Defibrillatsioonikindel B-tlitipi kontaktosa

[sr] Serbian / Srpski

Aplikacioni deo tipa B otporan na defibrilaciju

[fi] Finnish / Suomi

Defibrillaation kestava tyypin B liityntdosa

[sv] Swedish / Svenska

Defibrilleringssaker tillampad del av typ B

[fr] French / Francais

Partie appliquée de type B résistante a la
défibrillation

[tr] Turkish / Tirkge

Defibrilasyondan etkilenmeyen tip B uygulanan
kisim

[hr] Croatian / Hrvatski

Primijenjeni dio tipa B otporan na defibrilaciju

[zh-CN] Chinese / 93

BrRRER B YRy FEERA

[hu] Hungarian / Magyar

Defibrillalasbiztos B-tipusu alkalmazott rész

[zh-TW] Chinese / B3

BHBREE B U 5T

[it] Italian / Italiano

Parte applicata di tipo B a prova di scarica del
defibrillatore

lja] Japanese / HAEE

M BR AR ENBAZ A TR

[ko] Korean / $t=0{

LM M S BY TAE

[It] Lithuanian / Lietuviy kalba

Defibriliacijai atspari B tipo su pacientu
besiliecianti dalis

[Iv] Latvian / LatvieSu valoda

Defibrilacijai necaurlaidiga B tipa pielietota dala

[nl] Dutch / Nederlands

Defibrillatiebestendig toegepast onderdeel
type B

[no] Norwegian / Norsk

Defibrilleringssikker pasientnaer del type B

[pl] Polish / Polski

Czes¢ aplikacyjna typu B odporna na
defibrylacje
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[el] Greek / ENAnvika

AikTtuo umoloyloTn

[es] Spanish / Espariol

Red informatica

[et] Estonian / Eesti keel

Arvutivork

[fi] Finnish / Suomi

Tietokoneverkko

[fr] French / Francais

Réseau informatique

[hr] Croatian / Hrvatski

Racunalna mreza

[hu] Hungarian / Magyar

Szamitdgép-halozat

[it] Italian / Italiano

Rete di computer

lja] Japanese / HAEE

aAYEa—9xRyco—2

[ko] Korean / $t=0{

ZRE HEUR

[It] Lithuanian / Lietuviy kalba

Kompiuteriy tinklas

[Iv] Latvian / LatvieSu valoda Datortikls
[nl] Dutch / Nederlands Computernetwerk
[no] Norwegian / Norsk Datanettverk

[pl] Polish / Polski

Sie¢ komputerowa

[pt-BR] Portuguese / Portugués

Rede do computador

[pt-PT] Portuguese / Portugués

Rede informatica

[ro] Romanian / Romana

Retea de calculatoare

[ru] Russian / Pycckun

KomnbloTepHas ceTb

[sk] Slovak / Slovencina

Pocitacova siet

[sl] Slovenian / Slovensc¢ina

Racunalnisko omrezje

[sq] Albanian / Shqip

Rrjet kompjuterik

[sr] Serbian / Srpski

Mreza racunara

Language Definition Language Definition
[en] English Computer network [sv] Swedish / Svenska Datornatverk
[bg] Bulgarian / Bbnrapcku KomnioTbpHa mpexa [tr] Turkish / Tlrkgce Bilgisayar agi
[cs] Czech / Cestina Pocitacova sit [zh-CN] Chinese / 13 TTENMNLE
[da] Danish / Dansk Computernetvaerk [zh-TW] Chinese / A3 EINE
[de] German / Deutsch Computernetzwerk
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Language

Definition

Language

Definition

[en] English

Rated power input, a.c.

[sq]l Albanian / Shqip

Fugia nominale hyrése, A.C.

[bg] Bulgarian / Bbnrapcku

HomMuHanHa Bxoasiia MOLWHOCT, ac

[sr] Serbian / Srpski

Nazivna ulazna snaga, AC

[cs] Czech / Cedtina

Jmenovity pfikon, stfidavy proud

[sv] Swedish / Svenska

Nominell uteffekt, AC

[da] Danish / Dansk

Nominel indgangseffekt, vekselstrom

[tr] Turkish / Turkce

Nominal gii¢ girisi, a.c.

[de] German / Deutsch

Nenneingangsleistung, Wechselstrom

[zh-CN] Chinese / X

BERBADER (XK

[el] Greek / ENAnvika

OvouaoTIKN 10XUG 10060V, EVOANACTOUEVO
pevpa

[zh-TW] Chinese / 832

BREBAINER (32ift)

[es] Spanish / Espariol

Potencia nominal de entrada, c.a.

[et] Estonian / Eesti keel

Sisendnimivoimsus, vahelduvvool

[fi] Finnish / Suomi

Nimellisottoteho, AC

[fr] French / Francais

Puissance d'entrée nominale, c.a.

[hr] Croatian / Hrvatski

Nazivna ulazna snaga, AC

[hu] Hungarian / Magyar

Névleges aramfelvétel, valtdéaram

[it] Italian / Italiano

Potenza nominale di entrata, CA

lja] Japanese / HAEE

EMERAT GTR)

[ko] Korean / $t=0{

=
CEEEES

[It] Lithuanian / Lietuviy kalba

Vardiné vartojamaoji galia, a.c.

[Iv] Latvian / LatvieSu valoda

Nominala ieejas jauda, AC

[nl] Dutch / Nederlands

Nominaal opgenomen vermogen, wisselstroom

[no] Norwegian / Norsk

Nominell inngangseffekt, vekselstrom

[pl] Polish / Polski

Znamionowy pobdér mocy AC

[pt-BR] Portuguese / Portugués

Poténcia nominal de entrada, CA

[pt-PT] Portuguese / Portugués

Poténcia nominal de entrada, CA

[ro] Romanian / Romana

Putere nominala de intrare, c.a.

[ru] Russian / Pycckun

HomurHanbHas noTpebnsemas MOLWHOCTD,
nepemMeHHbIN TOK

[sk] Slovak / Slovencina

Menovity prikon, striedavy prud

[sl] Slovenian / Slovensc¢ina

Nazivna vhodna mo¢, AC
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Language

Definition

Language

Definition

[en] English

Rated power output, a.c.

[sq]l Albanian / Shqip

Fugia nominale dalése, A.C.

[bg] Bulgarian / Bbnrapcku

HomunHanHa n3xopasila MOLLIHOCT, ac

[sr] Serbian / Srpski

Nazivna izlazna snaga, AC

[cs] Czech / Cedtina

Jmenovity vykon, stfidavy proud

[sv] Swedish / Svenska

Nominell ineffekt, AC

[da] Danish / Dansk

Nominel udgangseffekt, vekselstram

[tr] Turkish / Turkce

Nominal giig cikisi, a.c.

[de] German / Deutsch

Nennausgangsleistung, Wechselstrom

[zh-CN] Chinese / X

BUERYIIHHIIR (32t

[el] Greek / ENAnvika

OvouaoTikn 1oxU¢ e€060u, EVAANACOOUEVO
pevpa

[zh-TW] Chinese / 832

EREMHINER (3TR)

[es] Spanish / Espariol

Potencia nominal de salida, c.a.

[et] Estonian / Eesti keel

Vaéljundnimivéimsus, vahelduvvool

[fi] Finnish / Suomi

Nimellislahtoteho, AC

[fr] French / Francais

Puissance de sortie nominale, c.a.

[hr] Croatian / Hrvatski

Nazivna izlazna snaga, AC

[hu] Hungarian / Magyar

Névleges kimeneti teljesitmény, valtoéaram

[it] Italian / Italiano

Potenza nominale di uscita, CA

lja] Japanese / HAEE

EMEBIRHD (BR)

[ko] Korean / $t=0{

= =
Xo-w—:! Ea—:‘n D—'IT

[It] Lithuanian / Lietuviy kalba

Vardiné atiduodama galia, a.c.

[Iv] Latvian / LatvieSu valoda

Nominala izejas jauda, AC

[nl] Dutch / Nederlands

Nominaal vermogen, wisselstroom

[no] Norwegian / Norsk

Nominell utgangseffekt, vekselstrom

[pl] Polish / Polski

Znamionowa moc wyjsciowa AC

[pt-BR] Portuguese / Portugués

Poténcia nominal de saida, CA

[pt-PT] Portuguese / Portugués

Poténcia nominal de saida, CA

[ro] Romanian / Romana

Putere nominala de iesire, c.a.

[ru] Russian / Pycckun

HomunHanbHas BbIXOAHAA MOLHOCTb,
nepemMeHHbIN TOK

[sk] Slovak / Slovencina

Menovity vykon, striedavy prad

[sl] Slovenian / Slovensc¢ina

Nazivna izhodna mo¢, AC
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Language Definition Language Definition
[en] English “ON" (power) [sv] Swedish / Svenska "PA” (strém)
[bg] Bulgarian / Bbnrapcku ,BKJL.” (3axpaHBaHe) [tr] Turkish / Turkce “ACIK” (gli¢)

[cs] Czech / Cedtina

ZAPNUTI (napéjeni)

[zh-CN] Chinese / i3

T (FBIR)

[da] Danish / Dansk

Teendt (strom)

[zh-TW] Chinese / FAX

[FIRE (BiR)

[de] German / Deutsch LEIN“ (Strom)
[el] Greek / ENAnvika "ON" (pgvpa)
[es] Spanish / Espariol Unidad encendida

[et] Estonian / Eesti keel

SEES (toide)

[fi] Finnish / Suomi

Sahkovirta kytketty

[fr] French / Francais

« Marche » (alimentation)

[hr] Croatian / Hrvatski

,Uklju¢eno” (napajanje)

[hu] Hungarian / Magyar

.Bekapcsolas” (tapellatas)

[it] Italian / Italiano

“ON” (alimentazione)

lja] Japanese / HAEE

TONJ (EJR)

[ko] Korean / $t=0{

FHI D)

[It] Lithuanian / Lietuviy kalba

JJUNGTA (maitinimas)

[Iv] Latvian / LatvieSu valoda

leslégta (strava)

[nl] Dutch / Nederlands

“AAN" (stroom)

[no] Norwegian / Norsk

"PA" (strem)

[pl] Polish / Polski

WL (zasilanie)

[pt-BR] Portuguese / Portugués

“LIGAR” (energia)

[pt-PT] Portuguese / Portugués

“LIGAR” (alimentacéo)

[ro] Romanian / Romana

,PORNIRE” (alimentare)

[ru] Russian / Pycckun

«BKJ1» (NuTaHme)

[sk] Slovak / Slovencina

ZAPNUTE (napéajanie)

sl] Slovenian / Slovensc¢ina

»Vklop« (napajanje)

“Ndezur” (energjia)

[
[sq] Albanian / Shqip
[sr] Serbian / Srpski

Ukljuceno (napajanje)
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Language

Definition

Language

Definition

[en] English

“OFF” (power)

[sv] Swedish / Svenska

"AV” (strom)

[bg] Bulgarian / Bbnrapcku

LM3KJ" (3axpaHBaHe)

[tr] Turkish / Turkce

“KAPALI" (gUc¢)

[cs] Czech / Cedtina

VYPNUTI (napajeni)

[zh-CN] Chinese / 13X

‘X" (FBIR)

[da] Danish / Dansk

Slukket (stram)

[de] German / Deutsch

~AUS" (Strom)

[zh-TW] Chinese / FAX

[EERE] (BBiR)

[el] Greek / ENAnvika "OFF" (pgvpa)
[es] Spanish / Espaiiol Unidad apagada
[et] Estonian / Eesti keel VALJAS (toide)

[fi] Finnish / Suomi

Sahkovirta katkaistu

[fr] French / Francais

« Arrét » (alimentation)

[hr] Croatian / Hrvatski

Jskljuc¢eno” (napajanje)

[hu] Hungarian / Magyar

«Kikapcsoldas” (tapellatas)

[it] Italian / Italiano

“OFF" (alimentazione)

lja] Japanese / HAEE

TOFFI (BIR)

[ko] Korean / $t=0{

”J:|-7|"(|X_-I%)

[It] Lithuanian / Lietuviy kalba

ISJUNGTA (maitinimas)

[Iv] Latvian / LatvieSu valoda

Izslegta (strava)

[nl] Dutch / Nederlands

“UIT" (stroom)

[no] Norwegian / Norsk

"AV" (strom)

[pl] Polish / Polski

WYL (zasilanie)

[pt-BR] Portuguese / Portugués

“DESLIGAR” (energia)

[pt-PT] Portuguese / Portugués

“DESLIGAR” (alimentacao)

[ro] Romanian / Romana

,OPRIRE” (alimentare)

[ru] Russian / Pycckun

«BbIKJT» (MnTaHwne)

[sk] Slovak / Slovencina

VYPNUTE (napéjanie)

[sl] Slovenian / Slovensc¢ina

»lzklop« (napajanje)

[sq] Albanian / Shqip

“Fikur” (energjia)

[sr] Serbian / Srpski

Isklju¢eno (napajanje)
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Language Definition Language Definition

[en] English “ON"/"OFF” (push-push) [sr] Serbian / Srpski Ukljuceno/isklju¢eno (naizmenicni pritisak)
[bg] Bulgarian / Bbnrapcku ,BKJ1."7,3KJ1.” (HaTuCKaHe-HaTUCKaHe) [sv] Swedish / Svenska "PR"/"AV" (tryck-tryck)

[cs] Czech / Cedtina ZAPNUTI/VYPNUTI (stisknout-stisknout) [tr] Turkish / Turkce “ACIK"/"KAPALI" (basmali tip)

[da] Danish / Dansk

Teend/sluk (tryk-tryk)

[zh-CN] Chinese / H93

T )

[de] German / Deutsch

LEIN“/,AUS" (driicken-driicken)

[el] Greek / ENAnvika

Awakomtng Aettoupyiag "ON"/"OFF" (umoutov)

[zh-TW] Chinese / 13

[FERE) / [BARA] (RER)

[es] Spanish / Espariol

Pulsador de encendido/apagado

[et] Estonian / Eesti keel

SISSE/VALJA (surunupp)

[fi] Finnish / Suomi

Sahkovirran kytkennén ja katkaisun
tyontopainike

[fr] French / Francais

« Marche »/« Arrét » (@ poussoir)

hr] Croatian / Hrvatski

+Ukljucivanje”/,Iskljucivanje” (na pritisak)

hu] Hungarian / Magyar

.Be-/kikapcsolds” (be-/kikapcsoldgomb)

“ON"/"OFF” (interruttore a pressione)

[

[

[it] Italian / Italiano
lja] Japanese / HAGE

TON1/TOFF) (Fy>a-Fyvsa A1V F)

ko] Korean / &t= 04

I (F B E)

It] Lithuanian / Lietuviy kalba

JJUNGTI / ISJUNGTI (paspaudziant mygtuka)

Iv] Latvian / LatvieSu valoda

leslégsana/izslégsana (divreiz nospiezot)

nl] Dutch / Nederlands

“AAN"/"UIT” (duwen-duwen)

no] Norwegian / Norsk

“PA""AV” (trykk-trykk)

[
[
[
[
[
[

pl] Polish / Polski

WL/, WYL (wcisniecie-wcisniecie)

[pt-BR] Portuguese / Portugués

“LIGAR"/"DESLIGAR” (pressionar)

[pt-PT] Portuguese / Portugués

“LIGAR"/“DESLIGAR” (bot&o)

[ro] Romanian / Romana

+~PORNIRE/OPRIRE” (apdsare-apdsare)

[ru] Russian / Pycckun

«BKJ1» / «BbIKJT» (unknuueckoe HaxkaTtue)

[sk] Slovak / Slovencina

ZAPNUTE / VYPNUTE (stlacit-stlacit)

[sl] Slovenian / Slovensc¢ina

»Wklop«/»izklop« (pritisk-pritisk)

[sq] Albanian / Shqip

“Ndezur"/“Fikur” (shtyp-shtyp)
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[de] German / Deutsch

Erdungsanschluss (Erdung)

Language Definition Language Definition

[en] English Earth; ground [sv] Swedish / Svenska Jord

[bg] Bulgarian / Bbnrapcku 3asemsBaHe [tr] Turkish / Turkce Topraklama; toprak hatti
[cs] Czech / Cedtina Zemnici, uzemnéni [zh-CN] Chinese / 13X ih; o

[da] Danish / Dansk Jord; stel [zh-TW] Chinese / F13Z =it

[el] Greek / ENAnvika leiwon, €dagog
es] Spanish / Espanol Tierra; masa

et] Estonian / Eesti keel Maandus

fi] Finnish / Suomi Maadoitus

Terre ; masse

hr] Croatian / Hrvatski

Uzemljenje

hu] Hungarian / Magyar

Foldelés

it] Italian / Italiano

Messa a terra

[
[
[
[fr] French / Francais
[
[
[
[

ja] Japanese / HAEE 7—2R. i
ko] Korean / t= 04 o2, FX|
It] Lithuanian / Lietuviy kalba JZeminimas
Iv] Latvian / LatvieSu valoda Zeme; grida

nl] Dutch / Nederlands

Aarde; aarding

no] Norwegian / Norsk

Jord

pl] Polish / Polski

Uziemienie

pt-BR] Portuguese / Portugués

Fio-terra; aterramento

Terra

ro] Romanian / Romana

Impamantare; masa

[
[
[
[
[
[
[
[pt-PT] Portuguese / Portugués
[
[
[
[
[
[

ru] Russian / Pyccknin 3asemneHune
sk] Slovak / Slovencina Zem; zem
sl] Slovenian / Sloven3cina Ozemljitev
sq] Albanian / Shqip Tokézim

sr] Serbian / Srpski Uzemljenje
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Language

Definition

Language

Definition

[en] English

Protective earth; protective ground

[sv] Swedish / Svenska

Skyddsjord

[bg] Bulgarian / Bbnrapcku

3alNTHO 3a3emaABaHe

[tr] Turkish / Turkce

Koruyucu topraklama; koruyucu toprak hatti

[cs] Czech / Cedtina

Ochranné uzemnéni

[zh-CN] Chinese / 13X

PRIFIE; PRI

[da] Danish / Dansk

Jordklemme; beskyttende jordforbindelse

[de] German / Deutsch

Schutzleiter (Erdung)

[zh-TW] Chinese / FAX

PReizi

[el] Greek / ENAnvika

MNpooTtateuTikn yeiwon

[es] Spanish / Espariol

Conexion a tierra; conexidon a masa

[et] Estonian / Eesti keel

Kaitsemaandus

[fi] Finnish / Suomi

Suojamaadoitus

[fr] French / Francais

Terre de protection ; masse de protection

[hr] Croatian / Hrvatski

Zastitno uzemljenje

[hu] Hungarian / Magyar

Védofoldelés

[it] Italian / Italiano

Messa a terra di protezione

lja] Japanese / HAEE

R5& 7 —R [REEHM

[ko] Korean / $t=0{

H3S oA B35 FMX|

[It] Lithuanian / Lietuviy kalba

Apsauginis jzeminimas

[Iv] Latvian / LatvieSu valoda

Aizsargzemé&jums

[nl] Dutch / Nederlands

Beschermende aarde; beschermende aarding

[no] Norwegian / Norsk

Beskyttende jord

[no] Polish / Polski

Uziemienie ochronne; masa

[pt-BR] Portuguese / Portugués

Fio-terra de protecdo; aterramento de protecao

[pt-PT] Portuguese / Portugués

Ligacgéo a terra de protecao

[ro] Romanian / Romana

Impamantare de protectie; masa de protectie

ru] Russian / Pyccknin

3alWmnTHOE 3a3eMiieHne

sk] Slovak / Slovencina

Ochranny vodi¢; ochranné uzemnenie

Zas¢itna ozemljitev

sq] Albanian / Shqip

Tokézim mbrojtés

[
[
[sl] Slovenian / Slovens¢ina
[
[

sr] Serbian / Srpski

Zastitno uzemljenje
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Language Definition Language Definition

[en] English Equipotentiality [sv] Swedish / Svenska Spdnningsutjamning
[bg] Bulgarian / Bbnrapcku EkBMNoOTEHLUMaANHOCT [tr] Turkish / Turkce Espotansiyellik

[cs] Czech / Cestina Ekvipotencialita [zh-CN] Chinese / H93 =352y

[da] Danish / Dansk Potentialudligning [zh-TW] Chinese / A3 ==y

[de] German / Deutsch

Potentialausgleich

[el] Greek / ENAnvika

loobuvauikéTnTa

[es] Spanish / Espariol

Equipotencialidad

[et] Estonian / Eesti keel

Potentsiaalitihtlustus

[fi] Finnish / Suomi

Tasapotentiaalisuus

[fr] French / Francais

Equipotentialité

hr] Croatian / Hrvatski

Izjednacenje potencijala

hu] Hungarian / Magyar

Ekvipotencialitas

Equipotenzialita

[
[
[it] Italian / Italiano
[

jal Japanese / HAEE LEMMN
ko] Korean / &t=04 EHe

It] Lithuanian / Lietuviy kalba

Ekvipotencialumas

Iv] Latvian / LatvieSu valoda

Sprieguma izlidzinasana

nl] Dutch / Nederlands

Equipotentialiteit

no] Norwegian / Norsk

Ekvipotensialitet

pl] Polish / Polski

Ekwipotencjalnos¢

Equipotencialidade

pt-PT] Portuguese / Portugués

Equipotencialidade

ro] Romanian / Romana

Echipotentialitate

ru] Russian / Pyccknin

BblpaBHI/IBaHI/Ie noTeHUnanoB

sk] Slovak / Slovencina

Ekvipotencionalita

sl] Slovenian / Slovensc¢ina

Izenaceni potenciali

sq] Albanian / Shqip

Ekuipotencialiteti

[
[
[
[
[
[
[pt-BR] Portuguese / Portugués
[
[
[
[
[
[
[

sr] Serbian / Srpski

Ekvipotencijalnost
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[fr] French / Francais

Courant direct

[hr] Croatian / Hrvatski

Istosmjerna struja

[hu] Hungarian / Magyar

Egyenaram

[it] Italian / Italiano

Corrente continua

lja] Japanese / HAEE

B

[ko] Korean / $t=0{

pNE=
=TT

[It] Lithuanian / Lietuviy kalba

Nuolatiné srové

[Iv] Latvian / LatvieSu valoda

Lidzstrava

[nl] Dutch / Nederlands

Gelijkstroom

[no] Norwegian / Norsk

Likestrem

[pl] Polish / Polski

Prad staty

[pt-BR] Portuguese / Portugués

Corrente continua

[pt-PT] Portuguese / Portugués

Corrente continua

[ro] Romanian / Romana

Curent continuu

[ru] Russian / Pycckun

[MOCTOAHHDBIN TOK

[sk] Slovak / Slovencina

Jednosmerny prud

[sl] Slovenian / Slovensc¢ina

Enosmerni tok

[sq] Albanian / Shqip

Rrymé e vazhduar

[sr] Serbian / Srpski

Jednosmerna struja
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Language Definition Language Definition
[en] English Direct current [sv] Swedish / Svenska Likstrom
[bg] Bulgarian / Bbnrapcku MocToAHeH ToK [tr] Turkish / Turkce Dogru akim
[cs] Czech / Cestina Stejnosmérny proud [zh-CN] Chinese / 132 BiR

[da] Danish / Dansk Jaevnstrem [zh-TW] Chinese / A3 BRE

[de] German / Deutsch Gleichstrom

[el] Greek / ENAnvika Juvexég peupa

[es] Spanish / Espariol Corriente continua

[et] Estonian / Eesti keel Alalisvool

[fi] Finnish / Suomi Tasavirta
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[de] German / Deutsch

Wechselstrom

Language Definition Language Definition
[en] English Alternating current [sv] Swedish / Svenska Vaxelstrom
[bg] Bulgarian / Bbnrapcku MNpomeHnnB TOK [tr] Turkish / Turkce Alternatif akim
[cs] Czech / Cestina Stridavy proud [zh-CN] Chinese / 132 i

[da] Danish / Dansk Vekselstrom [zh-TW] Chinese / F93Z imE

[el] Greek / ENAnvika

EvaA\aocoopevo peupa

[es] Spanish / Espariol

Corriente alterna

[et] Estonian / Eesti keel

Vahelduvvool

[fi] Finnish / Suomi

Vaihtovirta

[fr] French / Francais

Courant alternatif

[hr] Croatian / Hrvatski

Izmjenicna struja

[hu] Hungarian / Magyar

Valtdaram

[it] Italian / Italiano

Corrente alternata

[ja] Japanese / HAZE TR
[ko] Korean / $t=0{ e

[It] Lithuanian / Lietuviy kalba

Kintamoji srové

[Iv] Latvian / LatvieSu valoda

Mainstrava

nl] Dutch / Nederlands

Wisselstroom

no] Norwegian / Norsk

Vekselstram

pl] Polish / Polski

Prad przemienny

pt-BR] Portuguese / Portugués

Corrente alternada

pt-PT] Portuguese / Portugués

Corrente alternada

Curent alternativ

ru] Russian / Pyccknin

MNepemeHHbIN TOK

sk] Slovak / Slovencina

Striedavy prud

sl] Slovenian / Slovensc¢ina

Izmenicni tok

sq] Albanian / Shqip

Rrymé alternative

[
[
[
[
[
[ro] Romanian / Romana
[
[
[
[
[

sr] Serbian / Srpski

Naizmeni¢na struja
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de] German / Deutsch

Videomonitor

Language Definition Language Definition

[en] English Television monitor [sv] Swedish / Svenska TV-skdarm

[bg] Bulgarian / Bbnrapcku TeneBn3nNoOHeH MOHUTOP [tr] Turkish / Turkce Televizyon ekrani
cs] Czech / Cestina Televizni monitor [zh-CN] Chinese / F13Z =SS

da] Danish / Dansk Monitor [zh-TW] Chinese / F13Z BRERES

el] Greek / ENAnvika

066vn TNAedpaong

es] Spanish / Espaiiol

Monitor de television

et] Estonian / Eesti keel

Telemonitor

fi] Finnish / Suomi

Televisiondytto

fr] French / Francais

Ecran de télévision

hr] Croatian / Hrvatski

Televizijski monitor

hu] Hungarian / Magyar

Televiziés monitor

it] Italian / Italiano

Monitor televisivo

[
[
[
[
[
[
[
[
[
[
[
[

ja] Japanese / BAEE

TFLEEZS

ko] Korean / &t= 04

2ojH|T ZLIE

It] Lithuanian / Lietuviy kalba

Televizijos monitorius

Iv] Latvian / LatvieSu valoda

cF tipa pielietota dala

nl] Dutch / Nederlands

Televisiescherm

no] Norwegian / Norsk

TV-monitor

pl] Polish / Polski

Monitor wizyjny

Monitor de televisao

pt-PT] Portuguese / Portugués

Monitor de televisao

ro] Romanian / Romana

Monitor de televizor

ru] Russian / Pyccknin

TeneBn3nNOHHbI MOHUTOP

sk] Slovak / Slovencina

Televizny monitor

sl] Slovenian / Slovensc¢ina

Televizijski monitor

sq] Albanian / Shqip

Monitori i televizorit

[
[
[
[
[
[
[pt-BR] Portuguese / Portugués
[
[
[
[
[
[
[

sr] Serbian / Srpski

Televizijski monitor
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Language

Definition

Language

Definition

[en] English

Non-ionizing electromagnetic radiation

[sq]l Albanian / Shqip

Rrezatim elektromagnetik jojonizues

[bg] Bulgarian / Bbnrapcku

HeloHM3upallo eneKTpoMarHUTHO n3nbyBaHe

[sr] Serbian / Srpski

Nejonizujuce elektromagnetno zracenje

[cs] Czech / Cedtina

Neionizujici elektromagnetické zareni

[sv] Swedish / Svenska

Icke joniserande elektromagnetisk stralning

[da] Danish / Dansk

Ikke-ioniserende elektromagnetisk straling

[tr] Turkish / Turkce

Noniyonize elektromanyetik radyasyon

[de] German / Deutsch

Nichtionisierende elektromagnetische Strahlung

[zh-CN] Chinese / 13

JFFE B FE RS

[el] Greek / ENAnvika

Mn 1ovifouoa NAEKTpOUaYVNTIKH aKTIVOBoAia

[es] Spanish / Espaiol

Radiacién electromagnética no ionizante

[zh-TW] Chinese / 832

IFibs At B ARG

[et] Estonian / Eesti keel

Mitteioniseeriv elektromagnetkiirgus

[fi] Finnish / Suomi

lonisoimaton

[fr] French / Francais

Rayonnement électromagnétique non ionisant

[hr] Croatian / Hrvatski

Neionizirajuce elektromagnetsko zracenje

[hu] Hungarian / Magyar

Nem ionizalé elektromagneses sugdrzas

[it] Italian / Italiano

Radiazioni elettromagnetiche non ionizzanti

[jal Japanese / HAEE

FEBREBHBR

[ko] Korean / $t=0f

HIO| 23} TA7| AL

[It] Lithuanian / Lietuviy kalba

Nejonizuojanti elektromagnetiné spinduliuote

[Iv] Latvian / LatvieSu valoda

Nejonizéjosais elektromagnétiskais starojums

[nl] Dutch / Nederlands

Niet-ioniserende elektromagnetische straling

[no] Norwegian / Norsk

Ikke-ioniserende elektromagnetisk straling

[pl] Polish / Polski

Niejonizujgce promieniowanie
elektromagnetyczne

[pt-BR] Portuguese / Portugués

Radiacao eletromagnética nao ionizante

[pt-PT] Portuguese / Portugués

Radiacao eletromagnética ndo ionizante

[ro] Romanian / Romana

Radiatii electromagnetice neionizante

[ru] Russian / Pycckunia

HevnoHwm3upyioLiee 31eKTpoMarHiTHoe
n3nyyeHve

[sk] Slovak / Slovencina

Neionizujuce elektromagnetické Ziarenie

[sl] Slovenian / Slovenscina

Neionizirajoce elektromagnetno sevanje
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Language

Definition

Language

Definition

[en] English

Class Il Equipment

[sv] Swedish / Svenska

Klass ll-utrustning

[bg] Bulgarian / Bbnrapcku

O6opyasaHe ot Knac |l

[tr] Turkish / Turkce

Sinif Il ekipman

[cs] Czech / Cedtina

Zafizeni tfidy Il

[zh-CN] Chinese / 13X

Il Kig&E

[da] Danish / Dansk

Klasse ll-udstyr

[de] German / Deutsch

Gerat der Schutzklasse Il

[zh-TW] Chinese / FAX

|l 555z

[el] Greek / ENAnvika

E€omhiopog Katnyopiag I

[es] Spanish / Espariol

Equipo de Clase |l

[et] Estonian / Eesti keel

Il klassi seade

[fi] Finnish / Suomi

Luokan Il laite

[fr] French / Francais

Equipement de classe Il

[hr] Croatian / Hrvatski

Oprema klase Il

[hu] Hungarian / Magyar

Il. osztalyu berendezés

[it] Italian / Italiano

Apparecchiatura di classe |l

lja] Japanese / HAEE

7 >R N1%2R

[ko] Korean / $t=0{

SefA || FH|

[It] Lithuanian / Lietuviy kalba

Il klasés jranga

[Iv] Latvian / LatvieSu valoda

Il klases iekarta

[nl] Dutch / Nederlands

Klasse ll-apparatuur

[no] Norwegian / Norsk

Klasse ll-utstyr

[pl] Polish / Polski

Sprzet klasy |l

[pt-BR] Portuguese / Portugués

Equipamento de Classe Il

[pt-PT] Portuguese / Portugués

Equipamento de classe Il

[ro] Romanian / Romana

Echipament clasa ll

[ru] Russian / Pycckun

O6opypoBaHue knacca |l

[sk] Slovak / Slovencina

Zariadenie triedy |l

[sl] Slovenian / Slovensc¢ina

Oprema razreda ll

[sq] Albanian / Shqip

Pajisje e klasés Il

[sr] Serbian / Srpski

Oprema Il klase
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Language Definition Language Definition

[en] English Type CF applied part [sv] Swedish / Svenska Tillampad del av typ CF
[bg] Bulgarian / Bbnrapcku KoHTakTHa vact Tmn CF [tr] Turkish / Turkce Tip CF uygulanan kisim
[cs] Czech / Cestina Aplikovana sou¢ast typu CF [zh-CN] Chinese / 132 CF BN FER 4

[da] Danish / Dansk Anvendt del af type CF [zh-TW] Chinese / A3 CF BUfg =4

[de] German / Deutsch

Anwendungsteil vom Typ CF

[el] Greek / ENAnvika

Epappolduevo e€dptnua tumou CF

[es] Spanish / Espariol

Parte aplicada de tipo CF

[et] Estonian / Eesti keel

CF-tulpi kontaktosa

[fi] Finnish / Suomi

Tyypin CF liityntdosa

[fr] French / Francais

Partie appliquée de type CF

[hr] Croatian / Hrvatski

Primijenjeni dio tipa CF

[hu] Hungarian / Magyar

CF-tipusu alkalmazott rész

[it] Italian / Italiano

Parta applicata di tipo CF

lja] Japanese / HAEE

A2

[ko] Korean / $t=0{

CFrd 5%

[It] Lithuanian / Lietuviy kalba

CF tipo su pacientu besiliecianti dalis

[Iv] Latvian / LatvieSu valoda

CF tipa pielietota dala

[nl] Dutch / Nederlands

Toegepast onderdeel type CF

[no] Norwegian / Norsk

Pasientnaer del type CF

[pl] Polish / Polski

Czes¢ aplikacyjna typu CF

[pt-BR] Portuguese / Portugués

Parte aplicada Tipo CF

[pt-PT] Portuguese / Portugués

Peca aplicada tipo CF

[ro] Romanian / Romana

Componenta de tip CF

[ru] Russian / Pycckun

Pabouas yactb Tuina CF

[sk] Slovak / Slovencina

Aplikovana cast typu CF

[sl] Slovenian / Slovensc¢ina

Del, ki je v stiku z bolnikom, vrste CF

[sq] Albanian / Shqip

Pjesé e aplikuar e tipit CF

[sr] Serbian / Srpski

Aplikacioni deo tipa CF
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Language

Definition

Language

Definition

[en] English

Defibrillation-proof type CF applied part

[pt-BR] Portuguese / Portugués

Parte aplicada Tipo CF a prova de desfibrilacao

[bg] Bulgarian / Bbnrapcku

3awmTeHa ot gednbprnauma KOHTaKTHa YacTt
Tn CF

[pt-[PT] Portuguese / Portugués

Peca aplicada tipo CF a prova de desfibrilhacao

[cs] Czech / Cedtina

Aplikovand soucast typu CF s ochranou proti
defibrilaci

[ro] Romanian / Romana

Componenta de tip CF pentru rezistentd la
defibrilare

[da] Danish / Dansk

Defibrilleringssikker anvendt del af type CF

[ru] Russian / Pycckun

YcTonumBas K Bo3gencTeuo gebunbpunnatopa
pabouas yacTtb Tvna CF

[de] German / Deutsch

Defibrillationssicheres Anwendungsteil vom
Typ CF

[sk] Slovak / Slovencina

Aplikovana cast typu CF odolna voci defibrilacii

[el] Greek / ENAnvika

Epappoldpevo, avBekTikd otnv amvidwon
e€dptnua tumou CF

[sl] Slovenian / Slovensc¢ina

Del, ki je v stiku z bolnikom, vrste CF, odporen
proti defibrilaciji

[es] Spanish / Espariol

Parte aplicada de tipo CF a prueba de
desfibrilacion

[sq] Albanian / Shqip

Pjesé e aplikuar e tipit CF rezistente ndaj
defibrilacionit

[et] Estonian / Eesti keel

Defibrillatsioonikindel CF-tllipi kontaktosa

[sr] Serbian / Srpski

Aplikacioni deo tipa CF otporan na defibrilaciju

[fi] Finnish / Suomi

Defibrillaation kestava tyypin CF liityntdosa

[sv] Swedish / Svenska

Defibrilleringssaker tillampad del av typ CF

[fr] French / Francais

Partie appliquée de type CF résistante a la
défibrillation

[tr] Turkish / Tirkge

Defibrilasyondan etkilenmeyen tip CF uygulanan
kisim

[hr] Croatian / Hrvatski

Primijenjeni dio tipa CF otporan na defibrilaciju

[zh-CN] Chinese / 93

BEBRER CF B Ry FREBM

[hu] Hungarian / Magyar

Defibrillalasbiztos CF-tipusu alkalmazott rész

[zh-TW] Chinese / B3

BEBREE CF BURBE T

[it] Italian / Italiano

Parte applicata di tipo CF a prova di scarica del
defibrillatore

lja] Japanese / HAEE

M PR AAENCFAZ S A B

[ko] Korean / $t=0{

HHMES cFe mas

[It] Lithuanian / Lietuviy kalba

Defibriliacijai atspari CF tipo su pacientu
besiliecianti dalis

[Iv] Latvian / LatvieSu valoda

Defibrilacijai necaurlaidiga CF tipa pielietota dala

[nl] Dutch / Nederlands

Defibrillatiebestendig toegepast onderdeel type
CF

[no] Norwegian / Norsk

Defibrilleringssikker pasientnaer del type CF

[pl] Polish / Polski

Czes¢ aplikacyjna typu CF odporna na
defibrylacje
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Language Definition Language Definition

[en] English Locking, general [sv] Swedish / Svenska Lasning, allmant
[bg] Bulgarian / Bbnrapcku 3aKnoyBaHe, o610 [tr] Turkish / Turkce Kilit, genel

[cs] Czech / Cestina Blokovani, obecné [zh-CN] Chinese / F13Z ME, —h%

[da] Danish / Dansk Lasning, generelt [zh-TW] Chinese / FA3Z fHE, —hg

[de] German / Deutsch

Verriegeln, allgemein

[el] Greek / ENAnvika

Ac@AAION, YEVIKA

[es] Spanish / Espariol

Bloqueo, general

[et] Estonian / Eesti keel

Lukustatud, Gldine

[fi] Finnish / Suomi

Lukitus, yleinen

[fr] French / Francais

Verrouillage, général

[hr] Croatian / Hrvatski

Zaklju¢ano, opcenito

[hu] Hungarian / Magyar

Zarolas altalanos

[it] Italian / Italiano

Blocco, generale

lja] Japanese / HAEE

Owvo., —f&

[ko] Korean / $t=0{

XF=1 oOIHd
oo, 2

[It] Lithuanian / Lietuviy kalba

Uzrakinama, bendras

[Iv] Latvian / LatvieSu valoda

Slégsana, visparéji

[nl] Dutch / Nederlands

Vergrendeling, algemeen

[no] Norwegian / Norsk

Laser, generelt

[pl] Polish / Polski

Blokada, ogdlna

[pt-BR] Portuguese / Portugués

Travamento, geral

[pt-PT] Portuguese / Portugués

Bloquear, geral

[ro] Romanian / Romana

Blocare, in general

[ru] Russian / Pycckun

3abnoKnpoBaHo

[sk] Slovak / Slovencina

Blokovanie, vseobecné

[sl] Slovenian / Slovensc¢ina

Zaklepanije, splosno

[sq] Albanian / Shqip

Kycja, e pérgjithshme

[sr] Serbian / Srpski

Zakljuc€avanje, opste
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[fi] Finnish / Suomi

Lukituksen avaus

[fr] French / Francais

Déverrouillage

[hr] Croatian / Hrvatski

Otklju¢ano

[hu] Hungarian / Magyar

Zarolas feloldasa

[it] Italian / Italiano Sblocco

[ja] Japanese / A8 0w 7 f#2BR
[ko] Korean / $t=0f = sl
[It] Lithuanian / Lietuviy kalba Atrakinama
[Iv] Latvian / LatvieSu valoda Atslégsana

[nl] Dutch / Nederlands

Ontgrendeling

[no] Norwegian / Norsk

Laser opp

[pl] Polish / Polski

Odblokowanie

[pt-BR] Portuguese / Portugués

Destravamento

[pt-PT] Portuguese / Portugués

Desbloquear

[ro] Romanian / Romana Deblocare

[ru] Russian / Pycckun Pa36nokupoBaHo
[sk] Slovak / Slovencina Odblokovanie

[sl] Slovenian / Slovens¢ina Odklepanje

[sq] Albanian / Shqip Shkycja

[sr] Serbian / Srpski Otkljuc¢avanje
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Language Definition/Translation Language Definition/Translation
[en] English Unlocking [sv] Swedish / Svenska Upplasning

[bg] Bulgarian / Bbnrapcku OTKnouBaHe [tr] Turkish / Turkce Kilit agma

[cs] Czech / Cestina Odblokovani [zh-CN] Chinese / H93 e

[da] Danish / Dansk Oplasning [zh-TW] Chinese / A3 fifaH

[de] German / Deutsch Entriegeln

[el] Greek / ENAnvika Amac@alion

[es] Spanish / Espaiiol Desbloqueo

[et] Estonian / Eesti keel Lukustamata
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It] Lithuanian / Lietuviy kalba

Perspéjimas

Iv] Latvian / LatvieSu valoda Uzmanibu!
nl] Dutch / Nederlands Let op

no] Norwegian / Norsk Forsiktig
pl] Polish / Polski Przestroga
pt-BR] Portuguese / Portugués | Atencao
pt-PT] Portuguese / Portugués | Atencao
ro] Romanian / Romana Avertizare
ru] Russian / Pyccknin BHumaHwme!

sk] Slovak / Slovencina

Upozornenie

[
[
[
[
[
[
[
[
[
[
[
[
[
[

sl] Slovenian / Slovens¢ina Svarilo
sq] Albanian / Shqip Kujdes
sr] Serbian / Srpski Oprez

Language Definition Language Definition
[en] English Caution [sv] Swedish / Svenska Forsiktigt
[bg] Bulgarian / Bbnrapcku BHuMaHune [tr] Turkish / Turkce ikaz

[cs] Czech / Cestina Upozornéni [zh-CN] Chinese / 132 =

[da] Danish / Dansk Forsigtig [zh-TW] Chinese / F13Z TR

[de] German / Deutsch Vorsicht

[el] Greek / ENAnvika Mpoooxn

[es] Spanish / Espariol Precauciéon

[et] Estonian / Eesti keel Ettevaatust

[fi] Finnish / Suomi Huomio

[fr] French / Francais Attention

[hr] Croatian / Hrvatski Oprez

[hu] Hungarian / Magyar Vigyazat

[it] Italian / Italiano Attenzione

[ja] Japanese / HAZE AR

ko] Korean / t= 04 F9|
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Language Definition Language Definition
[en] English This way up [sv] Swedish / Svenska Denna sida upp

[bg] Bulgarian / Bbnrapcku

C Ta3u cTpaHa Harope

[tr] Turkish / Tirkce

Bu taraf yukari bakacak

[cs] Czech / Cedtina

Touto stranou nahoru

[zh-CN] Chinese / X

LEEs

[da] Danish / Dansk

Denne side op

[de] German / Deutsch

Diese Seite oben

[zh-TW] Chinese / A3

LCEF L

[el] Greek / ENAnvika

MNpog ta emdvw

[es] Spanish / Espariol

Por aqui

[et] Estonian / Eesti keel

See kiilg Ulespoole

[fi] Finnish / Suomi

Tama puoli ylospdin

[fr] French / Francais

Dans ce sens, jusqu’a

[hr] Croatian / Hrvatski

Ova strana prema gore

[hu] Hungarian / Magyar

Ezzel az oldalaval felfelé

[it] Italian / Italiano

Questo lato verso l'alto

[ja] Japanese / HAEE KA
ko] Korean / &= 0 S H

It] Lithuanian / Lietuviy kalba

Sia puse j virsy

Iv] Latvian / LatvieSu valoda

Ar 30 pusi uz augsu

nl] Dutch / Nederlands

Deze kant boven

no] Norwegian / Norsk

Denne siden opp

pl] Polish / Polski

Ta strong do gory

pt-BR] Portuguese / Portugués

Este lado para cima

Este lado virado para cima

ro] Romanian / Romana

Cu partea aceasta in sus

ru] Russian / Pyccknin

DTOW CTOPOHOW BBEPX

sk] Slovak / Slovencina

Touto stranou nahor

sl] Slovenian / Slovensc¢ina

Ta stran navzgor

sq] Albanian / Shqip

Kjo ané té mbahet lart

[
[
[
[
[
[
[
[pt-PT] Portuguese / Portugués
[
[
[
[
[
[

sr] Serbian / Srpski

Ova strana gore
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Standards: 1SO 7000:2019 (Symbol 0717)

[de] German / Deutsch

Aufforderung zur Wartung

Language Definition Language Definition

[en] English Call for maintenance [sv] Swedish / Svenska Ring for underhall
[bg] Bulgarian / Bbnrapcku ObaxkaaHe 3a NnogapbKKa [tr] Turkish / Turkce Bakim icin arayin
[cs] Czech / Cestina Kontakt na servis [zh-CN] Chinese / F13Z FENU4EPRRSS
[da] Danish / Dansk Kontakt ang. service [zh-TW] Chinese / 13 NENY (SRR FS

[el] Greek / ENAnvika

Kahéote yia o€pPig

[es] Spanish / Espariol

Ponerse en contacto con el servicio técnico

[et] Estonian / Eesti keel

Votta Gihendust hooldustehnikuga

[fi] Finnish / Suomi

Kutsu huolto

[fr] French / Francais

Coordonnées du service technique

[hr] Croatian / Hrvatski

Nazvati za odrzavanje

[hu] Hungarian / Magyar

A karbantartashoz telefonaljon

[it] Italian / Italiano

Intervento di manutenzione necessaria

lja] Japanese / HAEE

AT FUREHL

[ko] Korean / $t=0{

SR=F 28

[It] Lithuanian / Lietuviy kalba

Kreiptis j techninés priezitros personalg

[Iv] Latvian / LatvieSu valoda

Ja nepieciesama apkope, zvaniet

[nl] Dutch / Nederlands

Contact opnemen voor onderhoud

[no] Norwegian / Norsk

Ta kontakt for vedlikehold

[pl] Polish / Polski

Skontaktowac sie z dziatem serwisowym

[pt-BR] Portuguese / Portugués

Solicitar manutencao

[pt-PT] Portuguese / Portugués

Contactar a manutencao

[ro] Romanian / Romana

Contactati personalul de intretinere

[ru] Russian / Pycckun

O6paTtuTech B cNy0y NoaaepKKu

[sk] Slovak / Slovencina

Kontaktujte servis

[sl] Slovenian / Slovensc¢ina

Pokli¢ite za vzdrzevanje

[sq] Albanian / Shqip

Telefononi pér mirémbaijtje

[sr] Serbian / Srpski

Kontakt za servis
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Standards: 1SO 7000:2019 (Symbol 2794)

[de] German / Deutsch

Packungseinheit

Language Definition Language Definition

[en] English Packaging unit [sv] Swedish / Svenska Forpackningsenhet
[bg] Bulgarian / Bbnrapcku OnakoBbYHa egnHKMLLa [tr] Turkish / Turkce Ambalajlama birimi
[cs] Czech / Cedtina Jednotka baleni [zh-CN] Chinese / 13X IR N

[da] Danish / Dansk Emballageenhed [zh-TW] Chinese / H13Z BB

[el] Greek / ENAnvika Movdada cuokevaoiag
[es] Spanish / Espariol Unidad de envasado
[et] Estonian / Eesti keel Pakendilhik

[fi] Finnish / Suomi Pakkausyksikko

[fr] French / Francais

Unité d’emballage

[hr] Croatian / Hrvatski

Jedinica pakiranja

[hu] Hungarian / Magyar

Csomagolasi egység

[it] Italian / Italiano

Unita di imballaggio

lja] Japanese / HAEE

2EsLm

[ko] Korean / $t=0{

T Xf O

[It] Lithuanian / Lietuviy kalba

Kiekis pakuotéje

[Iv] Latvian / LatvieSu valoda

lepakojuma vieniba

[nl] Dutch / Nederlands

Verpakkingseenheid

[no] Norwegian / Norsk

Forpakningsenhet

[pl] Polish / Polski

Opakowanie jednostkowe

[pt-BR] Portuguese / Portugués

Unidade de acondicionamento

[pt-PT] Portuguese / Portugués

Unidade da embalagem

[ro] Romanian / Romana

Unitatea de ambalare

[ru] Russian / Pycckun

YnakoBouHaAa egnHMLA

[sk] Slovak / Slovencina

Jednotka balenia

[sl] Slovenian / Slovensc¢ina

Enota pakiranja

[sq] Albanian / Shqip

Njésia e ambalazhimit

[sr] Serbian / Srpski

Jedinica pakovanja

80 901643-006,01 2023-12




ﬂ' Standards: 1SO 7000:2019 (Symbol 3079)
|

hr] Croatian / Hrvatski

Otvoriti ovdje

hu] Hungarian / Magyar Itt nyilik

it] Italian / Italiano Aprire qui

[ja] Japanese / A5 CCERK

ko] Korean / t= 04 07|18 EOFHAIL

It] Lithuanian / Lietuviy kalba Atidaryti Cia

Iv] Latvian / LatvieSu valoda Atvért Seit

nl] Dutch / Nederlands Hier openen

no] Norwegian / Norsk Apne her

pl] Polish / Polski Otwierac tutaj

pt-BR] Portuguese / Portugués | Abrir aqui
Abrir aqui

ro] Romanian / Romana

Deschideti aici

ru] Russian / Pyccknin

OTKpbIBaTb 34eCb

sk] Slovak / Slovencina Tu otvorit
sl] Slovenian / Slovens¢ina Odprite tukaj
sq] Albanian / Shqip Hapeni kétu

[
[
[
[
[
[
[
[pt-PT] Portuguese / Portugués
[
[
[
[
[
[

sr] Serbian / Srpski

Otvoriti ovde

Language Definition Language Definition
[en] English Open here [sv] Swedish / Svenska Oppna har
[bg] Bulgarian / Bbnrapcku OTBoOpeTe TyK [tr] Turkish / Turkce Buradan acin
[cs] Czech / Cestina Zde oteviit [zh-CN] Chinese / 13 LA TFF
[da] Danish / Dansk Abnes her [zh-TW] Chinese / A3 FHILEFARN
[de] German / Deutsch Hier 6ffnen

[el] Greek / ENAnvika Avolypa edw

[es] Spanish / Espaiiol Abrir por aqui

[et] Estonian / Eesti keel Avada siit

[fi] Finnish / Suomi Avaa tasta

[fr] French / Francais Ouvrir ici

[

[

[
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Standards: 1SO 7010:2020+A6:2023 (60601-1 3rd Ed. (Table D.2) (Symbol M001)

[de] German / Deutsch

Vorgeschriebene Handlung, allgemein

Language Definition Language Definition

[en] English General mandatory action [sv] Swedish / Svenska Allméan obligatorisk atgard
[bg] Bulgarian / Bbnrapcku 060 3aab/IKUTENHO AeCcTBMe [tr] Turkish / Turkce Genel zorunlu eylem

[cs] Czech / Cestina Obecné povinné opatteni [zh-CN] Chinese / F13Z — AR EIFETE

[da] Danish / Dansk Generel obligatorisk handling [zh-TW] Chinese / 132 — RS EHIETE

[el] Greek / ENAnvika

EVIKN UTTOXPEWTIKNA EVEPYELQ

es] Spanish / Espaiiol

Accién obligatoria general

et] Estonian / Eesti keel

Uldine néutav toiming

fi] Finnish / Suomi

Yleinen pakollinen toimi

Action générale obligatoire

hr] Croatian / Hrvatski

Opce obvezno postupanje

hu] Hungarian / Magyar

Altalanos kotelezé intézkedés

it] Italian / Italiano

Simbolo generico di azione obbligatoria

[
[
[
[fr] French / Francais
[
[
[
[

ja] Japanese / BAEE

—iRIET

ko] Korean / &t= 04

(] I A
oI5t T &A

It] Lithuanian / Lietuviy kalba

Bendrasis privalomas veiksmas

Iv] Latvian / LatvieSu valoda

Visparéja obligata darbiba

nl] Dutch / Nederlands

Algemene verplichte actie

no] Norwegian / Norsk

Generell obligatorisk handling

pl] Polish / Polski

Ogodlna czynnos¢ obowiazkowa

pt-BR] Portuguese / Portugués

Acao obrigatdria geral

Acdo obrigatoria geral

ro] Romanian / Romana

Actiune generala obligatorie

ru] Russian / Pycckun

Obulee ob6s13aTeNbHOE feNCTBUE

sk] Slovak / Slovencina

Vseobecné povinné opatrenie

sl] Slovenian / Slovensc¢ina

Splosni obvezni ukrepi

sq] Albanian / Shqip

Veprim i pérgjithshém i detyrueshém

[
[
[
[
[
[
[
[pt-PT] Portuguese / Portugués
[
[
[
[
[
[

sr] Serbian / Srpski

Opsta obavezna radnja
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Standards: 1SO 7010:2020+A6:2023 (60601-1 3rd Ed. (Table D.2) (Symbol M002)

Language

Definition

Language

Definition

[en] English

Refer to instruction manual/booklet

[sq] Albanian / Shqip

Referojuni broshurés/manualit té udhézimeve

[bg] Bulgarian / Bbnrapcku

BuxTe pvkoBogcTBOTO/OpOLUypaTa C
WHCTPYKL MK

[cs] Czech / Cedtina

Prostudujte ndvod k pouziti/pfirucku

[da] Danish / Dansk

Se instruktionsvejledningen/-haeftet

[sr] Serbian / Srpski Pogledati priru¢nik/brosuru sa uputstvima
[sv] Swedish / Svenska Se instruktionshandboken/-haftet
[tr] Turkish / Tlrkgce Talimat kilavuzuna/kitapgigina bakin

[de] German / Deutsch

Handbuch/Broschiire beachten

[zh-CN] Chinese / XX

SRR/ F i

[el] Greek / ENAnvika

Avatpé€te 010 eyxelpiSlo/PUANASIO 0dnyIwv

[zh-TW] Chinese / A3

B2 RIfEARIAE/INEF

[es] Spanish / Espariol

Consultar el folleto/manual de instrucciones

[et] Estonian / Eesti keel

Lugeda kasutusjuhendit/voldikut

[fi] Finnish / Suomi

Katso ohjeita oppaasta/selosteesta

[fr] French / Francais

Se reporter au manuel/livret d'instructions

[hr] Croatian / Hrvatski

Pogledati priru¢nik/knjiZicu s uputama

[hu] Hungarian / Magyar

Olvassa el a hasznalati Utmutatét/kézikonyvet

[it] Italian / Italiano

Consultare il manuale/libretto di istruzioni

lja] Japanese / HAEE

BIkEAE /MR F 25 R

[ko] Korean / $t=0{

AHE AR BE

[It] Lithuanian / Lietuviy kalba

Zr. instrukcijy vadova / bukleta

[Iv] Latvian / LatvieSu valoda

Skatiet lietosanas rokasgramatu/bukletu

[nl] Dutch / Nederlands

Raadpleeg de instructiehandleiding/het
instructieboekje

[no] Norwegian / Norsk

Se instruksjonshandboken/-heftet

[pl] Polish / Polski

Zapoznac sie z instrukcja obstugi/broszura

[pt-BR] Portuguese / Portugués

Consulte o manual/livreto de instrugdes

[pt-PT] Portuguese / Portugués

Consultar o manual/brochura de instrucdes

[ro] Romanian / Romana

Consultati manualul/brosura de instructiuni

[ru] Russian / Pycckun

CM. pyKOBOACTBO MO 3KCMyaTaumm/KpaTkoe
PYKOBOACTBO

[sk] Slovak / Slovencina

Pozrite si priru¢ku s pokynmi/ navod

[sl] Slovenian / Slovensc¢ina

Glejte navodila/priro¢nik/knjizico
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Language

Definition

Language

Definition

[en] English

General prohibition sign

[sv] Swedish / Svenska

Allman forbudsskylt

[bg] Bulgarian / Bbnrapcku

3Hak 3a obLa 3abpaHa

[tr] Turkish / Turkce

Genel yasak isareti

[cs] Czech / Cedtina

Vseobecny zékaz

[zh-CN] Chinese / 13X

Elmﬂ:h‘lu

[da] Danish / Dansk

Skilt med generel forbud

[de] German / Deutsch

Allgemeines Untersagungszeichen

[zh-TW] Chinese / FAX

—HR RIS

[el] Greek / ENAnvika

leviko oUPPBoAo amayopeuong

es] Spanish / Espaiiol

Prohibicién general

et] Estonian / Eesti keel

Uldine keelumark

fi] Finnish / Suomi

Yleinen kielto

Signe d'interdiction général

hr] Croatian / Hrvatski

Op¢i znak zabrane

hu] Hungarian / Magyar

Altalanos tilto jel

it] Italian / Italiano

Simbolo di divieto generico

[
[
[
[fr] French / Francais
[
[
[
[

ja] Japanese / BAEE

)

ko] Korean / &t= 04

gt gk 7|2

It] Lithuanian / Lietuviy kalba

Bendrasis draudimo Zenklas

Iv] Latvian / LatvieSu valoda

Visparéja aizlieguma zZime

nl] Dutch / Nederlands

Algemeen verbod

no] Norwegian / Norsk

Generelt forbudstegn

pl] Polish / Polski

Ogodlny znak zakazu

pt-BR] Portuguese / Portugués

Sinal de proibicao geral

pt-PT] Portuguese / Portugués

Sinal de proibicao geral

ro] Romanian / Romana

Semn de interdictie generala

ru] Russian / Pyccknin

O6wunin 3anpeLaoLwnn 3HaK

sk] Slovak / Slovencina

VSeobecny zdkaz

sl] Slovenian / Slovensc¢ina

Splodni znak za prepoved

sq] Albanian / Shqip

Shenjé e pérgjithshme ndalimi

[
[
[
[
[
[
[
[
[
[
[
[
[
[

sr] Serbian / Srpski

Opsti znak za zabranu

84 901643-006,01 2023-12




Standards: 1SO 7010:2020+A6:2023 (P010)

Language Definition Language Definition
[en] English Do not touch [sv] Swedish / Svenska Ror ej

[bg] Bulgarian / Bbnrapcku [la He ce pokocBa [tr] Turkish / Turkce Dokunmayin
[cs] Czech / Cestina Nedotykejte se [zh-CN] Chinese / i3 BDfE
[da] Danish / Dansk Ma ikke bergres [zh-TW] Chinese / F93Z B

[de] German / Deutsch

Nicht bertihren

[el] Greek / ENAnvika Mnv ayyiCete
[es] Spanish / Espariol No tocar
[et] Estonian / Eesti keel Mitte puudutada

[fi] Finnish / Suomi

Ei saa koskettaa

[fr] French / Francais

Ne pas toucher

[hr] Croatian / Hrvatski

Ne dirati

[hu] Hungarian / Magyar

Ne érintse meg

[it] Italian / Italiano

Non toccare

lja] Japanese / HAEE

MR

[ko] Korean / $t=0{

TRIX| OpHAIL

[It] Lithuanian / Lietuviy kalba

Neliesti

[Iv] Latvian / LatvieSu valoda

Nepieskarieties

[nl] Dutch / Nederlands

Niet aanraken

[no] Norwegian / Norsk Ikke ror

[pl] Polish / Polski Nie dotykac
[pt-BR] Portuguese / Portugués | Nao tocar
[pt-PT] Portuguese / Portugués | Nao tocar
[ro] Romanian / Romana Nu atingeti

[ru] Russian / Pycckun

He npukacartbca

[sk] Slovak / Slovencina

Nedotykat sa

[sl] Slovenian / Slovensc¢ina

Ne dotikajte se

[sq] Albanian / Shqip

Mos e prekni

[sr] Serbian / Srpski

Ne dodirivati
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Standards: 1SO 7010:2020+A6:2023 (P017)

[de] German / Deutsch

Nicht schieben

Language Definition Language Definition
[en] English No pushing [sv] Swedish / Svenska Tryck ej
[bg] Bulgarian / Bbnrapcku [la He ce HaTnCKa [tr] Turkish / Tirkce itmeyin
[cs] Czech / Cedtina Netlacte [zh-CN] Chinese / 13 FEEEHERY
[da] Danish / Dansk Ma ikke skubbes [zh-TW] Chinese / 13 B DHERR

[el] Greek / ENAnvika Mnv wBeite
[es] Spanish / Espaiiol No empujar
[et] Estonian / Eesti keel Mitte lUkata

[fi] Finnish / Suomi

Ei saa tyontaa

[fr] French / Francais

Ne pas pousser

[hr] Croatian / Hrvatski

Ne gurati

[hu] Hungarian / Magyar

Ne tolja

[it] Italian / Italiano

Non spingere

[ja] Japanese / HAGE HEE

[ko] Korean / 2= 0] ZX| OpMAIR
[It] Lithuanian / Lietuviy kalba Nestumti

[Iv] Latvian / LatvieSu valoda Nebidiet

[nl] Dutch / Nederlands Niet duwen
[no] Norwegian / Norsk Ikke trykk

[pl] Polish / Polski Nie popycha¢

[pt-BR] Portuguese / Portugués

Nao empurrar

[pt-PT] Portuguese / Portugués

Nao empurrar

[ro] Romanian / Romana Nu impingeti
[ru] Russian / Pycckunia He TonkaTtb
[sk] Slovak / Slovencina Netlacit

[sl] Slovenian / Slovensc¢ina Ne potiskajte
[sq] Albanian / Shqip Mos e shtyni
[sr] Serbian / Srpski Ne gurati
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Language Definition Language Definition

[en] English General warning sign [sv] Swedish / Svenska Allman varningsskylt
[bg] Bulgarian / Bbnrapcku 3HaK 3a 000 NpegynpexaeHue [tr] Turkish / Tiirkce Genel uyari isareti
[cs] Czech / Cestina Véeobecné varovani [zh-CN] Chinese / H93 —IREERC

[da] Danish / Dansk Skilt med generel advarsel [zh-TW] Chinese / F13Z —RREEES

[de] German / Deutsch

Allgemeiner Warnhinweis

[el] Greek / ENAnvika

levikn mpogidomoinon

es] Spanish / Espaiiol

Advertencia general

et] Estonian / Eesti keel

Uldine hoiatusmark

fi] Finnish / Suomi

Yleinen varoitus

Signe d‘avertissement général

hr] Croatian / Hrvatski

Opci znak upozorenja

hu] Hungarian / Magyar

Altalanos figyelmezteté jel

it] Italian / Italiano

Simbolo di avvertenza generico

[
[
[
[fr] French / Francais
[
[
[
[

ja] Japanese / BAEE

— I E R

ko] Korean / &t= 04

OIl:II- 74 7|2

It] Lithuanian / Lietuviy kalba

Bendrasis jspéjimo Zenklas

Iv] Latvian / LatvieSu valoda

Visparéja bridinagjuma zime

nl] Dutch / Nederlands

Algemene waarschuwing

no] Norwegian / Norsk

Generelt varselstegn

pl] Polish / Polski

Ogodlny znak ostrzegawczy

pt-BR] Portuguese / Portugués

Sinal de atengao geral

pt-PT] Portuguese / Portugués

Sinal de aviso geral

ro] Romanian / Romana

Semn de atentionare generald

ru] Russian / Pyccknin

06w npegynpexaaoLLmin 3HaK

sk] Slovak / Slovencina

VSeobecna vystraha

sl] Slovenian / Slovensc¢ina

Splo3ni znak za opozorilo

sq] Albanian / Shqip

Shenjé e pérgjithshme paralajmérimi

[
[
[
[
[
[
[
[
[
[
[
[
[
[

sr] Serbian / Srpski

Opsti znak upozorenja
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Additional Information: To warn of explosive materials. Indicates user should take care when in the vicinity of or handling explosive materials identified
by this symbol. This safety sign contains a specific safety colour that shall conform with ISO 3864-1 and I1SO 3864-4.

Language

Definition

Language

Definition

[en] English

Warning; Explosive material

[sv] Swedish / Svenska

Varning! Explosivt material

[bg] Bulgarian / Bbnrapcku

BHumaHume; Ekcnno3suseH matepuan

[tr] Turkish / Turkce

Uyari; Patlayici malzeme

[cs] Czech / Cedtina

Varovani: vybusny material

[zh-CN] Chinese / 13X

£ PR

[da] Danish / Dansk

Advarsel: eksplosivt materiale

[de] German / Deutsch

Warnung: Explosionsgefahrlicher Stoff

[zh-TW] Chinese / FAX

ZE BIFH

[el] Greek / ENAnvika

Mpo&idomoinon: Ekpri§ino vAikd

[es] Spanish / Espariol

Advertencia: Material explosivo

[et] Estonian / Eesti keel

Hoiatus! Plahvatusohtlik aine

[fi] Finnish / Suomi

Varoitus: herkasti rdjahtavaa materiaalia

[fr] French / Francais

Avertissement : matiere explosive

[hr] Croatian / Hrvatski

Upozorenje: eksplozivan materijal

[hu] Hungarian / Magyar

Vigyazat; robbandanyag

[it] Italian / Italiano

Avvertenza: materiale esplosivo

lja] Japanese / HAEE

5 BEY

[ko] Korean / $t=0{

= | =N
31, 229 =2

[It] Lithuanian / Lietuviy kalba

|spéjimas; sprogi medziaga

[Iv] Latvian / LatvieSu valoda

Bridinajums! Spragstviela

[nl] Dutch / Nederlands

Waarschuwing; explosief materiaal

[no] Norwegian / Norsk

Advarsel: Eksplosivt materiale

[pl] Polish / Polski

Ostrzezenie: materiat wybuchowy

[pt-BR] Portuguese / Portugués

Aviso; Material explosivo

[pt-PT] Portuguese / Portugués

Aviso; material explosivo

[ro] Romanian / Romana

Atentie; Material exploziv

[ru] Russian / Pycckun

OcTtopoxHo! B3pbiBoONacHbIN MaTepran

[sk] Slovak / Slovencina

Vystraha, vybusny material

[sl] Slovenian / Slovensc¢ina

Opozorilo: eksplozivni material

[sq] Albanian / Shqip

Paralajmérim; Material shpérthyes

[sr] Serbian / Srpski

Upozorenje; eksplozivan materijal
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Language

Definition

Language

Definition

[en] English

Warning: Non-ionizing radiation

[sv] Swedish / Svenska

Varning! Icke joniserande stralning

[bg] Bulgarian / Bbnrapcku

MNpepynpexaeHune: HelnoHM3npallo nbyeHme

[tr] Turkish / Turkce

Uyari: Noniyonize radyasyon

[cs] Czech / Cedtina

Varovani: Neionizujici zareni

[zh-CN] Chinese / 13X

L5 FEEES

[da] Danish / Dansk

Advarsel: Ikke-ioniserende straling

[de] German / Deutsch

Warnung: Nichtionisierende Strahlung

[zh-TW] Chinese / FAX

Z5: IR

[el] Greek / ENAnvika

Mpo&idomoinon: Mn ovilouoa aktivoBoAia

[es] Spanish / Espaiol

Advertencia: Radiacion no ionizante

[et] Estonian / Eesti keel

Hoiatus! Mitteioniseeriv kiirgus

[fi] Finnish / Suomi

Varoitus: ionisoimaton sateily

[fr] French / Francais

Avertissement : Rayonnement non ionisant

[hr] Croatian / Hrvatski

Upozorenje: neionizirajuce zraCenje

[hu] Hungarian / Magyar

Vigyazat: nem ionizald sugarzas

[it] Italian / Italiano

Avvertenza: radiazioni non ionizzanti

[jal Japanese / HAEE

5 JFEREAR

[ko] Korean / $t=0f

Z10: H[O| 23} WAL

[It] Lithuanian / Lietuviy kalba

Jspéjimas. Nejonizuojanti spinduliuoté

[Iv] Latvian / Latviesu valoda

Bridinajums! Nejonizéjosais starojums

[nl] Dutch / Nederlands

Waarschuwing: Niet-ioniserende straling

[no] Norwegian / Norsk

Advarsel: Ikke-ioniserende straling

[pl] Polish / Polski

Ostrzezenie: Promieniowanie niejonizujace

[pt-BR] Portuguese / Portugués

Aviso: Radiagao nao ionizante

[pt-PT] Portuguese / Portugués

Aviso: radiacdo néo ionizante

[ro] Romanian / Romana

Avertisment: Radiatii neionizante

[ru] Russian / Pyccknia

OcTtopoxHo! HenoHusmpytoLlee nsnyyerve

[sk] Slovak / Slovencina

Vystraha: Neionizujuce Ziarenie

[sl] Slovenian / Slovenscina

Opozorilo: neionizirajoce sevanje

[sq] Albanian / Shqip

Paralajmérim: Rrezatim jojonizues

[sr] Serbian / Srpski

Upozorenje: Nejonizujuce zraenje
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Standards: 1SO 7010:2020+A6:2023 (W012)

Language

Definition

Language

Definition

[en] English

Warning; Electricity

[sv] Swedish / Svenska

Varning; Elektricitet

[bg] Bulgarian / Bbnrapcku

MNpepynpexpaeHne; Enektpnuectso

[tr] Turkish / Turkce

Uyari; Elektrik

[cs] Czech / Cedtina

Varovani: Nebezpecné napéti

[zh-CN] Chinese / 13X

L5 Bk

[da] Danish / Dansk

Advarsel; elektricitet

[de] German / Deutsch

Warnung; Stromschlaggefahr

[zh-TW] Chinese / FAX

=B INOES

[el] Greek / ENAnvika

Mpo&idomoinon, HAeKTPIOHOG

[es] Spanish / Espariol

Advertencia: Electricidad

[et] Estonian / Eesti keel

Hoiatus! Elektrivool

[fi] Finnish / Suomi

Varoitus: vaarallinen jannite

[fr] French / Francais

Avertissement : électricité

[hr] Croatian / Hrvatski

Upozorenje; elektri¢na energija

[hu] Hungarian / Magyar

Vigyazat, elektromossag

[it] Italian / Italiano

Tensione elettrica pericolosa

lja] Japanese / HAEE

sxE
N

[ko] Korean / $t=0{

8, 17|

[It] Lithuanian / Lietuviy kalba

|spéjimas; elektra

[Iv] Latvian / LatvieSu valoda

Bridinajums! Elektriba

[nl] Dutch / Nederlands

Gevaarlijke spanning

[no] Norwegian / Norsk

Advarsel; elektrisitet

[pl] Polish / Polski

Ostrzezenie; wysokie napiecie

[pt-BR] Portuguese / Portugués

Aviso: eletricidade

[pt-PT] Portuguese / Portugués

Aviso; eletricidade

[ro] Romanian / Romana

Avertisment; electricitate

[ru] Russian / Pycckun

OcTOopOXxKHO! dneKTpuYecKnn Tok

[sk] Slovak / Slovencina

Vystraha: Nebezpecné napatie

[sl] Slovenian / Slovensc¢ina

Opozorilo: elektri¢na energija

[sq] Albanian / Shqip

Paralajmérim; elektricitet

[sr] Serbian / Srpski

Upozorenje; elektricitet
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Standards: 1SO 7010:2020+A6:2023 (W024)

Language Definition Language Definition

[en] English Warning; Crushing of hands [sr] Serbian / Srpski Upozorenije; prignjecenje ruku
[bg] Bulgarian / Bbnrapcku MNpepynpexaeHne; CMayukBaHe Ha pbLeTe [sv] Swedish / Svenska Varning; Hander kan krossas
[cs] Czech / Cestina Varovani: Nebezpedi rozdrceni rukou [tr] Turkish / Turkce Uyarl' El sikismasi

[da] Danish / Dansk

Advarsel; knusningsfare for haender

[zh-CN] Chinese / HAX

=2, IOEF

[de] German / Deutsch

Warnung; Quetschgefahr. Auf Finger und Hande
achten.

[zh-TW] Chinese / 93

E5 IORFE

[el] Greek / ENAnvika

Mpo&idomoinon, ZUVONYN XePLV

es] Spanish / Espaiiol

Advertencia: Riesgo de atrapamiento de manos

et] Estonian / Eesti keel

Hoiatus! Kate muljumise oht

fi] Finnish / Suomi

Varoitus: kasien murskaantuminen

Avertissement : risque d'écrasement des mains

hr] Croatian / Hrvatski

Upozorenje; prignjecenje ruku

hu] Hungarian / Magyar

Vigyazat, kézzuzasveszély

[
[
[
[fr] French / Francais
[
[
[

it] Italian / Italiano

Pericolo di schiacciamento per le mani

[ja] Japanese / HAZE

EE. FOBRHAH

ko] Korean / &t= 04

A 7, A O
%l Ol 71 OI

It] Lithuanian / Lietuviy kalba

lspéjlmas; ranky suspaudimas

Iv] Latvian / LatvieSu valoda

Bridinajums! Var iespiest plaukstas

nl] Dutch / Nederlands

Waarschuwing: letsel aan handen

no] Norwegian / Norsk

Advarsel: knusing av hender

pl] Polish / Polski

Ostrzezenie; ryzyko zmiazdzenia rak

Aviso: perigo de esmagar as maos

pt-PT] Portuguese / Portugués

Aviso; esmagamento das maos

ro] Romanian / Romana

Avertisment; zdrobire a mainilor

ru] Russian / Pyccknin

OcTtopoxHo! OnacHOCTb pa3faBnmBaHuA pyK

sk] Slovak / Slovencina

Vystraha: Nebezpecenstvo pomliazdenia rak

sl] Slovenian / Slovensc¢ina

Opozorilo: lahko stisne roko

[
[
[
[
[
[
[pt-BR] Portuguese / Portugués
[
[
[
[
[
[

sq] Albanian / Shqip

Paralajmérim; shtypje e duarve
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DEHP

Standards: EN 15986:2011

Language

Definition

Language

Definition

[en] English

Contains or Presence of Phthalate: bis(2-
ethylhexyl) phthalate (DEHP)

[Iv] Latvian / LatvieSu valoda

Satur ftalatu (bis(2-etilheksil) ftalatu (DEHP)) vai
iriespéjama ta klatbatne

[bg] Bulgarian / Bbnrapcku

Cobabprka nnu BKtouBa ¢ranat: buc(2-
eTunxekcun) ¢tanat (DEHP)

[nl] Dutch / Nederlands

Bevat ftalaat of er is ftalaat aanwezig: bis(2-
ethylhexyl)ftalaat (DEHP)

[cs] Czech / Cedtina

Obsahuje ftalat: bis(2-ethylhexyl) ftalat (DEHP)

[da] Danish / Dansk

Indeholder eller kan indeholde ftalat: bis(2-
ethylhexyl) ftalat (DEHP)

[no] Norwegian / Norsk

Innhold eller tilstedevaerelse av ftalat: bis(2-
etylheksyl) ftalat (DEHP)

[de] German / Deutsch

Enthélt oder Vorhandensein von Phthalat: Bis(2-
ethylhexyl)phthalat (DEHP)

[pl] Polish / Polski

Zawiera ftalany lub wykazuje ich obecnos¢:
ftalan bis(2-etyloheksylu) (DEHP)

[el] Greek / ENAnvika

Mepiéxel iy ummapyel OAAIKO ANag: Ot-(2-
alBulogéulo) eotépa (DEHP)

[pt-BR] Portuguese / Portugués

Contém ou tem tracos de ftalato: di(2-etilhexil)
ftalato (DEHP)

[es] Spanish / Espariol

Contiene o hay presencia de ftalatos: ftalato de
di (2-etilhexilo) (DEHP)

[pt-PT] Portuguese / Portugués

Contém ou esta presente ftalato: bis(2-etilhexil)
ftalato (DEHP)

[et] Estonian / Eesti keel

Sisaldab bis(2-etttlheksudl)ftalaati (DEHP) voi
selle jalgi

[ro] Romanian / Romana

Contine sau prezinta ftalati: bi(2-etilhexil) ftalat
(DEHP)

[fi] Finnish / Suomi

Sisaltaa ftalaattia tai sita voi esiintya: bis(2-
etyyliheksyyli)ftalaatti (DEHP)

[ru] Russian / Pycckuni

CopepxunT pTanatbl: 6Uc(2-3Tunrekcnn) pranat
(DEHP)

[fr] French / Francais

Contient des phtalates : bis(2-éthylhéxyl)
phtalate (DEHP)

[sk] Slovak / Slovencina

Obsahuje alebo je pritomny ftalat: bis(2-
ethylhexyl) ftalat (DEHP)

[hr] Croatian / Hrvatski

Sadrzava ftalate ili tragove ftalata: bis(2-
etilheksil)-ftalat (DEHP)

[sl] Slovenian / Slovenscina

Vsebuje ftalate ali prisotnost ftalatov: bis(2-
etilheksil) ftalat (DEHP)

[hu] Hungarian / Magyar

Ftalatot tartalmaz: di(2-etilhexil)-ftalat (DEHP)

[sq] Albanian / Shqip

Pérmbajtje ose prani ftalati: bis(2-etilekzil)ftalat
(DEHP)

[it] Italian / Italiano

Contiene ftalato o ne presenta tracce: di-(2-
etilesil) ftalato (DEHP)

[sr] Serbian / Srpski

Sadrzi ili postoji prisustvo ftalata: bis(2-etilheksil)
ftalat (DEHP)

lja] Japanese / HAGE

BEFCIIEFEIZ  JYILEBERQ2—IFIL
AF)L) (DEHP)

[sv] Swedish / Svenska

Innehaller eller har férekomst av ftalat: bis(2-
etylhexyl)ftalat (DEHP)

[ko] Korean / $t=0{

IERO|EZL |0 QUALE EXH: H|A(2-
Of| &lall &) ZE2{|0| E(DEHP)

[tr] Turkish / Turkce

Ftalat icerir veya Bulundurur: bis(2-etilheksil)
ftalat (DEHP)

[It] Lithuanian / Lietuviy kalba

Sudétyje yra ftalato bis(2-etilheksil)ftalato
(DEHP)

[zh-CN] Chinese / 13X

DERFEBE_FERE: W (2-2&ECE) ¥
A _HERfs (DEHP)
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[zh-TW] Chinese / FAX

DR AR _ PERER: AR iR
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Standards: Negation Symbol as set out in IEC 80416-3:2002 used with ISO 15223-1:2016 (Symbol 5.4.5)

Language

Definition

Language

Definition

[en] English

Not made with natural rubber latex

[bg] Bulgarian / Bbnrapcku

He e n3paboTeHO C NlaTeKC OT eCTECTBEH KayuyK

[ru] Russian / Pycckui

M3rotoBneH 6e3 1Cnosib30BaHUsA HaTypanbHOro
Kay4yKOBOrO jlaTeKCa

[cs] Czech / Cedtina

Neni vyrobeno s pfirodnim kau¢ukovym latexem

[da] Danish / Dansk

Ikke fremstillet med naturgummilatex

[sk] Slovak / Slovencina

Nie je vyrobené z prirodného kauc¢ukového
latexu

[de] German / Deutsch

Ohne Naturkautschuk (Latex) hergestellt

[sl] Slovenian / Slovenscina

Ni izdelano iz naravnega lateksa

[el] Greek / ENAnvika

Agv gival KOTAOKEVAOUEVO PE ANATEE amd QUOIKS
KOOUTOOUK

[sq] Albanian / Shqip

Nuk éshté prodhuar me lateks gome natyrale

[es] Spanish / Espariol

No esta fabricado con latex de caucho natural

[et] Estonian / Eesti keel

Valmistamisel ei ole kasutatud looduslikku
kummilateksit

[sr] Serbian / Srpski Ne sadrzi lateks od prirodne gume
[sv] Swedish / Svenska Inte tillverkad med naturgummilatex
[tr] Turkish / Tirkge Dogal kaucguk lateksten Uretilmemistir

[zh-CN] Chinese / i3

FERRILER

[fi] Finnish / Suomi

Valmistuksessa ei ole kaytetty
luonnonkumilateksia

[zh-TW] Chinese / FAX

TERAIE

[fr] French / Francais

Ne contient pas de latex de caoutchouc naturel

[hr] Croatian / Hrvatski

Nije napravljeno od lateksa od prirodne gume

[hu] Hungarian / Magyar

Gyartdsa soran természetes gumilatexet nem
hasznaltak

[it] Italian / Italiano

Non contiene lattice di gomma naturale

lja] Japanese / HAEE

JERAILST VI RE

[ko] Korean / $t=0{

A DF 2t A2 H|ZESHK| s

[It] Lithuanian / Lietuviy kalba

Pagaminta nenaudojant natdraliojo kauciuko
latekso

[Iv] Latvian / LatvieSu valoda

Nav izgatavots no dabiga kaucuka lateksa

[nl] Dutch / Nederlands

Niet gemaakt met latex van natuurlijk rubber

[no] Norwegian / Norsk

Ikke laget av naturgummilateks

[pl] Polish / Polski

Produkt niewytworzony z uzyciem lateksu
naturalnego

[pt-BR] Portuguese / Portugués

Né&o fabricado com latex de borracha natural

[pt-PT] Portuguese / Portugués

Nao é fabricado com latex de borracha natural

[ro] Romanian / Romana

Nu este realizat cu latex din cauciuc natural
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Standards: ASTM F2503-23

[el] Greek / ENAnvika

ACQAAEC yIa HaYVNTIKH ToPoypagia

[es] Spanish / Espariol

Seguro para RM

[et] Estonian / Eesti keel

MR-ohutu

[fi] Finnish / Suomi

Turvallinen magneettikuvauksessa

[fr] French / Francais

Compatible aux IRM

[hr] Croatian / Hrvatski

Sigurno za MR

[hu] Hungarian / Magyar

MR-k&rnyezetben biztonsagos

[it] Italian / Italiano

Compatibile con laRM

[ja] Japanese / HAZE MRES

[ko] Korean / &= 04 MR Q7

[It] Lithuanian / Lietuviy kalba Saugus MRT aplinkoje
[Iv] Latvian / LatvieSu valoda Dros$s MR vidée

[nl] Dutch / Nederlands MR-veilig

[no] Norwegian / Norsk MR-sikker

[pl] Polish / Polski

Bezpieczenstwo w srodowisku RM

[pt-BR] Portuguese / Portugués

Seguro para ressonancia magnética

[pt-PT] Portuguese / Portugués

Utilizacdo segura em ambiente de RM

[ro] Romanian / Romana

Sigur pentru RMN

[ru] Russian / Pycckun

MP-coBmecTumbINn

[sk] Slovak / Slovencina

Bezpecné v prostredi MR

[sl] Slovenian / Slovensc¢ina

Varno za MR

[sq] Albanian / Shqip

I sigurt pér MR

[sr] Serbian / Srpski

Bezbedno za MR

94 901643-006,01 2023-12

Language Definition Language Definition
[en] English MR Safe [sv] Swedish / Svenska MR-saker
[bg] Bulgarian / Bbnrapcku besonacHo npn MR [tr] Turkish / Turkce MR Guvenli
[cs] Czech / Cestina Bezpe¢né pro pouziti s MR [zh-CN] Chinese / 132 WHickTe
[da] Danish / Dansk MR-sikker [zh-TW] Chinese / 13 MR £&
[de] German / Deutsch MR-sicher




Standards: ASTM F2503-23

Language Definition Language Definition

[en] English MR conditional [sq] Albanian / Shqip | kushtézuar pér MR

[bg] Bulgarian / Bbnrapcku Bbe3sonacHo npu MR npu onpepenexHn ycnosus [sr] Serbian / Srpski Uslovno bezbedno za MR
[cs] Czech / Cestina Vysetfeni metodou MR za urcitych podminek [sv] Swedish / Svenska MR-villkorlig

[da] Danish / Dansk Betinget MR-sikker [tr] Turkish / Tlrkgce MR kosullu

[de] German / Deutsch Bedingt MR-sicher [zh-CN] Chinese / H93 BEXME THXIREZS
[el] Greek / EAAnvikd MayvnTIKA Topoypagia umd PoimoBéoElC [zh-TW] Chinese / HA3 MR $SEL L8

[es] Spanish / Espaiiol Condicional para RM

[et] Estonian / Eesti keel

MR-tingimuslik

[fi] Finnish / Suomi

Ehdollisesti turvallinen magneettikuvauksessa

[fr] French / Francais

Compatible aux IRM

[hr] Croatian / Hrvatski

Uvjetno sigurno za MR

[hu] Hungarian / Magyar

MR-kdrnyezetben feltételesen biztonsédgos

[it] Italian / Italiano

A compatibilita RM condizionata

lja] Japanese / HAEE

FHNEMRES

[ko] Korean / 3t=0{

MR ZZHE

[It] Lithuanian / Lietuviy kalba

Salyginai saugus MRT aplinkoje

[Iv] Latvian / LatvieSu valoda

Nosaciti dross MR vidé

[nl] Dutch / Nederlands

MR-voorwaardelijk

[no] Norwegian / Norsk

MR-betinget

[pl] Polish / Polski

Warunkowe bezpieczenstwo w srodowisku RM

[pt-BR] Portuguese / Portugués

Seguranca condicional para ressonancia
magnética

[pt-PT] Portuguese / Portugués

Utilizacao condicionada em ambiente de RM

[ro] Romanian / Romana

Compatibilitate conditionata pentru RMN

[ru] Russian / Pycckun

MP-coBmecTumbI Npy onpefeneHHbiX
YCIOBUAX

[sk] Slovak / Slovencina

Vysetrenie metédou MR za urcitych podmienok

[sl] Slovenian / Slovensc¢ina

Pogojno varno za MR

2023-12  901643-006,01

95




Standards: ASTM F2503-23

Language Definition Language Definition

[en] English MR unsafe [sr] Serbian / Srpski Nije bezbedno za MR
[bg] Bulgarian / Bbnrapcku He6e3onacHo npu MR [sv] Swedish / Svenska MR-oséaker

[cs] Czech / Cestina Nebezpecné pro pouziti s MR [tr] Turkish / Tirkge MR guvenli degil

[da] Danish / Dansk

Ikke MR-sikker

[zh-CN] Chinese / 93

HHRA RS

[de] German / Deutsch

Nicht MR-sicher

[el] Greek / ENAnvika

Mn ao@alég yia payvnTik Topoypagia

[zh-TW] Chinese / 13

MR A%

[es] Spanish / Espariol

No seguro para RM

[et] Estonian / Eesti keel

MR-ohtlik

[fi] Finnish / Suomi

Ei turvallinen magneettikuvauksessa

[fr] French / Francais

Non compatible aux IRM

[hr] Croatian / Hrvatski

Nije sigurno za MR

[hu] Hungarian / Magyar

MR-k&rnyezetben kérnyezetben nem
biztonsagos

[it] Italian / Italiano

Non compatibile con la RM

lja] Japanese / HAEE

MRIEE &

[ko] Korean / $t=0{

MR QIHSH &

[It] Lithuanian / Lietuviy kalba

Nesaugus MRT aplinkoje

[Iv] Latvian / LatvieSu valoda Nedross MR vidée
[nl] Dutch / Nederlands MR-onveilig
[no] Norwegian / Norsk MR-usikker

[pl] Polish / Polski

Brak bezpieczenstwa w srodowisku RM

[pt-BR] Portuguese / Portugués

Nao seguro para ressonancia magnética

[pt-PT] Portuguese / Portugués

Utilizacdo ndo segura em ambiente de RM

[ro] Romanian / Romana

Periculos pentru RMN

[ru] Russian / Pycckun

MP-HecoBmecCTMbIN

[sk] Slovak / Slovencina

Nebezpecné v prostredi MR

[sl] Slovenian / Slovensc¢ina

Ni varno za MR

[sq] Albanian / Shqip

Joisigurt pér MR
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Standards: USB Implementors Forum, Inc. standard icon

Language Definition Language Definition

[en] English Universal serial bus (USB) port [sr] Serbian / Srpski Port za univerzalnu serijsku magistralu (USB)
[bg] Bulgarian / Bbnrapcku MopT 3a yHMBepcanHa cepuinHa wnHa (USB) [sv] Swedish / Svenska USB-port (utgang for universell seriell databuss)
[cs] Czech / Cedtina Port univerzalni sériové sbérnice (USB) [tr] Turkish / Turkce Evrensel seri veri yolu (USB) baglanti noktasi

[da] Danish / Dansk

USB-port

[zh-CN] Chinese / 93

BRBTE% (USB) in[l

[de] German / Deutsch

Universal Serial Bus (USB)-Anschluss

[el] Greek / ENAnvika

Ovpa Universal Serial Bus (USB)

[zh-TW] Chinese / 13

BRFSIERAE (USB) EiZIR

[es] Spanish / Espariol

Puerto bus universal en serie (USB)

[et] Estonian / Eesti keel

Universaalse jadasiini (USB) port

[fi] Finnish / Suomi

Yleinen sarjavayla (USB) -portti

[fr] French / Francais

Port de bus universel en série (USB)

[hr] Croatian / Hrvatski

Priklju¢ak za univerzalnu serijsku sabirnicu (USB)

[hu] Hungarian / Magyar

Univerzalis soros busz (USB) port

[it] Italian / Italiano

Porta USB

lja] Japanese / HAEE

A= N—HILS U TILINZ(USB) K~k

[ko] Korean / $t=0{

HE X HA(USB) ZE

[It] Lithuanian / Lietuviy kalba

Universaliosios magistralés (USB) prievadas

[Iv] Latvian / LatvieSu valoda

Universalas serialas kopnes (USB) pieslégvieta

[nl] Dutch / Nederlands

Universal serial bus (USB)-poort

[no] Norwegian / Norsk

Universell seriebuss (USB)-port

[pl] Polish / Polski

Port USB (uniwersalna magistrala szeregowa)

[pt-BR] Portuguese / Portugués

Porta de barramento serial universal (USB)

[pt-PT] Portuguese / Portugués

Porta USB (Universal serial bus)

[ro] Romanian / Romana

Magistrala universala seriala (USB)

[ru] Russian / Pycckun

MopT yHMBepcanbHoOWM NOCNe0BaTENbHOM LWNHbI
(USB)

[sk] Slovak / Slovencina

Port USB (Universal Serial Bus)

[sl] Slovenian / Slovensc¢ina

Vrata za univerzalno serijsko vodilo (USB)

[sq] Albanian / Shqip

Porta e magjistralit universal né seri (USB)
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IPXO0

Standards: IEC 60529:1999+A2:2013

Language

Definition

Language

Definition

[en] English

No protection of equipment against ingress of
water with harmful side effects (non-protected).

[it] Italian / Italiano

Non protetto dall'ingresso dell'acqua con effetti
collaterali dannosi (non protetto).

[bg] Bulgarian / Bbnrapcku

Hsama 3awmta Ha o6opyaBaHeTo cpeLly
NPOHVKBaHe Ha BOJa C BPEAHWN CTPAHNYHY
edeKTn (HesalmnTeH).

lja] Japanese / HAEE

BELGRIERZHSIKDEAICH T 3D
REIIDHD LA (FERE).

[cs] Czech / Cedtina

Z&dna ochrana zafizeni proti vniknuti vody se
Skodlivymi vedlejsimi ucinky (nechranéno).

[ko] Korean / $t=0{

Folist 2282 71X &0f Cfst TH ES
ASHED).

[da] Danish / Dansk

Ingen beskyttelse af udstyret mod indtreengen
af vand med mulighed for efterfelgende,
skadelige bivirkninger (ubeskyttet).

[It] Lithuanian / Lietuviy kalba

Jranga neapsaugota nuo vandens patekimo,
sukeliancio zalinga poveikj (neapsaugota).

[de] German / Deutsch

Kein Schutz des Gerédts gegen das Eindringen
von Wasser mit schadlichen Auswirkungen
(nicht geschiitzt).

[Iv] Latvian / LatvieSu valoda

lekarta nav aizsargata pret tdens iek|asanu,
kas var izraisit kaitigas blakusparadibas (nav
aizsargata).

Agv undpyxel mpootaacia Tou eEOMAIGHOU évavTl

[nl] Dutch / Nederlands

Geen bescherming van apparatuur tegen
binnendringing van water met schadelijke
neveneffecten (niet beschermd).

[el] Greek / ENAnvika NG €10660uL vepoU pe emPAafeic mapevepyeleg
(xwpic mpootaoia).
Equipo sin proteccion frente a la entrada de
[es] Spanish / Espariol agua, con efectos secundarios perjudiciales (no

protegido).

[no] Norwegian / Norsk

Ingen beskyttelse av utstyr mot inntrenging
av vann med skadelige bivirkninger (ikke
beskyttet).

[et] Estonian / Eesti keel

Seade ei ole kaitstud vee sissepddsu eest ja sellel
on kahjulikud méjud (kaitsmata).

[pl] Polish / Polski

Brak ochrony urzadzenia przed wnikaniem
wody ze szkodliwymi skutkami ubocznymi
(niechronione).

[fi] Finnish / Suomi

Laitetta ei ole suojattu haitalliselta veden
sisadnpadsylta (ei suojausta).

[pt-BR] Portuguese / Portugués

Equipamento nao protegido contra entrada de
agua com efeitos colaterais prejudiciais (ndo
protegido).

[fr] French / Francais

Aucune protection de I'équipement contre la
pénétration de I'eau ayant des effets secondaires
nuisibles (non protégé).

[pt-PT] Portuguese / Portugués

Sem protecao do equipamento contra a entrada
de dgua com efeitos secundarios nocivos (sem
protecao).

[hr] Croatian / Hrvatski

Nema zastite ni opreme protiv prodora vode sa
Stetnim posljedicama (nezasti¢eno).

[hu] Hungarian / Magyar

A berendezés nincs védve a karos
mellékhatasokkal jaré vizbehatolas ellen (nem
védett).

[ro] Romanian / Romana

Echipamentul nu este protejat impotriva
infiltrdrii apei cu efecte secundare daunatoare
(neprotejat).
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[ru] Russian / Pycckun

O6opynoBaHve He NMeeT 3aLnTbl OT
MOCTYMNJIeHNsA BOAbI C HEGNAronpPUATHLIMY
nocneacTBMAMM (3alimTa OTCYTCTBYET).




Language

Definition

[sk] Slovak / Slovencina

Bez ochrany zariadenia pred vniknutim vody so
Skodlivymi vedlajsimi i¢inkami (nechrdnené).

[sl] Slovenian / Slovenscina

Ni zascite opreme pred vdorom vode s
Skodljivimi nezelenimi ucinki (nezasciteno).

[sq] Albanian / Shqip

Nuk ka mbrojtje té pajisjeve nga hyrja e ujit, me
efekte t& démshme anésore (e pambrojtur).

[sr] Serbian / Srpski

Ne postoji zastita opreme od ulaska vode sa
Stetnim nezeljenim efektima (nezasticeno)

[sv] Swedish / Svenska

Inget skydd av utrustning mot intrdangande
vatten med skadliga sidoeffekter (icke skyddat).

[tr] Turkish / Turkce

Su girisine karsi ekipman korumasi yoktur;
bu durum zararli yan etkilere yol agabilir
(korumasiz).

[zh-CN] Chinese / 13

RETEBEHKHENFAEEEZRNER
(FEBEIF) .

[zh-TW] Chinese / 13

EApIEREE K EEEERIER
(CERGEE) .
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Standards: IEC 60529:1999+A2:2013

to hazardous parts with the back of the hand.
Protected against vertically falling water drops.

Language Definition Language Definition
Protected against solid foreign objects of Kaitstud 50 mm ja suurema labimd6duga
fen] English 50 mm @ and greater. Protected against access [et] Estonian / Eesti keel tahkete voorkehade eest. Kaitstud ohtlikele

osadele kaeseljaga juurdepadsu eest. Kaitstud
vertikaalselt langevate veetilkade eest.

[bg] Bulgarian / Bbnrapcku

3aWmTeHo cpeLly TBbPAU UyXav npeameT ¢ @
50 mm 1 noBeye. 3alUTEHO CpeLLy JOCTbM A0
OnacHu YacTu Cc obpaTHaTa CTpaHa Ha pbKara.
3aWmTeHo cpeLly BePTUKANHO Nagally BOGHM
Karnku.

[fi] Finnish / Suomi

Suojattu kiinteilta vierasesineiltd, joiden
halkaisija on vahintdan 50 mm. Suojattu
kdmmenseldn pdasylta vaarallisiin osiin. Suojattu
pystysuoraan tippuvalta vedelta.

[cs] Czech / Cedtina

Chranéno proti pevnym cizim predmétiim

o priméru 50 mm a vétsim. Chranéno proti
pfistupu hibetem ruky k nebezpeénym castem.
Chranéno proti vertikalné padajicim kapkam
vody.

[fr] French / Francais

Protégé contre les corps étrangers solides de
50 mm @ et plus. Protégé contre I'accés aux
pieces dangereuses avec le dos de la main.
Protégé contre les chutes verticales de gouttes
d'eau.

[da] Danish / Dansk

Beskyttet mod faste fremmedlegemer med
en diameter pa 50 mm og derover. Beskyttet
mod adgang til farlige dele med handryggen.
Beskyttet mod lodret faldende vanddraber.

[hr] Croatian / Hrvatski

Zasticeno od krutih stranih tijela promjera

50 mm i visSe. Zasti¢eno od pristupa opasnim
dijelovima straZznjom stranom ruke. Zasti¢eno od
kapljica vode koje padaju okomito.

[de] German / Deutsch

Geschiitzt gegen Eindringen von festen
Fremdkorpern mit Durchmesser 50 mm
und groBer. Geschiitzt gegen Zugang zu
gefahrlichen Teilen mit dem Handrticken.
Geschiitzt gegen senkrecht fallende
Wassertropfen.

[hu] Hungarian / Magyar

50 mm atméréjl vagy nagyobb szilérd idegen
targyak ellen védett. A veszélyes részekhez
valé, kézfejjel torténd hozzaférés ellen védett.
Flggodlegesen esé vizcseppek ellen védett.

[el] Greek / ENAnvika

Mpootaocia anmod otépea {éva cwpata pe @ 50
mm Kat peyalutepn. Npootacia amd mpoécfaon
o€ EMIKIVOUVA PEPN LIE TO THOW HEPOC TOU XEPLOU.
MNpooTtacia amd KAaTakopu@n MTWoN 0TAYOVWY
vepou.

[it] Italian / Italiano

Protetto da corpi solidi estranei con diametro di
dimensioni pari o superiori a 50 mm. Protetto
dall'accesso a parti pericolose con il dorso della
mano. Protetto da caduta verticale di gocce
d'acqua.

[es] Spanish / Espariol

Protegido contra objetos sélidos extrafios con
un @ de 50 mm y mayores. Protegido contra el
acceso a partes peligrosas con el dorso de la
mano. Protegido contra las gotas de agua que
caen verticalmente.

lja] Japanese / HA<:E

EE50 mmU EOEREYID 5 DREE, FD
RTRMREDICEMT 2 ZEh 5DRE, EE
ISSE T 9 BKEN 5 DIRE,

[ko] Korean / $t=0{

50mm @ |4 1A 02 ZHoj [t 5.
£E2 0|83 98] BE FI0| et &S
47| Usjste 2U20] et B3,
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Definition

Language

Definition

[It] Lithuanian / Lietuviy kalba

Apsaugota nuo kiety pasaliniy objekty, kuriy
skersmuo 50 mm ir didesnis. Apsaugota, kad
prie pavojingy daliy nebaty galima prisiliesti
iSorine plastakos puse. Apsaugota nuo vertikaliai
krentanciy vandens lasy.

[ru] Russian / Pycckui

3awmieHo oT NPOHNKHOBEHWA TBepPAbIX
NHOPOAHBIX 06 bEKTOB ANAMETPOM HE MeHee
50 MM. 3aLMLLIEHO OT KacaHMA ONacHbIX YacTen
TbIIOM KACTW. 3alMLLEeHO OT BepTUKaNbHO
najaroLmx Kanesnb BOAbI.

[Iv] Latvian / LatvieSu valoda

Aizsargata pret cietiem sveskermeniem, kuru
diametrs ir 50 mm un lielaks. Aizsargata pret
piekluvi bistamam dalam ar plaukstas aizmuguri.
Aizsargata pret vertikali kritosiem tdens
pilieniem.

[sk] Slovak / Slovencina

Chranené proti pevnym cudzim predmetom

s priemerom 50 mm a vac¢sim. Chranené proti
pristupu k nebezpecnym ¢astiam chrbtom ruky.
Chranené proti vertikélne padajucim kvapkam
vody.

[nl] Dutch / Nederlands

Beschermd tegen vaste vreemde voorwerpen
van 50 mm @ en groter. Beschermd tegen
toegang tot gevaarlijke onderdelen met de
rug van de hand. Beschermd tegen verticaal
vallende waterdruppels.

[sl] Slovenian / Slovenscina

Zasciteno pred vdorom trdnih tujkov s
premerom 50 mm ali ve¢. Zas¢iteno pred
dostopom do nevarnih delov s hrbtno stranjo
dlani. Zasc¢iteno pred navpi¢no padajocimi
kapljicami vode.

[no] Norwegian / Norsk

Beskyttet mot faste fremmedlegemer pa 50
mm @ og starre. Beskyttet mot tilgang til farlige
deler med handens bakside. Beskyttet mot
vanndraper som faller vertikalt.

[sq] Albanian / Shqip

Mbrojtur nga léndét e huaja té ngurta me
diametér @ 50 mm e lart. Mbrojtur nga aksesi
te pjesét e rrezikshme me kurrizin e dorés.
Mbrojtur nga pikat e ujit gé bien vertikalisht.

[pl] Polish / Polski

Zabezpieczone przed obcymi ciatami statymi
o srednicy 50 mm i wiekszej. Zabezpieczone
przed dostepem wierzchem dtoni do czesci
niebezpiecznych. Zabezpieczone przed
kroplami wody spadajacymi pionowo.

[sr] Serbian / Srpski

Zasticeno od ¢vrstih stranih tela pre¢nika 50 mm
i vecih. Zastita od pristupa opasnim delovima
nadlanicom ruke. Zastita od kapljica vode koje
padaju vertikalno.

[pt-BR] Portuguese / Portugués

Protegido contra corpos estranhos sdlidos de,
pelo menos, 50 mm de diametro. Protegido
contra o contato de pecas perigosas com a parte
de trds das maos. Protecao contra gotejamento
vertical.

[sv] Swedish / Svenska

Skydd mot intrdngande av fasta foremal pa

@50 mm och storre. Skyddad mot atkomst till
farliga delar med handens baksida. Skyddad mot
lodratt fallande vattendroppar.

[pt-PT] Portuguese / Portugués

Protegido contra objetos estranhos sélidos com
um @ de 50 mm e superior. Protegido contra o
acesso a pegas perigosas com as costas da méo.
Protegido contra a queda de gotas de dgua na
vertical.

[tr] Turkish / Turkce

50 mm @ ve daha buyuk kati yabanci nesnelere
karsi korumali. Elin tersiyle tehlikeli parcalara
erisime karsi korumali. Dikey olarak diisen su
damlalarina karsi korumali.

[ro] Romanian / Romana

Protejat impotriva obiectelor straine solide de 50
mm @ sau mai mari. Protejat impotriva accesului
la piese periculoase cu partea dorsala a mainii.
Protejat impotriva picaturilor de apa cu curgere
verticala.

[zh-CN] Chinese / 13X

PREERETFIAT 50 mm NEXSY.
Bﬁ%ﬁﬁ B EAE IR, FBEER TR
7K

[zh-TW] Chinese / A3

FALEEE > 50 mm REREEYIENES,
PhIEFS MBS M. [REEEET
A97KiE.

2023-12  901643-006,01 101




IP21

Standards: IEC 60529:1999+A2:2013

Protection against vertically falling water drops
and condensation.

[bg] Bulgarian / Bbnrapcku

3awumTta Ha 06opyLBaHETO cpeLly NPOHVKBaHe
Ha TBbPAW YyXAN NnpegMeTn C guameTbp

> 12,5 mm. 3awuTa cpeLly 4OCTbN A0 ONacHK
YacTy C NPBCT. 3awmTa cpeLly BepTUKaIHO
nagalwiy BOAHW Karnku 1 KOHOEH3.

Language Definition Language Definition
Protection of equipment against ingress of solid Proteccién del equipo contra la entrada de
foreign objects > 12.5 mm diameter. Protection objetos extranos solidos con un didmetro

[en] English against access to hazardous parts with a finger. les] Spanish / Espafiol > 12,5 mm. Proteccién contra el acceso a partes

peligrosas con los dedos. Protegido contra las
gotas de agua que caen verticalmente y contra
la condensacion.

[cs] Czech / Cedtina

Ochrana zafizeni proti vniknuti pevnych cizich
predmétd o priiméru =12,5 mm. Ochrana

proti pfistupu k nebezpecnym ¢astem prstem.
Ochrana proti vertikalné padajicim kapkam vody
a kondenzaci.

[et] Estonian / Eesti keel

Seade on kaitstud > 12,5 mm ldbimé6duga
tahkete voorkehade sissepaasu eest. Kaitstud
ohtlikele osadele sérmega juurdepdasu eest.
Kaitse vertikaalselt langevate veetilkade ja
kondensatsiooni eest.

[fi] Finnish / Suomi

Laitteen suojaus kiinteilta vierasesineiltd, joiden
halkaisija on vahintaan 12,5 mm. Suojaus sormen
paasylta vaarallisiin osiin. Suojaus pystysuoraan
tippuvalta vedelta ja kosteuden tiivistymiselta.

[da] Danish / Dansk

Beskyttelse mod indtraengen af faste
fremmedlegemer med en diameter > 12,5 mm.
Beskyttelse mod adgang til farlige dele med
en finger. Beskyttelse mod lodret faldende
vanddraber og kondens.

[de] German / Deutsch

Schutz des Gerats gegen Eindringen von festen
Fremdkorpern mit Durchmesser =12,5 mm.
Schutz gegen Zugang zu gefahrlichen Teilen
mit den Fingern. Geschiitzt gegen senkrecht
fallende Wassertropfen und Kondenswasser.

[fr] French / Francais

Protection de I'équipement contre la
pénétration de corps étrangers solides de

> 12,5 mm de diamétre. Protection contre
I'accés aux piéces dangereuses avec un doigt.
Protection contre les chutes verticales de
gouttes d'eau et la condensation.

[hr] Croatian / Hrvatski

Zastita opreme od prodora krutih stranih

tijela promjera = 12,5 mm. Zastita od pristupa
opasnim dijelovima prstom. Zastita od kapljica
vode koje padaju okomito i kondenzacije.

[el] Greek / ENAnvika

Mpootaocia tou e€omAIcHoL amd TtV €icodo
oTépewV EEVWV OWHATWY HE SIAUETPO

> 12,5 mm. MNpootacia and mpoofaon o
emkivbuva pépn e ta ddytula. Npootacia
anmd KATaKOPUEN TITWON 0TAYOVWY VEPOU Kal
OUMTTUKVWON.

[hu] Hungarian / Magyar

A = 12,5 mm atmérdji szilard idegen targyak
behatolasa ellen védett. A veszélyes részekhez
valo, ujjal torténd hozzéaférés ellen védett.
Flggdlegesen esd vizcseppek és kondenzacid
ellen védett.
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[it] Italian / Italiano

Protetto dall'ingresso di corpi solidi estranei con
diametro >12,5 mm. Protetto dall'accesso a parti
pericolose con un dito. Protezione da caduta
verticale di gocce d'acqua e condensa.




Language

Definition

Language

Definition

lja] Japanese / A&

BEf£12.5 mmU LOEFEYIDEAD S DR
BRDRE, IETHRIRISDICEMTZEHSD
1R, FEEISE T I3KECREEL SDRE,

[ko] Korean / ot=0{

g 12.5mm O[] 1K o|=& HEFO
ChHet IH| 22 £7122 08¢ 9l &5
oo tiet 2= FHH|E: 422 oKX=
=421l Z22FH B

[pt-PT] Portuguese / Portugués

Protecdo do equipamento contra a entrada de
objetos estranhos sélidos com um diametro
>12,5 mm. Protecao contra o acesso a pecgas
perigosas com um dedo. Protecao contra a queda
de gotas de dgua na vertical e condensacao.

[It] Lithuanian / Lietuviy kalba

Jranga apsaugota kiety pasaliniy objekty, kuriy
skersmuo > 12,5 mm. Apsaugota, kad prie
pavojingy daliy nebaty galima prisiliesti pirstu.
Apsaugota nuo vertikaliai krintanciy vandens
lasy ir kondensacijos.

[ro] Romanian / Romana

Protectie a echipamentului impotriva
patrunderii de obiecte straine solide cu un
diametru > 12,5 mm. Protectie impotriva
accesului la piese periculoase cu un deget.
Protectie impotriva picaturilor de apa in cadere
verticala si impotriva condensului.

[Iv] Latvian / LatvieSu valoda

lekartas aizsardziba pret tadu cietu sveskermenu
ieklaSanu, kuru diametrs ir = 12,5 mm. Aizsargata
pret piekluvi bistamam dalam ar pirkstiem.
Aizsardziba pret vertikali kritoSiem tdens
pilieniem un kondensacijas.

[ru] Russian / Pycckui

3awmTa obopynoBaHMA OT NPOHNKHOBEHUA
TBEpPAbIX NHOPOAHbIX 06 HEKTOB AUAMETPOM He
MeHee 12,5 mm. 3aLMiLeHo oT KacaHMA OnacHbIX
yacTen nanbLeMm. 3awmTa oT BepTUKanbHO
najaroLmx Kanesnb BOAbl 1 KOHOEHCALUNN.

[nl] Dutch / Nederlands

Bescherming van apparatuur tegen
binnendringing van vaste vreemde voorwerpen
met een diameter van > 12,5 mm. Bescherming
tegen toegang tot gevaarlijke onderdelen

met een vinger. Bescherming tegen verticaal
vallende waterdruppels en condens.

[sk] Slovak / Slovencina

Ochrana zariadenia proti vniknutiu pevnych
cudzich predmetov s priemerom > 12,5 mm.
Ochrana proti pristupu prstom k nebezpe¢nym
¢astiam. Ochrana proti vertikalne padajucim
kvapkam vody a kondenzicii.

[no] Norwegian / Norsk

Beskyttelse av utstyr mot inntrengning av
faste fremmedlegemer > 12,5 mm diameter.
Beskyttelse mot tilgang til farlige deler med en
finger. Beskyttelse mot vanndraper som faller
vertikalt og kondensering.

[sl] Slovenian / Slovenscina

Zasciteno pred vdorom trdnih tujkov s premerom
> 12,5 mm. Zas¢ita pred dostopom do nevarnih
delov s prstom. Zas¢ita pred navpi¢no padajocimi
vodnimi kapljicami in kondenzatom.

[pl] Polish / Polski

Zabezpieczenie sprzetu przed wnikaniem
obcych ciat statych o srednicy >12,5 mm.
Ochrona przed dostepem palcem do czesci
niebezpiecznych. Ochrona przed kroplami wody
spadajgcymi pionowo i kondensacja.

[sq] Albanian / Shqip

Mbrojtje e pajisjeve nga Iéndét e huaja té ngurta
me diametér > 12,5 mm. Mbrojtje nga aksesi te
pjesét e rrezikshme me njé gisht. Mbrojtje kundér
rénies vertikale pikave té ujit dhe kondensimit.

[sr] Serbian / Srpski

Zastita opreme od prodora ¢vrstih stranih tela
prec¢nika = 12,5 mm. Zastita od pristupa opasnim
delovima prstima. Zastita od kapljica vode koje
padaju vertikalno i kondenzacije.

[pt-BR] Portuguese / Portugués

Equipamento protegido contra a entrada de
corpos estranhos sélidos de diametro igual ou
superior a 12,5 mm. Protecao contra o contato
de pecas perigosas com os dedos. Protecdo
contra precipitacao vertical de gotas de d4gua e
condensacéo.

[sv] Swedish / Svenska

Skydd av utrustning mot intrangande av fasta
foremal = 12,5 mm i diameter. Skydd mot atkomst
till farliga delar med ett finger. Skydd mot lodrétt
fallande vattendroppar och kondens.
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Language Definition
Capi 12,5 mm olan kati yabanci nesnelerin
girisine karsi ekipman korumasi. Parmakla

[tr] Turkish / Tirkge tehlikeli parcalara erisime karsi koruma. Dikey

olarak duigen su damlalarina ve yogusmaya karsi
korumali.

[zh-CN] Chinese / 132

BFLEER > 12.5 mm BERSHNIZE.
BrLt RAFIEEmEERYG. B EMER T
AOZKIEFILEEK.

[zh-TW] Chinese / 13

BFLEERE > 12.5 mm HEREEYNENEE,
PrEFisEmEEmE . BEEEE TRIKE
MIEEASRIZKER.
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Standards: IEC 60529:1999+A2:2013

Protected against vertically falling water drops
when enclosure tilted up to 15°.

[bg] Bulgarian / Bbnrapcku

3awumTta Ha 06opyLBaHETO cpeLly NPOHVKBaHe
Ha TBbPAW YyXAn Tena c guameTbp = 12.5 mm..

3awumTa cpeLly AOCTbMN A0 OMACHU YacTu C NPbBCT.

3almnTeH cpeLly BepTUKanHO nagaliy BOgHM
Karnku, Korato KOpnycbT € HaknoHeH o 15°.

Language Definition Language Definition
Protection of equipment against ingress of solid Proteccién del equipo contra la entrada de
foreign objects > 12.5 mm diameter. Protection objetos extranos solidos con un didmetro

[en] English against access to hazardous parts with a finger. les] Spanish / Espafiol > 12,5 mm. Proteccién contra el acceso a partes

peligrosas con los dedos. Protegido contra las
gotas de agua que caen verticalmente cuando la
carcasa estd inclinada hasta 15°.

[cs] Czech / Cedtina

Ochrana zafizeni proti vniknuti pevnych cizich
predmétd o priiméru = 12,5 mm. Ochrana
proti pfistupu k nebezpecnym ¢astem prstem.
Ochrana proti vertikalné padajicim kapkam
vody, kdyz je kryt naklonén do 15°.

[et] Estonian / Eesti keel

Seade on kaitstud > 12,5 mm ldbimé6duga
tahkete voorkehade sissepaasu eest. Kaitstud
ohtlikele osadele sérmega juurdepdasu eest.
Kaitstud vertikaalselt langevate veetilkade eest
korpuse kallutamisel kuni 15°.

[da] Danish / Dansk

Beskyttelse af udstyr mod indtreengen af faste
fremmedlegemer med en diameter > 12,5 mm.
Beskyttelse mod adgang til farlige dele med
en finger. Beskyttet mod lodret faldende
vanddraber, nar kabinettet er vippet op til 15°.

[fi] Finnish / Suomi

Laitteen suojaus kiinteilta vierasesineiltd, joiden
halkaisija on vahintaan 12,5 mm. Suojaus sormen
paasylta vaarallisiin osiin. Suojattu pystysuoraan
tippuvalta vedeltd, kun koteloa on kallistettu
korkeintaan 15°.

[de] German / Deutsch

Schutz des Gerats gegen Eindringen von festen
Fremdkorpern mit Durchmesser =12,5 mm.
Schutz gegen Zugang zu gefahrlichen Teilen mit
den Fingern. Schutz gegen senkrecht fallende
Wassertropfen, wenn das Gehause bis zu 15°
geneigtist.

[fr] French / Francais

Protection de I'équipement contre la pénétration
de corps étrangers solides de > 12,5 mm de
diamétre. Protection contre I'accés aux piéces
dangereuses avec un doigt. Protection contre

les chutes verticales de gouttes d’eau lorsque le
boitier est incliné a 15° maximum.

[el] Greek / ENAnvika

Mpootacia Tou e€omAiopov amnd v gicodo
OTEPEWV EEVWV OWHATWV PE SIAUETPO = 12,5 mm.
Mpootacia and mpocfacn oe emkivouva Pépn Ue
Ta ddytula. MpooTtacia amd KATaKOPUEN TTITWON
oTayovwy Vepou otav To mepiPAnua Bpioketal og
KAion éwg kat 15°.

[hr] Croatian / Hrvatski

Zastita opreme od prodora krutih stranih
tijela promjera = 12,5 mm. Zastita od pristupa
opasnim dijelovima prstom. Zasti¢eno od
kapljica vode koje padaju okomito pri nagibu
kuc¢ista do 15°.

[hu] Hungarian / Magyar

A = 12,5 mm atmérdji szilard idegen targyak
behatolasa ellen védett. A veszélyes részekhez
vald, ujjal torténd hozzéférés ellen védett.
Fliggdlegesen esé vizcseppek ellen védett,
legfeljebb 15°-o0s szogben dontdtt burkolat esetén.
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[it] Italian / Italiano

Protezione dall'ingresso di corpi solidi estranei
con diametro =12,5 mm. Protezione dall'accesso
a parti pericolose con un dito. Protetto da caduta
verticale di gocce d'acqua con una inclinazione
massima dell'involucro di 15°.

lja] Japanese / HAEE

BE£12.5 mmU EOBEFEYDIZRAD S DR
BRDIRE, IETRRMDICEMIZ D E5D
Ri&. REIRZIS°EFTHEITICSICEEISET

TBKEHSDFRE,

[pl] Polish / Polski

Zabezpieczenie sprzetu przed wnikaniem
obcych ciat statych o srednicy =12,5 mm.
Ochrona przed dostepem palcem do czesci
niebezpiecznych. Ochrona przed kroplami
wody spadajacymi pionowo przy wychyleniu
obudowy o maksymalnie 15°.

[ko] Korean / $t=0{

%7 12,5 mm 0/49] 1] 0|2 o]
FUCERE Wy Ho. S712E 0l8Y

o/sl 22 M3 (gt B3, 22}
Alt] 1571%] 712012 1 $H0= Hofx|e
EYUSEEH B,

[pt-BR] Portuguese / Portugués

Protecao do equipamento contra a entrada de
objetos solidos estranhos com diametro

> 12,5 mm. Protecao contra acesso a pecas
perigosas com o dedo. Protegido contra
precipitacao vertical de gotas de dgua quando o
gabinete é inclinado em até 15°.

[It] Lithuanian / Lietuviy kalba

Jranga apsaugota nuo kiety pasaliniy objekty,
kuriy skersmuo =12,5 mm, patekimo j vidy.
Apsaugota, kad prie pavojingy daliy nebuty
galima prisiliesti pirstu. Apsaugota nuo
vertikaliai krintanciy vandens lasy, kai korpusas
pakreiptas iki 15°.

[pt-PT] Portuguese / Portugués

Protecao do equipamento contra a entrada de
objetos estranhos sélidos com um diametro
>12,5 mm. Protecao contra o acesso a pecas
perigosas com um dedo. Protecao contra a
queda de gotas de dgua na vertical quando o
invélucro é inclinado até aos 15°.

[Iv] Latvian / LatvieSu valoda

lekartas aizsardziba pret tadu cietu sveskermenu
ieklasanu, kuru diametrs ir >12,5 mm. Aizsargata
pret piekluvi bistamam dalam ar pirkstiem.
Aizsargata pret vertikali kritosiem Gdens
pilieniem, kad korpuss ir sasvérts 15° lenki.

[ro] Romanian / Romana

Protectia echipamentului impotriva patrunderii
corpurilor straine solide cu diametrul > 12,5 mm.
Protectie impotriva atingerii pieselor
periculoase. Protejat impotriva picaturilor

de apa in cadere verticald atunci cand carcasa
este inclinata pana la 15°.

[nl] Dutch / Nederlands

Bescherming van apparatuur tegen
binnendringing van vaste vreemde voorwerpen
met een diameter van = 12,5 mm. Bescherming
tegen toegang tot gevaarlijke onderdelen met
een vinger. Beschermd tegen verticaal vallende
waterdruppels wanneer de afdichting met
maximaal 15° is gekanteld.

[ru] Russian / Pycckui

O6opynoBaHve 3aLuLLeHO OT MPOHUKHOBEHMA
TBEpPAbIX NHOPOAHbIX 06 bEKTOB ANAMETPOM He
MeHee 12,5 mm. 3aLmTa oT KacaHnA onacHbIX
yacTen nanbLem. 3almLeHo OT BePTUKaNbHO
nagaloLwmnx Kanesb BoAbl NPU HaKNOHe Koprnyca
no 15°

[no] Norwegian / Norsk

Beskyttelse av utstyr mot inntrengning av
faste fremmedlegemer = 12,5 mm diameter.
Beskyttelse mot tilgang til farlige deler med
en finger. Beskyttet mot vanndraper som faller
vertikalt nar boksen er vippet opp til 15 °.

[sk] Slovak / Slovencina

Ochrana zariadenia proti vniknutiu pevnych
cudzich predmetov s priemerom = 12,5 mm.
Ochrana proti pristupu prstom k nebezpecnym
¢astiam. Ochrana proti vertikalne padajucim
vodnym kvapkam, ked je zariadenie naklonené
azo 15°
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[sl] Slovenian / Slovenscina

Zas¢ita opreme pred vdorom trdnih tujkov s
premerom > 12,5 mm. Zascita pred dostopom
do nevarnih delov s prstom. Zas¢ita pred
navpicno padajoc¢imi vodnimi kapljicami, kadar
je ohisje nagnjeno do 15°.




Language

Definition

[sq] Albanian / Shqip

Mbrojtja e pajisjeve nga hyrja e objekteve té huaja
té forta > 12.5 mm diametér. Mbrojtje kundér
aksesit né pjesét e rrezikshme pérmes gishtave. |
mbrojtur nga pikat e ujit g€ bien vertikalisht kur
pjesa e mbylljes anohet deri né 15°.

[sr] Serbian / Srpski

Zastita opreme od prodora ¢vrstih stranih tela
prec¢nika =12,5 mm. Zastita od pristupa opasnim
delovima prstima. Zastita od kapljica vode koje
padaju vertikalno kada je kuciste pod uglom od
najvise 15°

[sv] Swedish / Svenska

Skydd av utrustning mot intrangande av

fasta féremal = 12,5 mm i diameter. Skydd

mot atkomst till farliga delar med ett finger.
Skyddad mot lodrétt fallande vattendroppar nar
utrustningen lutar upp till 15°.

[tr] Turkish / Tlrkgce

Ekipman, capi > 12,5 mm olan kati yabanci
nesnelerin girisine karsi korumali. Tehlikeli
parcalara parmakla erisime karsi korumali. Kasa
15 dereceye kadar egildiginde dikey olarak
disen su damlalarina karsi korumali.

[zh-CN] Chinese / XX

BrIEER 212.5 mm BEIAREIHNIRE.,
Prlt RFIEEmMERET. ZIREMFIZIA
15° B, BhLEifREEE FIEAYKiE.

[zh-TW] Chinese / A3

BFLEERE > 12.5 mm MEREVENEKE.
PrIEFiERmaERE M. BINRIRRNE 15°
i, AIFEEEER FAZKHE.
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cn | rep Standards: SwissMedic Medical Devices Ordinance (MedDO; SR 812.213) Used on: Products sold into Switzerland .
Language Definition Language Definition
fen] English Indicates the authorized representative in [ro] Romanian / Romana Indica reprezentantul autorizat in Elvetia

Switzerland

[bg] Bulgarian / Bbnrapcku

MocouBa ynbiIHOMOLLEHUsA NpeACcTaBUTeN B
Lselriuapus

[ru] Russian / Pycckun

YKa3blBaeT YNOSIHOMOYEHHOTO NpeAcTaBuTeNs B
Lsenuapun

[cs] Czech / Cedtina

Oznacuje zplnomocnéného zastupce ve
Svycarsku

[sk] Slovak / Slovencina

Oznactuje opravneného zastupcu vo Svajciarsku

[sl] Slovenian / Slovenscina

Oznatuje pooblas¢enega zastopnika v Svici

[da] Danish / Dansk

Angiver den autoriserede repraesentant i
Schweiz

[sq] Albanian / Shqip

Tregon pérfagésuesin e autorizuar né Zvicér

[sr] Serbian / Srpski

Oznacava ovla$c¢enog predstavnika u Svajcarskoj

[de] German / Deutsch

Gibt den bevollmachtigten Vertreter in der
Schweiz an

[sv] Swedish / Svenska

Indikerar den auktoriserade representanten i
Schweiz

[el] Greek / ENAnvika

Ymodelkvuel Tov e€0UC1080TNUEVO AVTITTPOCWTIO
otnv EABetia

[tr] Turkish / Turkce

isvicre'deki yetkili temsilciyi belirtir

[zh-CN] Chinese / H93

KRR EAIERER

es] Spanish / Espafiol

Indica el representante autorizado en Suiza

[zh-TW] Chinese / 13

ErinLIRERE

et] Estonian / Eesti keel

Naitab volitatud esindajat Sveitsis

fi] Finnish / Suomi

[Imoittaa valtuutetun edustajan Sveitsissa

Indique le représentant autorisé en Suisse

hr] Croatian / Hrvatski

Oznacava ovlastenog predstavnika u Svicarskoj

hu] Hungarian / Magyar

A svajci meghatalmazott képvisel6t jel6li

[
[
[
[fr] French / Francais
[
[
[

it] Italian / Italiano

Indica il rappresentante autorizzato in Svizzera

lja] Japanese / HAGE

A1 RCHIIBIEEREBEAERY

ko] Korean / &t= 04

29|14 SO CH2|1HS LIEFELIC

Nurodo jgaliotajj atstova Sveicarijoje

[
[It] Lithuanian / Lietuviy kalba
[Iv] Latvian / LatvieSu valoda

Norada pilnvaroto parstavi Sveicé

[nl] Dutch / Nederlands

Geeft de gemachtigde vertegenwoordiger in
Zwitserland aan

[no] Norwegian / Norsk

Indikerer den autoriserte representanten i Sveits

[pl] Polish / Polski

Wskazuje autoryzowanego przedstawiciela w
Szwajcarii

[pt-BR] Portuguese / Portugués

Indica o representante autorizado na Suica

[pt-PT] Portuguese / Portugués

Indica o representante autorizado na Suica
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UK
CA

Standards: Guidance: Regulating medical devices in the UK Used on: All device labels where the CE mark is present

Language

Definition

Language

Definition

[en] English

UK Conformity Assessed

[bg] Bulgarian / Bbnrapcku

OueHeHo cboTBeTcTBMNE B ObegHEHOTO
KpancTeo

[ru] Russian / Pyccknin

OueHKa coOTBeTCTBUA CTaHAapTam
BenvkobputaHum

[sk] Slovak / Slovencina

Posudzovanie zhody vo Velkej Britanii

[cs] Czech / Cedtina

Posuzovani shody ve Velké Britanii

[sl] Slovenian / Slovenscina

Ocenjena skladnost za VB

[da] Danish / Dansk

UK-overensstemmelsesvurderet

[sq] Albanian / Shqip

Vlerésuar pér konformitet né MB

[de] German / Deutsch

Konformitatsbewertung Vereinigtes Konigreich

[el] Greek / ENAnvika

Me aflohoynon cuppopewong UK

[sr] Serbian / Srpski

Ocenjivanje usaglasenosti Ujedinjenog
Kraljevstva (UKCA)

[es] Spanish / Espariol

Conformidad del Reino Unido evaluada

[sv] Swedish / Svenska

Utvarderad for efterlevnad i Storbritannien

[et] Estonian / Eesti keel

UK vastavushinnatud

[tr] Turkish / Tirkge

Birlesik Krallik Uygunlugu Degerlendirildi

[fi] Finnish / Suomi

UK-vaatimustenmukaisuus arvioitu

[zh-CN] Chinese / 58X

REGEIAE

[fr] French / Francais

Evaluation de la conformité au Royaume-Uni

[zh-TW] Chinese / A3

RERGAEETE

hr] Croatian / Hrvatski

Oznaka sukladnosti za UK

Felmért egyesuilt kirdlysagi megfeleléség

[
[hu] Hungarian / Magyar
[it] Italian / Italiano

Conformita britannica comprovata

lja] Japanese / HAGE

REE S MEFTE

ko] Korean / &t= 04

= Mg 7 2=

Jvertinta JK atitiktis

[
[It] Lithuanian / Lietuviy kalba
[Iv] Latvian / LatvieSu valoda

Apstiprinats Apvienotaja Karalisté

[nl] Dutch / Nederlands

Beoordeeld op conformiteit voor het Verenigd
Koninkrijk

[no] Norwegian / Norsk

Britisk samsvar vurdert

[pl] Polish / Polski

Oceniono pod katem zgodnosci z przepisami
Wielkiej Brytanii

[pt-BR] Portuguese / Portugués

Conformidade com regulamentag¢ées do Reino
Unido avaliada

[pt-PT] Portuguese / Portugués

Avaliacdo da qualidade do Reino Unido

[ro] Romanian / Romana

A fost evaluata conformitatea cu legislatia
Regatului Unit
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ok | rep Standards: ACIST (custom) Used on: Products labeled with the UKCA mark.
Language Definition Language Definition
[en] English UK responsible person [sr] Serbian / Srpski Odgovorna osoba za Ujedinjeno Kraljevstvo
[bg] Bulgarian / Bbnrapcku OT1roBopHo nuue B O6eanHEHOTO KPasiCTBO [sv] Swedish / Svenska Ansvarig person i Storbritannien
[cs] Czech / Cestina Odpovédna osoba ve Spojeném krélovstvi [tr] Turkish / Tirkge Birlesik Krallik sorumlu kisisi

[da] Danish / Dansk Ansvarlig person i Storbritannien [zh-CN] Chinese / 13 HERBEA
Verantwortliche Person im Vereinigten [zh-TW] Chinese / FA3Z HEEEA

[de] German / Deutsch

Konigreich

[el] Greek / ENAnvika

YnevBuvo mpdowmo yia To Hvwpévo Baoilelo

es] Spanish / Espaiiol

Persona responsable del Reino Unido

et] Estonian / Eesti keel

Vastutav isik Uhendkuningriigis

fi] Finnish / Suomi

Yhdistyneen kuningaskunnan vastuuhenkil

Personne responsable au Royaume-Uni

hr] Croatian / Hrvatski

Odgovorna osoba u UK-u

hu] Hungarian / Magyar

Egyesult Kirdlysagban felelés személy

[
[
[
[fr] French / Francais
[
[
[

it] Italian / Italiano

Persona responsabile per il Regno Unito

[ja] Japanese / HAZE

RESEE

ko] Korean / &t= 04

I3 MY}

It] Lithuanian / Lietuviy kalba

JK atsakingasis asmuo

Iv] Latvian / LatvieSu valoda

Atbildiga persona Apvienotaja Karalisté

nl] Dutch / Nederlands

Verantwoordelijke in het VK

no] Norwegian / Norsk

Ansvarlig person i Storbritannia

pl] Polish / Polski

Podmiot odpowiedzialny w Wielkiej Brytanii

Responsavel no Reino Unido

pt-PT] Portuguese / Portugués

Pessoa responsavel no Reino Unido

ro] Romanian / Romana

Persoana responsabila din Marea Britanie

ru] Russian / Pyccknin

OTBeTCTBEHHOE NNLIO B BennkobputaHmm

sk] Slovak / Slovencina

Zodpovedna osoba Spojeného krélovstva

sl] Slovenian / Slovensc¢ina

Odgovorna oseba v Zdruzenem kraljestvu

[
[
[
[
[
[
[pt-BR] Portuguese / Portugués
[
[
[
[
[
[

sq] Albanian / Shqip

Personi pérgjegjés né MB
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=

Standards: ACIST (custom)

Used on: Various products.

Language Definition Language Definition
[en] English Quantity [sv] Swedish / Svenska Antal
[bgl Bulgarian / Bbnrapckum KonnuectBo [tr] Turkish / Turkce Miktar
[cs] Czech / Cestina Mnozstvi [zh-CN] Chinese / H93 HE
[da] Danish / Dansk Antal [zh-TW] Chinese / A3 2HE
[de] German / Deutsch Menge

[el] Greek / ENAnvika MooodtnTta

[es] Spanish / Espariol Cantidad

[et] Estonian / Eesti keel Kogus

[fi] Finnish / Suomi Maara

[fr] French / Francais Quantité

[hr] Croatian / Hrvatski Koli¢ina

[hu] Hungarian / Magyar Mennyiség

[it] Italian / Italiano Quantita

[ja] Japanese / HAZE =

[ko] Korean / $+=0{ 2

[It] Lithuanian / Lietuviy kalba Kiekis

[Iv] Latvian / LatvieSu valoda Daudzums

[nl] Dutch / Nederlands Hoeveelheid

[no] Norwegian / Norsk Mengde

[pl] Polish / Polski llos¢

[pt-BR] Portuguese / Portugués | Quantidade

[pt-PT] Portuguese / Portugués | Quantidade

[ro] Romanian / Romana Cantitate

[ru] Russian / Pycckun Konnuectso

[sk] Slovak / Slovencina Mnozstvo

[sl] Slovenian / Slovens¢ina Koli¢ina

[sq] Albanian / Shqip Sasia

[sr] Serbian / Srpski Koli¢ina
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Standards: ACIST/BINJ (custom)

Used on: CVi® Contrast Delivery System.

Language

Definition

Language

Definition

[en] English

Warning: explosive material

[sv] Swedish / Svenska

Varning! Explosivt material

[bg] Bulgarian / Bbnrapcku

MpeaynpexaeHve: eKCNI03MBEH MaTepuan

[tr] Turkish / Turkce

Uyari: patlayici materyal

[cs] Czech / Cedtina

Varovani: vybusny material

[zh-CN] Chinese / 13X

B B

[da] Danish / Dansk

Advarsel: eksplosivt materiale

[de] German / Deutsch

Warnung: explosionsgefahrlicher Stoff

[zh-TW] Chinese / FAX

B BIETE

[el] Greek / ENAnvika

Mpo&idomoinon: EKPNKTIKO UAIKO

[es] Spanish / Espariol

Advertencia: Material explosivo

[et] Estonian / Eesti keel

Hoiatus! Plahvatusohtlik aine

[fi] Finnish / Suomi

Varoitus: herkasti rdjahtavaa materiaalia

[fr] French / Francais

Avertissement : matiere explosive

[hr] Croatian / Hrvatski

Upozorenje: eksplozivan materijal

[hu] Hungarian / Magyar

Vigyazat: robbandanyag

[it] Italian / Italiano

Avvertenza: materiale esplosivo

lja] Japanese / HAEE

EE5BEY

[ko] Korean / $t=0{

. Ixd (=]
di: 54y =2

[It] Lithuanian / Lietuviy kalba

|spéjimas. Sprogi medziaga

[Iv] Latvian / LatvieSu valoda

Bridinajums! Spragstviela

[nl] Dutch / Nederlands

Waarschuwing: explosief materiaal

[no] Norwegian / Norsk

Advarsel: eksplosivt materiale

[pl] Polish / Polski

Ostrzezenie: materiat wybuchowy

[pt-BR] Portuguese / Portugués

Aviso: material explosivo

[pt-PT] Portuguese / Portugués

Aviso: material explosivo

[ro] Romanian / Romana

Atentie: material exploziv

[ru] Russian / Pycckun

OcTopoxHo! B3pbiBoONaCHbIN MaTepran

[sk] Slovak / Slovencina

Vystraha: vybusny material

[sl] Slovenian / Slovensc¢ina

Opozorilo: eksplozivna snov

[sq] Albanian / Shqip

Paralajmérim: [éndé shpérthyese

[sr] Serbian / Srpski

Upozorenje: eksplozivan materijal
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Standards: ACIST (custom)

Used on: CVi® Contrast Delivery System.

Language Definition Language Definition
[en] English Do not tip [sv] Swedish / Svenska Vilt inte
[bg] Bulgarian / Bbnrapcku [la He ce HaknaHA [tr] Turkish / Turkce Egmeyin
[cs] Czech / Cestina Nenahybejte [zh-CN] Chinese / 13 B0RE

[da] Danish / Dansk

Ma ikke vippes

[de] German / Deutsch

Nicht kippen

[zh-TW] Chinese / FAX

B DB

[el] Greek / ENAnvika

Na pnv €xet kKAion

[es] Spanish / Espariol

No inclinar

[et] Estonian / Eesti keel

Mitte kallutada

[fi] Finnish / Suomi

Ei saa kallistaa

[fr] French / Francais

Ne pas basculer

[hr] Croatian / Hrvatski

Ne naginjati

[hu] Hungarian / Magyar

Ne billentse meg

[it] Italian / Italiano

Non capovolgere

lja] Japanese / HAEE

(Elpg

[ko] Korean / $t=0{

7|20[X| OHYAIR

[It] Lithuanian / Lietuviy kalba

Nepalenkti

[Iv] Latvian / LatvieSu valoda

Nesasveriet

[nl] Dutch / Nederlands

Niet kantelen

[no] Norwegian / Norsk

Ikke vipp

[pl] Polish / Polski

Nie przechylac¢

[pt-BR] Portuguese / Portugués | Nao inclinar
[pt-PT] Portuguese / Portugués | Nao inclinar
[ro] Romanian / Romana Nu inclinati

[ru] Russian / Pycckun

He HaknoHATb

[sk] Slovak / Slovencina

Nenaklanat

[sl] Slovenian / Slovensc¢ina

Ne nagibajte

[sq] Albanian / Shqip

Mos e anoni

[sr] Serbian / Srpski

Ne prevrtati
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Standards: ACIST (custom)

Used on: CVi® Contrast Delivery System consumables.

Language Definition Language Definition

[en] English No syringe [sv] Swedish / Svenska Ingen spruta

[bg] Bulgarian / Bbnrapcku be3 cnpuHuoBKa [tr] Turkish / Turkce Siringa yok

[cs] Czech / Cestina Neni stfikacka [zh-CN] Chinese / 13 p R N

[da] Danish / Dansk Brug ikke sprojte [zh-TW] Chinese / H13Z eSS

[de] German / Deutsch

Keine Spritze

[el] Greek / ENAnvika

Xwpig ouplyya

[es] Spanish / Espariol

Sin jeringa

[et] Estonian / Eesti keel

Mitte kasutada ststalt

[fi] Finnish / Suomi

Ei ruiskua

[fr] French / Francais

Pas de seringue

[hr] Croatian / Hrvatski

Bez strcaljke

[hu] Hungarian / Magyar

Ne hasznaljon fecskend6t

[it] Italian / Italiano

Non utilizzare siringhe

lja] Japanese / HAEE

AR

[ko] Korean / $t=0{

TFAZ AE 24

[It] Lithuanian / Lietuviy kalba

Nenaudoti virksty

[Iv] Latvian / LatvieSu valoda

Bez slirces

[nl] Dutch / Nederlands

Geen injectiespuit

[no] Norwegian / Norsk

Ingen sproyte

[pl] Polish / Polski

Nie uzywac strzykawki

[pt-BR] Portuguese / Portugués

Nao utilizar seringa

[pt-PT] Portuguese / Portugués

Sem seringa

[ro] Romanian / Romana

Fara seringa

[ru] Russian / Pycckun

He ncnonb3osaTtb wnpwuy

[sk] Slovak / Slovencina

Ziadna striekacka

[sl] Slovenian / Slovensc¢ina

Ni brizge

[sq] Albanian / Shqip

Pa shiringé

[sr] Serbian / Srpski

Ne koristiti Spric
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— Standards: ACIST (custom)

Used on: RXi® Ao Interface Box.

Language

Definition

Language

Definition

[en] English

Connector #1 for the BNC connector on the RXi
Ao input cable

[Iv] Latvian / LatvieSu valoda

1. savienotajs BNC savienotajam uz RXi aortas
ieejas kabela

[bgl Bulgarian / Bbnrapckum

KonekTop N2 1 3a BNC KOHEeKTOpa Ha BXOAHWA
kaben RXi Ao

[nl] Dutch / Nederlands

Connector #1 voor de BNC-connector op de RXi
Ao-ingangskabel

[cs] Czech / Cedtina

Konektor €. 1 pro konektor BNC na vstupnim
kabelu Ao systému RXi

[no] Norwegian / Norsk

Kontakt nr. 1 for BNC-kontakten pa RXi Ao-
inngangskabelen

[da] Danish / Dansk

Stik nr. 1 til BNC-stikket pa RXi Ao-
indgangskablet

[pl] Polish / Polski

Zfacze nr 1 do ztacza BNC w przewodzie
wejsciowym sygnatu Ao systemu RXi

[de] German / Deutsch

Anschluss 1 fir BNC-Stecker auf dem Rxi Ao-
Eingangskabel

[pt-BR] Portuguese / Portugués

Conector n° 1 para o conector BNC no cabo de
entrada Ao do RXi

[el] Greek / ENAnvika

YUvdeopoc #1 yua tov ouvbeopo BNC oto
kaAwdio glcodou RXi Ao

[pt-PT] Portuguese / Portugués

Conector n.° 1 para o conector BNC no cabo de
entrada Ao do RXi

[es] Spanish / Espariol

Conector 1 para el conector BNC del cable de
entrada de Ao del sistema RXi

[ro] Romanian / Romana

Conectorul nr. 1 pentru conectorul BNC pe
cablul de intrare RXi Ao

[et] Estonian / Eesti keel

Konnektor 1 BNC-konnektorile RXi Ao
sisendkaablil

[ru] Russian / Pycckuni

Paszbem 1 gna pasbema BNC Ha kabene gna
noaauun BxogHoro curHana Ao RXi

[fi] Finnish / Suomi

Liitin nro 1 RXi-jdrjestelmdn Ao-tulokaapelin
BNC-liitinta varten

[sk] Slovak / Slovencina

Konektor ¢. 1 pre konektor BNC na vstupnom
kabli Ao systému RXi

[fr] French / Francais

Connecteur n° 1 pour le connecteur BNC sur le
cable d’entrée RXi Ao

[sl] Slovenian / Slovenscina

Prikljucek st. 1 za priklju¢ek BNC na vhodnem
kablu RXi Ao

[hr] Croatian / Hrvatski

Priklju¢ak br. 1 za BNC konektor na ulaznom
kabelu Rxi Ao

[sq] Albanian / Shqip

Konektori nr. 1 pér konektorin BNC né kabllon
hyrése RXi Ao

[hu] Hungarian / Magyar

1. csatlakozo az RXi Ao bemeneti kdbelen 1évé
BNC csatlakozohoz

[sr] Serbian / Srpski

Konektor br. 1 za BNC konektor na RXi Ao
ulaznom kablu

[it] Italian / Italiano

Connettore n. 1 per il connettore BNC sul cavo di
ingresso RXi Ao

[sv] Swedish / Svenska

Uttag nr 1 for BNC-kontakten pa RXi Ao-
ingangskabeln

lja] Japanese / HAGE

N/A (RXi AoA 74 —7)LDOBNCI®Z %1
R H#1)

[tr] Turkish / Turkce

RXi Ao giris kablosu tizerindeki BNC konektorii
icin konektor #1

[ko] Korean / $t=0{

RXi Ao &= #[0|=2| BNC HHHE 74 E
#1

[zh-CN] Chinese / 13X

JZERERE #1, FITF RXi Ao BINERSE_EAY BNC
EiZeR

[It] Lithuanian / Lietuviy kalba

1 jungtis, skirta BNC jungciai ant ,RXi Ao” jvesties
laido

[zh-TW] Chinese / HAX

EiEER #1, IS RXi Ao BN LAY BNC
R
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. Standards: ACIST (custom) Used on: RXi® Ao Interface Box.
Language Definition Language Definition
Connector #2 for the cath lab invasive blood AlsaL xAAl A2 SoF ERHA S A

[en] English

pressure transducer cable

[ko] Korean / $t=0{

Hol2& H4YH #2

[bgl Bulgarian / Bbnrapcku

KoHekTop N° 2 33 nHBa3MBeEH TpaHCcACep 3a
KPbBHO HansraHe, U3nosnssaH B labopatopusTa
3a KaTeTepu3aumsa

[cs] Czech / Cedtina

Konektor €. 2 pro kabel snimace invazivniho
méreni krevniho tlaku v katetriza¢ni laboratofi

[da] Danish / Dansk

Stik nr. 2 til kablet til kardiologisk laboratoriums
invasive blodtrykstransducer

[It] Lithuanian / Lietuviy kalba

2 jungtis, skirta kateterizacijos laboratorijos
invazinio kraujospudzio daviklio laidui

[Iv] Latvian / LatvieSu valoda

2. savienotajs kateterizacijas laboratorijas
invaziva asinsspiediena devéja kabelim

[nl] Dutch / Nederlands

Connector #2 voor de kabel van de
invasievebloeddrukomzetter van het
katheterisatielab

[de] German / Deutsch

Anschluss 2 fur das Kabel des invasiven
Blutdruckwandlers des Katheterlabors

[no] Norwegian / Norsk

Kontakt nr. 2 for kat.-lab invasiv
blodtrykkomformerkabel

YUvdeopog #2 yia To KaAwdlo peTaTpoTIéd

[el] Greek / ENAnvika , . .
emepBatikol KABETNPIAOHOU APTNPLOKAG THEONG
Conector 2 para el cable del transductor de

[es] Spanish / Espaiiol presién sanguinea invasiva en el laboratorio de

cateterismo

[et] Estonian / Eesti keel

Konnektor 2 angiograafiakabineti invasiivse
verer6hu anduri kaablile

[fi] Finnish / Suomi

Liitin nro 2 katetrointilaboratorion invasiivisen
verenpaineanturin kaapelia varten

[fr] French / Francais

Connecteur n° 2 pour le cable du transducteur
de pression artérielle invasif du laboratoire de
cathétérisme

[hr] Croatian / Hrvatski

Prikljucak br. 2 za kabel mjernog pretvornika za
invazivno mjerenje krvnog tlaka u laboratoriju za
kateterizaciju

[hu] Hungarian / Magyar

2. csatlakozo a katéterlaboratérium invaziv
vérnyomasméré kabeléhez

[it] Italian / Italiano

Connettore n. 2 per il cavo del trasduttore di
pressione sanguigna invasiva

lja] Japanese / HAGE

N/A (F ¥ RS ROBEHME F 5> 27 21—
=D ILEORY F42)
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[pl] Polish / Polski

Ztacze nr 2 do przewodu inwazyjnego
przetwornika ci$nienia krwi stosowanego
w pracowni kardiologii inwazyjnej

[pt-BR] Portuguese / Portugués

Conector n° 2 para o cabo do transdutor de
pressao arterial invasiva do laboratério de
cateterismo

[pt-PT] Portuguese / Portugués

Conector n.° 2 para o cabo do transdutor de
pressao arterial invasivo do laboratério de
cateterizacao

[ro] Romanian / Romana

Conectorul nr. 2 pentru cablul transductorului
de tensiune arteriala invaziva din laboratorul de
cateterizare

[ru] Russian / Pycckun

Pasbem 2 ona kabena MHBa3MBHOro AaTynka
JaBJieHNA KPOBU, NCMNOMb3yemMoro B
nabopartopun KateTepmusaunm

[sk] Slovak / Slovencina

Konektor €. 2 pre kadbel invazivneho prevodnika
krvného tlaku katetrizacného laboratéria

[sl] Slovenian / Slovenscina

Priklju¢ek st. 2 za kabel sonde za invazivno
merjenje krvnega tlaka v katetrskem laboratoriju

[sq] Albanian / Shqip

Konektori nr. 2 pér kabllon e transduktorit té
presionit invaziv té gjakut né laboratorin e
kateterizimit




Language

Definition

[sr] Serbian / Srpski

Konektor br. 2 za kabl pretvaraca za invazivno
merenje krvnog pritiska u laboratoriji za
kateterizaciju

[sv] Swedish / Svenska

Uttag nr 2 for Cath Lab givarkabel fér invasivt
blodtryck

[tr] Turkish / Tirkge

Kateterizasyon laboratuvari invazif kan basinci
transdiser kablosu i¢in konektor #2

[zh-CN] Chinese / 93

TR #2, BTSE=00IMEEREEBY

[zh-TW] Chinese / A3

EiZes #2, ANOEEERERAIMEE
R EE
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n

Standards: ACIST (custom)

Used on: RXi® Ao Interface Box.

Language

Definition

Language

Definition

[en] English

Connector #3 for hemo system cable

[bgl Bulgarian / Bbnrapckum

KoHekTop N2 3 3a Kaben 3a cuctema 3a
XemoanHammnKa

[cs] Czech / Cedtina

Konektor €. 3 pro kabel hemo systému

[da] Danish / Dansk

Stik nr. 3 til kablet til det heemodynamiske
system

[de] German / Deutsch

Anschluss 3 fiir das Kabel des hamodynamischen
Systems

[el] Greek / ENAnvika

YUvdeopoc¢ #3 yia KaAwdio aipoSduvapikou
OUOTHMOATOG

[es] Spanish / Espariol

Conector 3 para el cable del sistema
hemodinédmico

[et] Estonian / Eesti keel

Konnektor 3 hemodiinaamikasUsteemi kaablile

[pt-BR] Portuguese / Portugués

Conector n° 3 para o cabo do sistema de
hemodinamica

[pt-PT] Portuguese / Portugués

Conector n.° 3 para o cabo do sistema
hemodinamico

[ro] Romanian / Romana

Conectorul nr. 3 pentru cablul sistemului
hemodinamic

[ru] Russian / Pycckun

Paszbem 3 gns Kabensa remogrHaMmnyeckom
cUCTeMbl

[sk] Slovak / Slovencina

Konektor €. 3 pre kdbel hemodynamického
systému

[sl] Slovenian / Slovensc¢ina

Prikljucek 5t. 3 za hemodinami¢ni sistem

[sq] Albanian / Shqip

Konektori nr. 3 pér kabllon e sistemit
hemodinamik

[hu] Hungarian / Magyar

kabeléhez

[it] Italian / Italiano

Connettore n. 3 per il cavo del sistema di
monitoraggio emodinamico

lja] Japanese / HAEE

N/A (MRS R T LT —TIIVAIXRT 5#3)

ko] Korean / &t= 04

Sl AlAE AHOIEE FHHH #3

3 jungtis, skirta hemodinaminés sistemos laidui

[
[It] Lithuanian / Lietuviy kalba
[Iv] Latvian / LatvieSu valoda

3. savienotajs hemodinamiskas sistémas kabelim

[nl] Dutch / Nederlands

Connector #3 voor de hemosysteemkabel

[no] Norwegian / Norsk

Kontakt nr. 3 for hemosystemkabel

[pl] Polish / Polski

Ztacze nr 3 do przewodu systemu
hemodynamicznego
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[fi] Finnish / Suomi Liitin nro 3 hemojarjestelman kaapelia varten [sr] Serbian / Srpski Konektor br. 3 za kabl hemodinamskog sistema
Connecteur n° 3 pour le cable du systéme [sv] Swedish / Svenska Uttag nr 3 for hemosystemkabel

[fr] French / Francais X ) . = . . . ~
hémodynamique [tr] Turkish / Turkce Hemo sistemi kablosu icin konektor #3

[hr] Croatian / Hrvatski Priklju¢ak br. 3 za kabel hemodinamskog sustava [zh-CN] Chinese / 13 EZRE #3, BT IMREN R GRS
3. csatlakozé a hemodinamikai rendszer [zh-TW] Chinese / A3 1R #3, AR ET RS EE




(o)

Standards: ACIST (custom)

Used on: RXi® Mini

Language

Definition

Language

Definition

[en] English

Navvus interface

[sv] Swedish / Svenska

Navvus-granssnitt

[bg] Bulgarian / Bbnrapcku

NHTepdeinnc Navvus

[tr] Turkish / Turkce

Navvus arayulzu

[cs] Czech / Cedtina

Rozhrani Navvus

[zh-CN] Chinese / 13X

Navvus [0

[da] Danish / Dansk

Navvus-interface

[de] German / Deutsch

Navvus Benutzeroberflache

[zh-TW] Chinese / FAX

Navvus 7\'H

[el] Greek / ENAnvika

Aemmagny Navvus

[es] Spanish / Espariol

Interfaz Navvus

[et] Estonian / Eesti keel

Navvus-liides

[fi] Finnish / Suomi

Navvus-liitantayksikko

[fr] French / Francais

Interface Navvus

[hr] Croatian / Hrvatski

Sucelje Navvus

[hu] Hungarian / Magyar

Navvus felhasznaléi feliilet

[it] Italian / Italiano

Interfaccia Navvus

lja] Japanese / HAEE

Navvusf >%—J1x—X

[ko] Korean / $t=0{

Navvus QIE{H{|O|A

[It] Lithuanian / Lietuviy kalba

~Navvus” sgsaja

[Iv] Latvian / LatvieSu valoda

Navvus-interface

[nl] Dutch / Nederlands

Navvus-grensesnitt

[no] Norwegian / Norsk

Interfejs Navvus

[pl] Polish / Polski

Interfejs Navvus

[pt-BR] Portuguese / Portugués

Interface Navvus

[pt-PT] Portuguese / Portugués

Interface Navvus

[ro] Romanian / Romana

Interfata Navvus

[ru] Russian / Pycckun

NHTepdeinc Navvus

[sk] Slovak / Slovencina

Rozhranie Navvus

[sl] Slovenian / Slovensc¢ina

Vmesnik Navvus

[sq] Albanian / Shqip

Ndérfagja Navvus

[sr] Serbian / Srpski

Navvus interfejs
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Qﬁ\\) Standards: ACIST (custom)

Used on: RXi® Mini.

[de] German / Deutsch

Hamodynamisches System

Language Definition Language Definition

[en] English Hemodynamic system [sv] Swedish / Svenska Hemodynamiskt system
[bg] Bulgarian / Bbnrapcku CucTtema 3a XxeMoguHamMmKa [tr] Turkish / Turkce Hemodinamik sistem
[cs] Czech / Cestina Hemodynamicky systém [zh-CN] Chinese / 13 MRMNFERSR

[da] Danish / Dansk Haemodynamisk system [zh-TW] Chinese / A3 MBI HEBRES

[el] Greek / ENAnvika

Apoduvapikd cuotnua

[es] Spanish / Espariol

Sistema hemodinamico

[et] Estonian / Eesti keel

Hemodiinaamikaslisteem

[fi] Finnish / Suomi

Hemodynaaminen jarjestelma

[fr] French / Francais

Systéme hémodynamique

[hr] Croatian / Hrvatski

Hemodinamski sustav

[hu] Hungarian / Magyar

Hemodinamikai rendszer

[it] Italian / Italiano

Sistema di monitoraggio emodinamico

lja] Japanese / HAEE

MITENRES X T L\

[ko] Korean / $t=0{

Scoe
HES AL

[It] Lithuanian / Lietuviy kalba

Hemodinaminé sistema

[Iv] Latvian / LatvieSu valoda

Hemodinamiska sistéma

[nl] Dutch / Nederlands

Hemodynamisch systeem

[no] Norwegian / Norsk

Hemodynamisk system

[pl] Polish / Polski

System hemodynamiczny

[pt-BR] Portuguese / Portugués

Sistema de hemodinamica

[pt-PT] Portuguese / Portugués

Sistema hemodinamico

[ro] Romanian / Romana

Sistem hemodinamic

[ru] Russian / Pycckun

lemogvHammueckasa cmcrema

[sk] Slovak / Slovencina

Hemodynamicky systém

sl] Slovenian / Slovensc¢ina

Hemodinamicni sistem

Sistemi hemodinamik

[
[sq] Albanian / Shqip
[sr] Serbian / Srpski

Hemodinamski sistem
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Standards: ACIST (custom)

Used on: HDi® System, on User Interface (Ul) keypad and Patient Interface Module (PIM).

Language Definition Language Definition

[en] English Start / Stop imaging [sv] Swedish / Svenska Starta/stoppa avbildning

[bg] Bulgarian / Bbnrapcku CraptupaHe/CnvipaHe Ha o6pa3Ha fumarHocTmKka [tr] Turkish / Tiirkce Gorintllemeyi baslat/durdur
[cs] Czech / Cestina Spusténi/Zastaveni zobrazovani [zh-CN] Chinese / i3 FHG/151E Ak

[da] Danish / Dansk Start/stop billeddannelse [zh-TW] Chinese / F13Z FtR/ELE A%

[de] German / Deutsch

Bildgebung starten/stoppen

[el] Greek / ENAnvika

‘Evap&n/Alakor amelkéviong

es] Spanish / Espaiiol

Inicio/parada de ecografia

et] Estonian / Eesti keel

Kuvamise alustamine/peatamine

fi] Finnish / Suomi

Kaynnistd/pysdyta kuvaus

Démarrage et arrét de I'imagerie

hr] Croatian / Hrvatski

Pokretanje/zaustavljanje snimanja sondom

hu] Hungarian / Magyar

Képalkotds inditasa/leallitasa

it] Italian / Italiano

Avvio/arresto acquisizione

[
[
[
[fr] French / Francais
[
[
[
[

ja] Japanese / BAEE

AX—=J VT DREA/ELE

ko] Korean / &t= 04

o|o|g A%/ 8X

It] Lithuanian / Lietuviy kalba

Pradéti / stabdyti vaizdavima

Iv] Latvian / LatvieSu valoda

Attélveidosanas saksana/apturésana

nl] Dutch / Nederlands

Beeldvorming starten/stoppen

no] Norwegian / Norsk

Start / stopp avbilding

pl] Polish / Polski

Obrazowanie — Start/Stop

pt-BR] Portuguese / Portugués

Iniciar/Parar captura de imagem

pt-PT] Portuguese / Portugués

Iniciar/parar aquisicao de imagem

ro] Romanian / Romana

Pornire/oprire imagistica

ru] Russian / Pyccknin

3anyck/ocTaHOBKa BU3yanv3aumm

sk] Slovak / Slovencina

Spustenie / zastavenie zobrazovania

sl] Slovenian / Slovensc¢ina

Zazeni/zaustavi slikanje

sq] Albanian / Shqip

Nisni/ndaloni imazheriné

[
[
[
[
[
[
[
[
[
[
[
[
[
[

sr] Serbian / Srpski

Pokretanje/zaustavljanje imidzinga
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. Standards: ACIST (custom) Used on: HDi® System, on User Interface (Ul) keypad and Patient Interface Module (PIM).
Language Definition Language Definition

[en] English Start / Stop recording [sv] Swedish / Svenska Starta/stoppa inspelning
[bg] Bulgarian / Bbnrapcku CraptupaHe/CnupaHe Ha 3anvMcBaHeTo [tr] Turkish / Tiirkce Kaydi baslat/durdur

[cs] Czech / Cestina Spusténi/Zastaveni zaznamu [zh-CN] Chinese / 132 FR//EIERH)

[da] Danish / Dansk Start/stop optagelse [zh-TW] Chinese / F93Z FtR/(=IEERE

[de] German / Deutsch

Aufzeichnung starten/stoppen

[el] Greek / ENAnvika

‘Evap&n/Alakomnr Kataypapng

es] Spanish / Espaiiol

Inicio/parada de grabacién

et] Estonian / Eesti keel

Salvestamise alustamine/peatamine

fi] Finnish / Suomi

Kaynnistd/pysdyta taltiointi

Démarrage et arrét de I'enregistrement

hr] Croatian / Hrvatski

Pokretanje/zaustavljanje snimanja

hu] Hungarian / Magyar

Felvételkészités inditasa/leallitasa

it[ Italian / Italiano

Avvio/arresto registrazione

[
[
[
[fr] French / Francais
[
[
[
[

ja] Japanese / BAEE

SCERDFE/FLE

ko] Korean / &t= 04

ERETE

It] Lithuanian / Lietuviy kalba

Pradéti / stabdyti jraSyma

Iv] Latvian / LatvieSu valoda

lerakstisanas saksana/apturésana

nl] Dutch / Nederlands

Registratie starten/stoppen

no] Norwegian / Norsk

Start / stopp opptak

pl] Polish / Polski

Rejestracja — Start/Stop

pt-BR] Portuguese / Portugués

Iniciar/Parar gravacao

pt-PT] Portuguese / Portugués

Iniciar/parar gravagao

ro] Romanian / Romana

Pornire/oprire inregistrare

ru] Russian / Pyccknin

3anyck/ocTaHOBKa 3anmcn

sk] Slovak / Slovencina

Spustenie / zastavenie nahravania

sl] Slovenian / Slovensc¢ina

Zazeni/zaustavi snemanje

sq] Albanian / Shqip

Nisni/ndaloni regjistrimin

[
[
[
[
[
[
[
[
[
[
[
[
[
[

sr] Serbian / Srpski

Pokretanje/zaustavljanje snimanja
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O

Standards: ACIST (custom)

Used on: HDi® System console.

[et] Estonian / Eesti keel

Sisse/valja (surunupp)

[fi] Finnish / Suomi

Paalle/pois (tydntdpainike)

[fr] French / Francais

Marche/Arrét (a poussoir)

[hr] Croatian / Hrvatski

Ukljucivanje/iskljucivanje (na pritisak)

[hu] Hungarian / Magyar

Be-/kikapcsolas (be-/kikapcsolégomb)

[it] Italian / Italiano

On/Off (interruttore a pressione)

lja] Japanese / HAEE

ON/OFF(FwoaFyva RA1YF)

[ko] Korean / $t=0{

A21/02|(FE/58)

[It] Lithuanian / Lietuviy kalba

Jjungti / isjungti (paspaudziant mygtuka)

[Iv] Latvian / LatvieSu valoda

leslégsana/izslégsana (divreiz nospiezot)

[nl] Dutch / Nederlands

Aan/uit (duwen/duwen)

[no] Norwegian / Norsk

Pa/av (trykk-trykk)

[pl] Polish / Polski

WE/Wyt. (wcisniecie/wcisniecie)

[pt-BR] Portuguese / Portugués

Ligar/Desligar (pressionar)

[pt-PT] Portuguese / Portugués

Ligar/desligar (botéo)

[ro] Romanian / Romana

Pornire/Oprire (apdsare/apdsare)

[ru] Russian / Pycckun

Bkn/Bbikn (UMKnyeckoe HaXkaTue)

[sk] Slovak / Slovencina

Zapnutie / vypnutie (stlacit / stlacit)

[sl] Slovenian / Slovensc¢ina

Vklop/izklop (pritisk/pritisk)

[sq] Albanian / Shqip

Ndezur/Fikur (shtyp/shtyp)

[sr] Serbian / Srpski

Ukljuciti/iskljuciti (naizmeni¢no pritisnuti)

Language Definition Language Definition

[en] English On/Off (push/push) [sv] Swedish / Svenska Pa/Av (tryck/tryck)

[bg] Bulgarian / Bbnrapcku Bkn./W3kn. (HaTnckaHe/HaTuCKaHe) [tr] Turkish / Turkce Acik/Kapali (basmali tip)
[cs] Czech / Cestina Zapnout/Vypnout (stisknout/stisknout) [zh-CN] Chinese / 132 FF/ox (HE/HE)

[da] Danish / Dansk Teend/sluk (tryk/tryk) [zh-TW] Chinese / F13Z FR/EIRR (IRR)

[de] German / Deutsch Ein/Aus (driicken/driicken)

[el] Greek / ENAnvika On/Off (umoutdv)

[es] Spanish / Espaiiol Pulsador de encendido/apagado

2023-12  901643-006,01

123




(_—F
C

Standards: ACIST (custom)

Used on: HDi® System console.

It] Lithuanian / Lietuviy kalba

PIM prievadas

Iv] Latvian / LatvieSu valoda

PIM pieslégvieta

nl] Dutch / Nederlands PIM-poort
no] Norwegian / Norsk PIM-port
pl] Polish / Polski Port PIM
pt-BR] Portuguese / Portugués | Porta PIM
pt-PT] Portuguese / Portugués | Porta PIM
ro] Romanian / Romana Port PIM

ru] Russian / Pyccknin

MopT moayns nHtepderica naynenta (PIM)

sk] Slovak / Slovencina

Port PIM

[
[
[
[
[
[
[
[
[
[
[
[
[
[

sl] Slovenian / Slovens¢ina Vrata PIM
sq] Albanian / Shqip Porta PIM
sr] Serbian / Srpski PIM port
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Language Definition Language Definition
[en] English PIM port [sv] Swedish / Svenska PIM-port
[bg] Bulgarian / Bbnrapcku MopT 3a PIM [tr] Turkish / Turkce PIM baglanti noktasi
[cs] Czech / Cedtina Port PIM [zh-CN] Chinese / 13X PIM 1w
[da] Danish / Dansk PIM-port [zh-TW] Chinese / 13 PIM E#EE
[de] German / Deutsch PIM-Anschluss

[el] Greek / ENAnvika ©upa PIM

[es] Spanish / Espariol Puerto PIM

[et] Estonian / Eesti keel PIM-i port

[fi] Finnish / Suomi PIM-moduulin portti

[fr] French / Francais Port PIM

[hr] Croatian / Hrvatski Prikljucak za PIM

[hu] Hungarian / Magyar PIM-port

[it] Italian / Italiano Porta PIM

lja] Japanese / HAGE PIM7R— b

ko] Korean / t=0{ PIM ZE




=)
G-

Standards: ACIST (custom)

Used on: HDi® System console.

It] Lithuanian / Lietuviy kalba

LTS prievadas

Iv] Latvian / LatvieSu valoda

LTS pieslégvieta

nl] Dutch / Nederlands LTS-poort
no] Norwegian / Norsk LTS-port
pl] Polish / Polski Port LTS
pt-BR] Portuguese / Portugués | Porta LTS
pt-PT] Portuguese / Portugués | Porta LTS
ro] Romanian / Romana Port LTS

ru] Russian / Pyccknin

MopT cucTembl nMHeNHOro nepemeleHuns (LTS)

sk] Slovak / Slovencina

Port LTS

[
[
[
[
[
[
[
[
[
[
[
[
[
[

sl] Slovenian / Slovens¢ina Vrata LTS
sq] Albanian / Shqip Porta LTS
sr] Serbian / Srpski LTS port

Language Definition Language Definition
[en] English LTS port [sv] Swedish / Svenska LTS-port
[bg] Bulgarian / Bbnrapcku MopTt3a LTS [tr] Turkish / Turkce LTS baglanti noktasi
[cs] Czech / Cedtina Port LTS [zh-CN] Chinese / 13X LTS wwO
[da] Danish / Dansk LTS-port [zh-TW] Chinese / A3 LTS &R
[de] German / Deutsch LTS-Anschluss

[el] Greek / ENAnvika Oupa LTS

[es] Spanish / Espariol Puerto LTS

[et] Estonian / Eesti keel LTS-i port

[fi] Finnish / Suomi LTS-jarjestelman portti

[fr] French / Francais Port LTS

[hr] Croatian / Hrvatski Prikljucak za LTS

[hu] Hungarian / Magyar LTS-port

[it] Italian / Italiano Porta LTS

lja] Japanese / HAGE LTSR—bk

ko] Korean / t=0{ LTS ZE

2023-12  901643-006,01

125




Standards: ACIST (custom)

Used on: HDi® IVUS System Linear Translation System (LTS).

Language

Definition

Language

Definition

[en] English

PIM and LTS orientation

[sv] Swedish / Svenska

PIM. och LTS-riktning

[bg] Bulgarian / Bbnrapcku

OpwueHTauma Ha PIM Bbpxy LTS

[tr] Turkish / Turkce

PIM ve LTS yonu

[cs] Czech / Cedtina

Orientace PIM a LTS

[zh-CN] Chinese / 13X

PIM #0 LTS A

[da] Danish / Dansk

Orientering af PIM og LTS

[de] German / Deutsch

PIM- und LTS-Ausrichtung

[zh-TW] Chinese / FAX

PIM #0 LTS A=

[el] Greek / ENAnvika

MpocavatoAiopédg PIM kai LTS

[es] Spanish / Espariol

Orientacion de PIM y LTS

[et] Estonian / Eesti keel

PIM-i ja LTS-i suund

[fi] Finnish / Suomi

PIM-moduulin ja LTS-jdrjestelmdn suunta

[fr] French / Francais

Orientation PIM et LTS

[hr] Croatian / Hrvatski

Usmjerenje jedinica PIM i LTS

[hu] Hungarian / Magyar

PIM és LTS tajolasa

[it] Italian / Italiano

Orientamento PIM e LTS

lja] Japanese / HAEE

PIMELULTSDA M

[ko] Korean / $t=0{

PIM & LTS @2|¢E|o|M

[It] Lithuanian / Lietuviy kalba

PIM ir LTS orientacija

[Iv] Latvian / LatvieSu valoda

PIM un LTS orientacija

[nl] Dutch / Nederlands

PIM- en LTS-Oriéntatie van PIM en LTS

[no] Norwegian / Norsk

PIM- og LTS-orientering

[pl] Polish / Polski

Kierunek modutu PIM i systemu LTS

[pt-BR] Portuguese / Portugués

Orientacao PIM e LTS

[pt-PT] Portuguese / Portugués

Orientacdo de PIM e LTS

[ro] Romanian / Romana

Orientare PIM si LTS

[ru] Russian / Pycckun

OpueHnTauma PIM u LTS

[sk] Slovak / Slovencina

Orientacia PIM a LTS

[sl] Slovenian / Slovensc¢ina

Usmerjenost PIM in LTS

[sq] Albanian / Shqip

Orientimi PIM dhe LTS

[sr] Serbian / Srpski

PIM i LTS orijentacija
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Standards: ACIST (custom)

Used on: Kodama® Catheter sterile bag.

Language Definition Language Definition

[en] English Telescope anchor orientation [sr] Serbian / Srpski Orijentacija teleskopskog ankera
[bg] Bulgarian / Bbnrapcku OpueHTaLma Ha onopaTta Ha Teneckona [sv] Swedish / Svenska Inriktning for teleskopankare
[cs] Czech / Cestina Orientace kotvy teleskopu [tr] Turkish / Tirkge Teleskop ankraj yonu

[el] Greek / ENAnvika

MpocavaTtoAopdc ayKUpwong TNAECKOTTIOU

[da] Danish / Dansk Orientering af teleskopanker [zh-CN] Chinese / 132 EiRHE S A
[de] German / Deutsch Ausrichtung des Teleskop-Ankers [zh-TW] Chinese / 13 RIREE S

[es] Spanish / Espariol

Orientacion de anclaje del telescopio

[et] Estonian / Eesti keel

Teleskoopankru suund

[fi] Finnish / Suomi

Teleskooppiankkurin suunta

[fr] French / Francais

Orientation de fixation du télescope

[hr] Croatian / Hrvatski

Usmjerenje teleskopskog sidra

[hu] Hungarian / Magyar

A teleszképhorgony tajolasa

[it] Italian / Italiano

Orientamento del sistema di ancoraggio
dell'elemento telescopico

lja] Japanese / HAEE

TLAO=TDOT7 > HhA—DRAE

[ko] Korean / $t=0{

2 AFT WFH 22|E| o[

[It] Lithuanian / Lietuviy kalba

Teleskopinio inkaro orientacija

[Iv] Latvian / LatvieSu valoda

Teleskopa stiprinajuma orientacija

[nl] Dutch / Nederlands

Oriéntatie van telescoopanker

[no] Norwegian / Norsk

Orientering av teleskopanker

[pl] Polish / Polski

Kierunek mocowania sekg;ji teleskopowej

[pt-BR] Portuguese / Portugués

Orientacgao da ancora do telescépio

[pt-PT] Portuguese / Portugués

Orientacédo da ancora do telescopio

[ro] Romanian / Romana

Orientarea ancorei telescopice

[ru] Russian / Pycckun

OpwueHTaums ¢prikcatopa Teneckona

[sk] Slovak / Slovencina

Orientacia ukotvenia teleskopu

[sl] Slovenian / Slovensc¢ina

Usmerjenost teleskopskega sidra

[sq] Albanian / Shqip

Orientimi i sistemit té pozicionimit té teleskopit
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Standards: ACIST (custom)

Used on: Kodama® Catheter sterile bag.

Language

Definition

Language

Definition

[en] English

Do not insert finger into sterile bag attachment

[pt-BR] Portuguese / Portugués

Nao inserir o dedo no acessorio da bolsa estéril

[bg] Bulgarian / Bbnrapcku

He nocraesiTte npbCTa c1 B CTEPUNIHATA
npucTaBka

[pt-PT] Portuguese / Portugués

Nao inserir o dedo no encaixe do saco estéril

[cs] Czech / Cedtina

Nevkladejte prst do upevnéni sterilniho vaku

[ro] Romanian / Romana

Nu introduceti degetul in anexa pungii sterile

[da] Danish / Dansk

Indfar ikke fingeren i den sterile poseforbindelse

[ru] Russian / Pycckun

He nomewanTe nanbLbl BHYTPb yCTPOMCTBA ANA
KpenneHnsa CTePUIbHOTO yexna

[de] German / Deutsch

Finger nicht in die Befestigung des sterilen
Beutels einflihren

[sk] Slovak / Slovencina

Nestrkajte prst do upevnenia sterilného vaku

[el] Greek / ENAnvika

Mnv glodyete ta §AXTUAA 0aG 0TO OTOIXEIO
OTeipov aokou

[sl] Slovenian / Slovensc¢ina

Ne vstavljajte prsta v nastavek za sterilno vrecko

[sq] Albanian / Shqip

Mos e futni gishtin né shtojcén e geses sterile

[es] Spanish / Espariol

No insertar el dedo en la parte de acoplamiento
de la bolsa estéril

[et] Estonian / Eesti keel

Mitte sisestada sormi steriilse koti kinnitisse

[fi] Finnish / Suomi

Steriilin pussin kiinnikkeeseen ei saa koskettaa
sormella

[sr] Serbian / Srpski Ne stavljati prste u prikljucak sterilne kese

[sv] Swedish / Svenska For inte in finger i steril pase

[tr] Turkish / Tirkge Steril torba atasmanina parmaginizi sokmayin
[zh-CN] Chinese / 132 BPBFIEBATERMER

[zh-TW] Chinese / 3L B FERNERRMHA

[fr] French / Francais

Ne pas insérer le doigt dans la fixation de la
poche stérile

[hr] Croatian / Hrvatski

Ne umetati prste u priklju¢ak sterilne vrecice

[hu] Hungarian / Magyar

Ne helyezze be az ujjat a steril zacské
csatlakozasanal

[it] Italian / Italiano

Non inserire le dita nel punto di fissaggio della
sacca sterile

lja] Japanese / HAEE

BE/INY T DTy FXMIIEE ANZWNT
-

[ko] Korean / $t=0{

2o W IR £71ES X DAL

[It] Lithuanian / Lietuviy kalba

] sterilaus maiselio prieda nekisti pirsty

[Iv] Latvian / LatvieSu valoda

Nelieciet pirkstu sterila maisina stiprindgjuma

[nl] Dutch / Nederlands

Vingers niet in steriele hoesbevestiging steken

[no] Norwegian / Norsk

Ikke sett fingeren inn i sterilt posetilbehor

[pl] Polish / Polski

Nie wkfada¢ palcéw do przyczepu sterylnego
woreczka

128 901643-006,01 2023-12




Standards: ACIST (custom)

Used on: HDi® System bed rail mount.

Language

Definition

Language

Definition

[en] English

Do not pull console forward when the bed rail
mount arm is in the down position.

[bg] Bulgarian / Bbnrapcku

He gbpnaiTe KOH30M1aTa Hanpea, Korato PaMmoTo
3a MOHTVPAHe Ha NlaliCTHaTa Ha NernoTo e B
JONHa No3nyus.

[ja] Japanese / HAEE

RNy RL=ILOED 3 7—LDNTFOEICH
BLEIF AV I ZFFIE DBV TLE
I

[ko] Korean / ot=0{

HIE 2|2 BH2E 0| otz X0 AS I

E
=ES He=E YA A=,

[cs] Czech / Cedtina

Pokud je rameno drzaku kolejnice postele ve
spodni poloze, netahejte za konzolu dopfedu.

[It] Lithuanian / Lietuviy kalba

Nestumti pulto j priekj, kai nuleista lovos bégelio
tvirtinimo svirtis.

[da] Danish / Dansk

Traek ikke konsollen fremad med
monteringsarmen for sengeskinnen er sldet ned.

[Iv] Latvian / LatvieSu valoda

Nevelciet konsoli uz prieksu, kad gultas sliedes
stiprinajuma balstenis ir vérsts uz leju.

[de] German / Deutsch

Die Konsole nicht nach vorne ziehen, wenn sich
der Bettschienenhalterungsarm in der unteren
Position befindet.

[nl] Dutch / Nederlands

De console niet naar voren trekken wanneer
de montagearm van de zijbescherming in
neerwaartse positie is.

Mnv wBeite TNV KOVOOAA TTPOG TA EUTTPOC, EVW O

[no] Norwegian / Norsk

Ikke trekk konsollen forover nar
monteringsarmen for sengeskinnen er nede.

[el] Greek / ENAnvika Bpaxiovag otpiEng KiykMOWHATOC KPEPRATIOU
BpiokeTtal oe xaunA\wpévn Béon.
No tire de la consola hacia adelante cuando el
[es] Spanish / Espaiiol brazo del soporte de la barandilla de la cama

esté en posiciéon baja.

[pl] Polish / Polski

Nie pociggac konsoli do przodu, gdy ramie
mocujace szyny stotu jest w potozeniu dolnym.

[et] Estonian / Eesti keel

Mitte tdbmmata konsooli ettepoole, kui
voodipiirde paigaldusharu on alumises asendis

[pt-BR] Portuguese / Portugués

Nao puxe o painel para frente quando o braco
de montagem do trilho do leito estiver abaixado.

[fi] Finnish / Suomi

Konsolia ei saa vetaa eteenpain, kun vuoteen
kaiteen kiinnitysvarsi on ala-asennossa.

[pt-PT] Portuguese / Portugués

Nao avancar a consola quando o braco de
montagem do corrimao da cama estiver na
posicao para baixo.

[fr] French / Francais

Ne pas tirer la console vers I'avant lorsque le bras
de support du rail de table est en position basse.

[ro] Romanian / Romana

Nu trageti consola inainte atunci cand bratul de
fixare pe suportul patului este in pozitia ,down”
(jos).

[hr] Croatian / Hrvatski

Ne vudi konzolu prema naprijed dok je krak
drzaca ograde kreveta usmjeren prema dolje

[ru] Russian / Pycckui

He TaHWTe KOHCONb BNepes, ec/i MOHTa)HbI
KPOHLUTEVH HanpaBsioLen KpoBaTy ONYyLLEH.

[hu] Hungarian / Magyar

Ne huzza elére a konzolt, ha az dgyracs
tartokarja lefelé all.

[sk] Slovak / Slovencina

Ak je rameno drziaka kolajnice postele v spodnej
polohe, netahajte konzolu dopredu.

[it] Italian / Italiano

Non tirare in avanti la console quando il
supporto per il binario del letto & in posizione
abbassata.

[sl] Slovenian / Slovenscina

Ne potiskajte konzole naprej, kadar je nosilec za
posteljno ograjo v spodnjem poloZaju.
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Language

Definition

[sq] Albanian / Shqip

Mos e térhigni konsolén pérpara kur krahu
i montimit té shinés sé shtratit éshté né
pozicionin poshté.

[sr] Serbian / Srpski

Ne gurati konzolu unapred kada je rucica za
montazu Sine kreveta u polozaju nadole.

[sv] Swedish / Svenska

Dra inte konsol framat nar sangskenans
monteringsarm befinner sig i det nedre laget.

[tr] Turkish / Tlrkgce

Yatak ray1 montaj kolu asagi konumdayken
konsolu ileriye cekmeyin.

[zh-CN] Chinese / XX

SREREBELT B, 52mRIHE
EHa,

[zh-TW] Chinese / A3

ERNREERR TNEAER, F2ERHE
A,
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Standards: ACIST (custom)

Used on: HDi® System bed rail mount.

Language

Definition

Language

Definition

[en] English

Pull the console forward only when the bed rail
mount arm is in the up position.

[bg] Bulgarian / Bbnrapcku

[bpnaiiTte KOH30/1aTa HaMpes caMo KoraTo
PaMOTO 3a MOHTMPAHE Ha JIACTHATA Ha JIErNioTo
€ B ropHa nosuyus.

[ja] Japanese / HAEE

RNy RL=ILOBD T T7—LHLEDNMEICH
BrE0H AV —ILEFFIEIVWTLIES
L\o

[ko] Korean / ot=0{

HIE 22 OH2E 0| 9| /X0 US

=
B2 ZES Yo FI[HAIL.

[cs] Czech / Cedtina

Vytdhnéte konzolu dopfedu, pouze kdyz je
rameno drzaku kolejnice postele v horni poloze.

[It] Lithuanian / Lietuviy kalba

Stumti pulta j priekj tik tada, kai lovos bégelio
tvirtinimo svirtis pakelta.

[da] Danish / Dansk

Traek kun konsollen fremad med
monteringsarmen ndr sengeskinnen er slaet op.

[Iv] Latvian / LatvieSu valoda

Velciet konsoli uz prieksu tikai laika, kad gultas
sliedes stiprinajuma balstenis ir vérsts uz augsu.

[de] German / Deutsch

Die Konsole nur dann nach vorne ziehen, wenn
sich der Bettschienenhalterungsarm in der
oberen Position befindet.

[nl] Dutch / Nederlands

De console alleen naar voren trekken wanneer
de montagearm van de zijbescherming in
opwaartse positie is.

Tpafnéte TNV KOVOOAA TTPOC TA EUTTIPOG UOVO

[no] Norwegian / Norsk

Trekk konsollen forover bare nar
monteringsarmen for sengeskinnen er oppe.

[el] Greek / ENAnvika otav o Bpayiovac otNEIENG KIYKAISWHATOG
KpeBatiov Bpioketal og avefaopévn Béon.
Tire de la consola hacia adelante Unicamente

[es] Spanish / Espaiiol cuando el brazo del soporte de la barandilla de

la cama esté en posicion alta.

[pl] Polish / Polski

Pociggac konsole do przodu tylko wtedy, gdy
ramie mocujgce szyny stotu jest w potozeniu
gornym.

[et] Estonian / Eesti keel

Konsooli voib ettepoole tommata vaid siis, kui
voodipiirde paigaldusharu on llemises asendis

[pt-BR] Portuguese / Portugués

Puxe o painel para frente somente quando o
braco de montagem do trilho do leito estiver
levantado.

[fi] Finnish / Suomi

Konsolia saa vetda eteenpain vain, kun vuoteen
kaiteen kiinnitysvarsi on yldasennossa.

[fr] French / Francais

Ne tirer la console vers I'avant que lorsque le
bras de support du rail de table est en position
haute.

[pt-PT] Portuguese / Portugués

Avancar a consola apenas quando o braco de
montagem do corrimao da cama estiver na
posicao para cima.

[hr] Croatian / Hrvatski

Vu¢i konzolu prema naprijed samo ako je krak
drzaca ograde kreveta usmjeren prema gore

[ro] Romanian / Romana

Trageti consola inainte doar atunci cand bratul
de fixare pe suportul patului este in pozitia ,up”
(sus).

U

[hu] Hungarian / Magyar

Csak akkor huizza elére a konzolt, ha az 4gyracs
tartokarja felfelé all.

[ru] Russian / Pycckun

TAHWTe KOHCONb Brepep, TONbKO ec/n
MOHTa>KHbI KPOHLUTEH HanpasnaioLwein
KpOoBaTU NOJHAT.

[it] Italian / Italiano

Tira la console in avanti solo quando il supporto
per il binario del letto € in posizione sollevata.

[sk] Slovak / Slovencina

Vytiahnite konzolu dopredu, iba ked je rameno
drziaka kolajnice postele v hornej polohe.
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Language Definition

Konzolo potisnite naprej Sele, ko je nosilec za

[sl] Slovenian / Slovensc¢ina . . . ..
posteljno ograjo v zgornjem polozaju.

Térhigeni konsolén pérpara kur krahu i montimit

[sql Albanian / Shqip té shinés sé shtratit éshté né pozicionin lart.

Gurati konzolu unapred samo kada je rucica za

[sr] Serbian / Srpski montazu Sine kreveta u polozaju nagore.

Dra endast fram konsolen nar séngskenans

[sv] Swedish / Svenska monteringsarm befinner sig i det 6vre laget.

Yatak ray1 montaj kolu yukari konumdayken

[tr] Turkish / Tarkge konsolu sadece ileriye cekin.
[y =% A2 B o T N ==
[zh-CN] Chinese / EF'K ;ﬁ%éﬁ%ﬁéﬁ%?ﬂ@{ﬂ%ﬁj: jﬁbrﬁjﬁu
A HEREES A VR SFALERn
b TW] Chinese / 857 REEARRERITHETER, 7
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N Standards: ACIST (custom)

Used on: HDi® System User Interface (Ul).

[de] German / Deutsch

Helligkeit erhohen

Language Definition Language Definition

[en] English Increase brightness [sv] Swedish / Svenska Oka ljusstyrkan
[bg] Bulgarian / Bbnrapcku YBenunyaBaHe Ha APKOCTTa [tr] Turkish / Turkce Parlakhgr artir
[cs] Czech / Cestina Zvyseni jasu [zh-CN] Chinese / H93 EinsE

[da] Danish / Dansk Forag lysstyrken [zh-TW] Chinese / H13Z En=EE

[el] Greek / ENAnvika

AvEnon eWTEIVOTNTAG

[es] Spanish / Espariol

Aumentar brillo

[et] Estonian / Eesti keel

Heleduse suurendamine

[fi] Finnish / Suomi

Lisaa kirkkautta

[fr] French / Francais

Augmenter la luminosité

[hr] Croatian / Hrvatski

Povecavanje svjetline

[hu] Hungarian / Magyar

Fényerd novelése

[it] Italian / Italiano

Aumenta la luminosita

[ja] Japanese / A8 EEZ EIF3
[ko] Korean / 2= 01 #7137t

[It] Lithuanian / Lietuviy kalba

Padidinti rySkuma

[Iv] Latvian / LatvieSu valoda

Palieliniet spilgtumu

[nl] Dutch / Nederlands

Helderheid verhogen

[no] Norwegian / Norsk

@k skarphet

[pl] Polish / Polski

Zwiekszanie jasnosci

[pt-BR] Portuguese / Portugués

Aumentar o brilho

[pt-PT] Portuguese / Portugués

Aumentar brilho

[ro] Romanian / Romana

Crestere luminozitate

[ru] Russian / Pycckun

YBenuyeHne ApKocTn

[sk] Slovak / Slovencina

Zvysenie jasu

[sl] Slovenian / Slovensc¢ina

Povecevanje svetlosti

[sq] Albanian / Shqip

Rritni ndricimin

[sr] Serbian / Srpski

Pojacati osvetljenost
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N Standards: ACIST (custom)

Used on: HDi® System User Interface (Ul).

[de] German / Deutsch

Helligkeit verringern

Language Definition Language Definition

[en] English Decrease brightness [sv] Swedish / Svenska Minska ljusstyrkan
[bg] Bulgarian / Bbnrapcku HamansasaHe Ha ApKOCTTa [tr] Turkish / Tirkce Parlakhgr azalt

[cs] Czech / Cestina Snizeni jasu [zh-CN] Chinese / A3 BRE=E

[da] Danish / Dansk Formindsk lysstyrken [zh-TW] Chinese / A3 BE=E

[el] Greek / ENAnvika

Meiwon pwTtevétnTag

[es] Spanish / Espariol

Reducir brillo

[et] Estonian / Eesti keel

Heleduse vahendamine

[fi] Finnish / Suomi

Vahenna kirkkautta

[fr] French / Francais

Réduire la luminosité

[hr] Croatian / Hrvatski

Smanjivanje svjetline

[hu] Hungarian / Magyar

Fényerd csokkentése

[it] Italian / Italiano

Diminuisci la luminosita

lja] Japanese / HAEE

EBEZTIF%

[ko] Korean / $t=0{

27| g2

[It] Lithuanian / Lietuviy kalba

Sumazinti rySkuma

[Iv] Latvian / LatvieSu valoda

Samaziniet spilgtumu

[nl] Dutch / Nederlands

Helderheid verlagen

[no] Norwegian / Norsk

Reduser skarphet

[pl] Polish / Polski

Zmniejszanie jasnosci

[pt-BR] Portuguese / Portugués

Diminuir o brilho

[pt-PT] Portuguese / Portugués

Diminuir brilho

[ro] Romanian / Romana

Reducere luminozitate

[ru] Russian / Pycckun

YMeHblLUeHne ApKOCTH

[sk] Slovak / Slovencina

Znizenie jasu

[sl] Slovenian / Slovensc¢ina

Zmanjsanje svetlosti

[sq] Albanian / Shqip

Ulni ndricimin

[sr] Serbian / Srpski

Smanijiti osvetljenost
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Standards: ACIST (custom)

Used on: Navvus® Catheter.

Language

Definition

Language

Definition

[en] English

Peel off corner

[sv] Swedish / Svenska

Skala av hornet

[bg] Bulgarian / Bbnrapcku

Ob6enete B brona

[tr] Turkish / Turkce

Koseyi soyarak acin

[cs] Czech / Cedtina

Odlepte roh

[zh-CN] Chinese / 13X

BB

[da] Danish / Dansk

Treek af i hjornet

[de] German / Deutsch

Ecke abziehen

[zh-TW] Chinese / FAX

iRIRER

[el] Greek / ENAnvika

AmokdAAnon ywviag

[es] Spanish / Espariol

Despegar esta esquina

[et] Estonian / Eesti keel

Mahatéombamisnurk

[fi] Finnish / Suomi

Veda kulmasta

[fr] French / Francais

Coin détachable

[hr] Croatian / Hrvatski

Odlijepiti ovaj kut

[hu] Hungarian / Magyar

Huzza fel a sarkot

[it] Italian / Italiano

Rimuovi

lja] Japanese / HAEE

ABZlINT

[ko] Korean / $t=0{

EMEIE HAUHAIR

[It] Lithuanian / Lietuviy kalba

Plésti nuo kampo

[Iv] Latvian / LatvieSu valoda

Atvelciet stari

[nl] Dutch / Nederlands

Opentrekken vanaf de hoek

[no] Norwegian / Norsk

Trekk av hjorne

[pl] Polish / Polski

Oderwac naroznik

[pt-BR] Portuguese / Portugués

Puxar a tampa pelo canto

[pt-PT] Portuguese / Portugués

Descolar pelo canto

[ro] Romanian / Romana

Colt de desigilare

[ru] Russian / Pycckun

Yron gnAa otpbiBa

[sk] Slovak / Slovencina

Odlepte roh

[sl] Slovenian / Slovensc¢ina

Odlepite vogal

[sq] Albanian / Shqip

Higni nga skajet

[sr] Serbian / Srpski

Odlepiti ugao
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Standards: BINJ (custom)

Used on: Empower CTA+ products

Language

Definition

Language

Definition

[en] English

Do not use in the presence of flammable
anesthetics

[nl] Dutch / Nederlands

Niet gebruiken in aanwezigheid van
ontvlambare anesthetica

[bg] Bulgarian / Bbnrapcku

[la He ce 13N0/13Ba NP HAMYMETO Ha 3anannumm
aHecTeTULN

[no] Norwegian / Norsk

Ma ikke brukes i naervaer av brannfarlig
anestetika

[cs] Czech / Cestina

Nepouzivejte v pfitomnosti hotlavych anestetik

[da] Danish / Dansk

Ma ikke anvendes ved tilstedeveerelse af
braeendbare anaestetika

[pl] Polish / Polski

Nie uzywac w obecnosci tatwopalnych srodkow
znieczulajacych

[de] German / Deutsch

Nicht in der Nahe entziindlicher Anasthetika
verwenden

[pt-BR] Portuguese / Portugués

Nao utilizar na presenca de anestésicos
inflamaveis

[el] Greek / ENAnvika

Na pnv xpNOIUOTIOIEITE OTAV UTTAPXOUV EUPAEKTA
avalodnTikd

[pt-PT] Portuguese / Portugués

Nao utilizar na presenca de anestésicos
inflamaveis

[es] Spanish / Espaniol

No usar en presencia de productos anestésicos
inflamables

[ro] Romanian / Romana

Nu folositi acest dispozitiv in prezenta
anestezicelor inflamabile

[et] Estonian / Eesti keel

Mitte kasutada tuleohtlike anesteetikumide
juuresolekul

[ru] Russian / Pycckuni

3anpeu.|,aeTC$| ncnonb30BaTb B MPUCYTCTBUA
BOCnJlaMeHAEMbIX aHECTETUKOB

[sk] Slovak / Slovencina

Nepouzivajte v pritomnosti horfavych anestetik

[fi] Finnish / Suomi

Ei saa kdyttda helposti syttyvien
anestesiakaasujen ldheisyydessa

[sl] Slovenian / Slovenscina

Ne uporabljajte v prisotnosti vnetljivih
anestetikov

[fr] French / Francais

Ne pas utiliser en présence d'anesthésiques
inflammables

[sq] Albanian / Shqip

Mos e pérdorni né prani té anestezikéve té
ndezshém

[hr] Croatian / Hrvatski

Ne upotrebljavati u prisutnosti zapaljivih
anestetika

[sr] Serbian / Srpski

Ne koristiti u prisustvu zapaljivih anestetika

[hu] Hungarian / Magyar

Ne hasznalja gyulékony érzéstelenitészerek
jelenlétében

[sv] Swedish / Svenska

Anvand inte i ndrheten av lattantandliga
anestetika

[it] Italian / Italiano

Non utilizzare in presenza di anestetici
inflammabili

[tr] Turkish / Tiirkce

Yanici anesteziklerin bulundugu ortamlarda
kullanmayin.

lja] Japanese / HAEE

EIAME B OEFE FTIFERALBWVWIL

[zh-CN] Chinese / XX

B DERE B REETIRART £

[ko] Korean / t=0{

7t BHAI7E /IS B2 AFESHA| OHHAIR

[zh-TW] Chinese / FAX

AEDEEZRREEIRIER MER

[It] Lithuanian / Lietuviy kalba

Nenaudoti esant degiy anestetiky

[Iv] Latvian / LatvieSu valoda

Nelietojiet viegli uzliesmojosu anestézijas
[idzeklu klatbatné
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Standards: ACIST (custom)

Additional Information: Rotate lever to the right to close saline pump.

Used on: CVi® Contrast Delivery System

Language Definition Language Definition
[en] English Lock [sv] Swedish / Svenska Las

[bgl Bulgarian / Bbnrapckum Kniouanka [tr] Turkish / Turkge Kilitli

[cs] Czech / Cestina Zamknout [zh-CN] Chinese / FA3 i

[da] Danish / Dansk Las [zh-TW] Chinese / 93 $HE

[de] German / Deutsch Sperren

[el] Greek / EAAnvIKa KAgidwua

[es] Spanish / Espaiiol Bloquear

[et] Estonian / Eesti keel

Lukustamine

[fi] Finnish / Suomi Lukitse

[fr] French / Francais Verrouiller
[hr] Croatian / Hrvatski Zakljucavanje
[hu] Hungarian / Magyar Zarolas

[it] Italian / Italiano Blocco

lja] Japanese / HA<:E Owo

[ko] Korean / 2t=0{ &=

[It] Lithuanian / Lietuviy kalba Uzrakinti

[lv] Latvian / LatvieSu valoda Blokét

[nl] Dutch / Nederlands

Vergrendelen

[no] Norwegian / Norsk Las

[pl] Polish / Polski Zablokowa¢
[pt-BR] Portuguese / Portugués | Travar

[pt-PT] Portuguese / Portugués | Bloquear

[ro] Romanian / Romana Blocati

[ru] Russian / Pycckui 3aKpbITb

[sk] Slovak / Slovencina Zaistenie

[sl] Slovenian / Slovenscina Zakleni

[sq] Albanian / Shqip Ky¢

[sr] Serbian / Srpski Zakljucavanje
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Standards: ACIST (custom)

Additional Information: Rotate lever to the left to open saline pump.

Used on: CVi® Contrast Delivery System

Language Definition Language Definition
[en] English Unlock [sv] Swedish / Svenska Las upp
[bg] Bulgarian / Bbnrapcku OTknouBaHe [tr] Turkish / Turkge Kilit agik
[cs] Czech / Cestina Odemknout [zh-CN] Chinese / A3 i

[da] Danish / Dansk L&s op [zh-TW] Chinese / A3 fiRsE

[de] German / Deutsch Entsperren

[el] Greek / ENAnvika ZekAeibwpa

[es] Spanish / Espaiiol Desbloquear

[et] Estonian / Eesti keel

Lukust avamine

[fi] Finnish / Suomi

Avaa lukitus

[fr] French / Francais

Déverrouiller

[hr] Croatian / Hrvatski Otkljucavanje
[hu] Hungarian / Magyar Feloldas

[it] Italian / Italiano Sblocco

[ja] Japanese / HAZE O 7 f#kR
[ko] Korean / $t= 01 = shA

[It] Lithuanian / Lietuviy kalba Atrakinti

[Iv] Latvian / LatvieSu valoda Atblokét

[nl] Dutch / Nederlands

Ontgrendelen

[no] Norwegian / Norsk Las opp
[pl] Polish / Polski Odblokowat
[pt-BR] Portuguese / Portugués | Destravar

[pt-PT] Portuguese / Portugués

Desbloquear

[ro] Romanian / Romana Deblocati

[ru] Russian / Pycckun OTKpbITb

[sk] Slovak / Slovencina Odistenie

[sl] Slovenian / Sloven3cina Odkleni

[sq] Albanian / Shqip Shky¢

[sr] Serbian / Srpski Otkljucavanje

138 901643-006,01 2023-12




	Language and Country Codes
	Symbol Definitions
	￼
	￼
	￼ ￼
	￼
	￼
	￼ ￼
	￼
	￼
	￼
	￼
	￼
	￼
	￼
	￼
	￼
	￼
	￼
	￼
	￼
	￼
	￼
	￼
	￼
	￼
	￼
	￼
	￼
	￼
	￼
	￼
	￼
	￼
	￼
	￼
	￼
	￼
	￼
	￼
	￼
	￼
	￼
	￼
	￼
	￼
	￼
	￼
	￼
	￼
	￼
	￼
	￼
	￼
	￼
	￼
	￼
	￼
	￼
	￼
	￼
	￼
	￼
	￼
	￼
	￼
	￼
	￼
	￼
	￼
	￼
	￼
	￼
	￼
	￼
	￼
	￼
	￼
	￼
	￼
	￼
	￼
	￼
	￼
	￼
	￼
	￼
	￼
	￼
	￼
	￼
	￼
	￼
	￼
	￼
	￼
	￼
	￼
	￼
	￼
	￼
	￼
	￼
	￼
	￼
	￼
	￼
	￼
	￼
	￼
	￼
	￼
	￼
	￼
	￼
	￼
	￼
	￼
	￼
	￼
	￼
	￼
	￼
	￼




